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o tm mal fisico nos ataca o epgamiaso 








es que por sua Espana quahi- 


* é pureza, mereçam absoluta 








por excelenoia para as dóres 
f | ; de demo, EO 
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| ie DE RASTIGNAC, 
| Fariçez, embora nascido 
Tuts + num dos fortes 
, Estrangeira, onde o pae, 
rega era um odia- 
a Sargento, este deta- 
E pac de mosaa narrativa, 
u pie “encontrar Abelardo de 















Mali Cr Era um homem de 
Midia. mediana, olhar sempre 
Mr, ST meditrales, Como que 
Mie ns eternamente num dos 


tm Uégião onde naseêra, pa 
Ro cimo rrer um homem era 
ta Et “que ver cuhir uma arvore, 


Maria O Cerebro minis duro e em- 
Ha aa o ora, mas dsejuva 


dê à Americano, que elle “via, 
Vega, onile, nas salas dos 
xe dupira 
"ha grandes cartazes, em 
o Fortutaes- E prodilbddo ati- 
E To Ondas 
pi “Qe im amblente bruto, 
ME vi delirio da elyitização, fôra, 
cms 0, um ingenno, Tão tn, 
h Pu, Ho primeiro elevador 
if | quando à cabineiro 
u “qto andar deseja 
que “não -sen- 
| qualquer andadara - ger- 
Pordaderinçento curioso 
En gaqito, como disse, 


















| ts k na Fê a idas 
Mr filho ainda crinaçga, 
or tia do intenlor do São 
) aa Dahl q tremenda 

do filho. 

Mg depols Estao A Borto 
ps Uma canta a um influente 

cho a uma repar- 


ESPROHIL FARA FON-FON 


relogios pela fabrica local. Quando 
ella subia de casa, é cheghva à eu 
quina, à dano do botequim grliava 
rege “iliw visso pe à 
chumimeta do vilolio estaba córto: 
eram nobe « cunrehta”,.. E) inva- 
risvelmento, às tez horas entrava 
ella ma repartição, cumprimentava 
os coltegas vestia O sirrado páletot 
de alpaca e lia n primata pagina 
— somente u primeira = da “Le 
Journal", que elle recebia diraota- 
mente de Paris. Finda a leitura, 
dmtomntica, por asalm dizer, elle 
reoncetnva é trabalho interrompi- 
do na tarde anterior, exuetamente 
perto do tltimo siguriamo que 
Eraçára q na mesma posição em 
que estava quando o grande relógio 
ronva pansadamente as quatro ha- 
adas,. O methoúdo de BRastignns 
chegava às vezes no cúmulo, pois, 
quando elle sábia de casa eram 
muitos os homens que tahiam tam- 





"bem, és pressas, ebolgundo ataba- 
Ibhosdamente q desen ou. degia- 


pão matutino. 
Suhia ao domingos, porque tl 
nha um termo para às apta 
ntóm de um cinama no 
nada mais que alisrusse a sua vidi 
extremamento pacata, q seu ex- 
iruordinário amer à paz, a sua se 
renidade a sum ea Ge 
veiho legtontrio, P parta ads 
rumo, por entre as rs 
clylographos, Quo Arramaçãvam ga- 








lantemente og vestidos pao 
mustrando permis prado tornesdas 









O comio” pisblicodo menta 
pagina da nogaa ultima edi 
qdo, à intitulado Tma hiato 
ria antiga, é de autoria do 
nosso brilhanto colaborador 
Gilberto Veiga, cujo nome, 
por tumentavo] gemniesto, det 
xou de ser devidamento com 
signado. 










RES ÓDLELARDO: E HELOISA 


LAURO PE NaaD-sE--S 


o dinda mais ésgulas, sabendoo do- 
no do bom "páde mein” e ganhan- 
do boni vrdontão, Mus Abelardo 
hão pertencia a esta mundo era 
Como um dutominto gulado por 6m- 
das herteinnas. Seguia com sê 
guem os tonpedes, por baixa 
d'agua, com rumo certo. Palmmi- 


lhava diariamente o mesmo cami - 


nho, como sl os seus pós se deti- 
vesgem todos ba dlas exactamente 
sobra as mesmas pégadas. Tomava 
Bempra a: e sentava DO 
mesmo banco, sabóreava calé na 
mesma mesinha de sempre, com 
uma metigulosidade irreal o ir 
ritante de vegetol humano. Não 
o detinha o gurgulhar sonoro da 





que, trafegavam 


pela “urbe”, os custouos sppare- 


lhos de radio que captarem as 


vozes, através do centenas da moi: 


lhas. Nada, Seguin o destino, es. 


perando pelo fim... 


= —— = 


Tim bello «ia, Abelardo de Ras 


tignnc chegou dois minutos atra- 
gudo, é com d sum chegoda todos 
Sa levantaram, aturdidos, como al 
algo de sobrenntursl, houvéra 


acontacido, Mas os bisbllhoteiros "À 


nada lhe conseguirim arrancar. 
Apenga, sos mails tstutos, — e em- 
tes elles 6u — não espou um 


detalhe curtóido; sobre a invariavel o 


miumentaria de todo o dia Rus 


tignno vestia pomposo cglleto de 


gorgorão branch. 


A epi O GAS VOSDACLIRO, sur. 
va. Qua Aba- 





gicom 04 commentarisa 
iardo Sóra sugmentado; que Ecer- 


tira no bicho; quo iria sor chefe; - 

um, mabs afoito, furou pelos nove. 
nomes de Ali que Abelardo ed 
hira nes gráçãs de uma riciga, d 
vom elle fôra visto = garantiy — 
ou odbopete Mas 
Rastigror EnoerRdU:ao: Rd 
tismo habitual, tal qual sir Otto. 





fra) i CARO Eid) 


Niumeger, quando vela concertár 
ns nossas tremia cabiu 
na monotonia da eumpra, e elle 
continuou a sor o mesmo rotinotra. 
o“ vestir b mesmo cases, o a ler 
Os mesmos Jornnos. .. 


EE sedia ja a paço atgtitnte) 


não o fasclnavam 080» 








| fra 


id | =. 
a 





e 


a OE Ur 
| Ira”, 


adido rd 


a 


o a, 


4 


7 uy 
AR 


= 
o 
3 


a 


“ 
E 


piraxa, 
“cigso 


SEE ae. CENAS ta 
a a 


E po 


Ralmente, Abelardo Rastignac 
estava passando por uma grande 
transteção, Estava. simplesmente 
apalxenado = doença chronica 


Que ataca os menos despreventios, 


da sorte — por tma gentil próftes 
igorinha. Não quero tirar o gabor 
“do partativa, tão contando aqui o 
romance que dobrou, pela primeira 
vez, o vegetal humino de que tra- 
tamos. 

Esquecêirame de dizer que elle 
era extremamente romantivo; Apre 
clava, com lagrimas nos olhos, à 
morte Infeliz de Desdemona, a sus- 
a ig como séria deli 
o amar de Goethe, encarnan- 
dose em Werthsr para melhor 
amar a Carlota de Weimar. E por 
sesta razão, =— confessoume um 
dia — elle nunca amára: so se 
casanh com uma Heloisa pois 
Abelnrito e Helóisa, na historia, 
nham formado um pur celebre à 
quem ella idolatrava. Procurava 
O sotimo sem fazer sentir, suavizar 
a lembrança do rude Legionario 





volmente feio, atrophiado 
e amarelio devido á opi- 
lação, parsela mais um 
macaco do que um ente 
humano. Esse garotinho 
Ragienpe o area Era 





te, o julgavam tolo, Con- 
tava quaLorze aimios, mas 
não parecia ter mais de 
dez, Sentado em frente 
ag"hotel, passara os dias 
A engraxar os sapatos 
das hospedos 
dinheiro que ganhava 
entregava à velha mãe 
enferma. Seu sonho 
donrado era aprender a 
hor, estudar bastante, 
mas não podig; 6 traba- 
lhã atbsorvislho todo o 
MAO 
Uma socasião, tum viui- 
“ricago e orgulhoso 
Pi sd no hotol com 
ema filha de dez annos, 
Gostava de zombár do 
pobre Geraldo e, certo 
dita, quando o pequeno 
lmpren sous sapatos, 
disse a um amigo: “FBES 
engraxate. pouea difte- 
-renga faz dum animal 
irracional; não tem in 
tulligencla e é horrivol. 
mente feio” E sua filha 
acerescenton: “Elia pa 
Tete um macago, papãe.” 
Geraldo sofireu immen- 
“damente ao ouvir essas 
palarris, mas não falou 





PEN 


nada, Na noite desão 
dia, quando chegou á ca- 
tana, abraçou a mãe, cho- 


Ep cia ve 
E HELOISA 


EC otinvagão) 





que tivéri por pae: por sob à capa 
brutal do soldado, existia o poeta... 

Um domingo, voltando do cina- 
ni, FAO É casa no sem passo 
habitual de automato, crusom Com 
um grupo onde se destacava, pela 
sua belleza, graclosa crestura en- 
cantiulecamente envolvida em sua- 
ve vestido de crepe Georpgetto. Au 
PESA na Abelardo, olhou-o, como 
se olha qm reclame, um poste, um 
bomulo. Olhiatico sem vêlo, coma 
commumento gu dl Mas abelurdo 
= patrevodhe à nome com mihus 
cula, porque mugualle momento 
elle diminuio = sentiu aquele 
olhar, com tedas ns véras da alma, 
e, insensirelmeante, comirariamento 
aos seus habitos voltou nos seus 
passos e segulua, medroso, distar 
cando que óstava esperando o bon- 
de, sem que fosse porcebido. E se 
guíndo a, quelu que uma compa- 





UM TRATAMENTO COM RADIUM. 

No tratamento do rhesmatismo, sciatica, ner- 
vosismo, anemia, falta de appetite, má dipestão, 
insemnia, fadiga, arteriosclerose, debilidade da 
velhice, presta q Sal-Mirsalium relevantes ser- 
vigis, pois está incluia em sua composição, de- 
terminada quantidade de Radiym genuino “o 
qual! deposita nas celulas do organismo onde 
ago por longo espago de tempo combatendo dessa 
forma as dores e a origem de certas molestias, 

Sal-Miradinm, devido a sua comprovada ra- 
dionetividade é receitudo por inumeros medicos 
sendo largamente empregado nes hospitaes . 

O vidro de Sal-Mizadium que eusta somente 
Re. 308000 contem sal suficiente para 30 dias 
de tratamento possuindo ainda tanto Redium 
ennino quanto 200 litros da saudavel agua ra- 
dionetiva das celebres fontes do extrangeiro. 


mendo. 


for 


rando e disse-lhe: “Cons 
é triste q vida do pobre! 
Si eu tivesse dinheiro, 











primeira ver em que 840" ado 
nodte enlusenda, contando, “ag 
ticamente, am estrelas. que dE, 

“mazam q abobadi axuladass ro 


de Kbelárdo, ar 
methodico  tápig. ASS 
Gostou como o se to E 
tum automovel como pa 
corrida. E 6 que BEM | 
É que um AP cpaações 5 
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todos om comída, que conta- 

R os dias. as mesmas es- 
de dormir, fosse ficar 
o tado como qualquer de nós, 
Hr que o coragão desan- 


Mig; TEUS que antigamente nos 
Dia quando coconte 
; = comiómos nossa merenda 
a Ea hora marcada. Mas eu 
h e fiel. Ao despertar, Abe- 

ra eo de grande gusto, 
Fis criança, levantára-se 
pias no 


og, 


» Es 
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FF ia + jp 
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as 1 , 
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na ka fardo as nóbsas 


e ra pede ar conseguiu elle 
saber, com mais detalhes, todos 
o infonnies referantes à sua densa. 
E explicasse, assim, a chegada 
utraguda à repartição é o vistoso 
collete de porgorão de sêda que 
ello vestia o.. 
"Rebeatou uma boia na repar- 
tição, quando souberam do seon- 
tecido, por meu intermetto. Cho 
veram logo sobre a gia mesa 08 
bilhetes de chutotu, as Hóres mur- 
chas, e — q que é peor — vs mu- 
choghos de desdém das repudiadus 
ductylographes. “Uta proftes- 
sora”. diziam, com olhos esbuga- 
lhades, certamente, um tiozinho 
do banha no. queixo. demos pretos, 
descondeirada, sampr 
dêédo levantado a inquinir uma 
o ramnhentos e st 


mas se explica. Eu co 


to Ferdra os olhos assustndos do: 
mai amigo. Tudo é Inexpiicavel, j 
uma 
senhorita que um din uma 
vontade immêénsa de comer bor- 
rachos.. Não houve appellação. 
Mandaram a criada buscar o al- 
mento desejado, e, na volta, tendo 
debaixo do brado, pellado os in 0 
nocentes animes, u servigal sum 
portou tremenda tempestade, de 

mandando a sus caga, à pé. Pois 
bem: quando a voluntariosa jovem 
viu 04 cobleados acepipes debaixo | 
do braço da ertada, peéllados, mo | 
Hds com grandes olhos estuga- 
lhados, teve mal asçá, que hoje 


nem-póde ouvir falar neles, Tul- =. | 


vez que, si um dia a mimosa He- 
lola — é em lhe applaudisiá o 
gesto — vleso o feilz Abelardo de 


baixo dó braço de uma eriada fam | 4 


priméteo automovel 
Ná Ee red 


e à Tia o 


aa “Mo Filho a inter 


fo mais Geraldo 
io * nos estudos, 
ae das injustas 
tio E - de pr eciadoras 


Rss ro inagiadir 


ata Alvarenga 


wa sem intelligen- 
im quasi igual a um 


per andei cional. Que 


Alb agora pa- 


Mto po Vito tros annos 
de de Mt na Facul- 
Medicina e em 

| no Correio. Ge 
Qi obrigado a ar- 


od antes 
O Cotmank, 


a “Anast A Uinado! 
dy” Muito dinheiro 


Pparéria, não sem primeiro 
É db nuinero da chea 
móraxva à mimocsa 
Wá. E com a cumplicidade 

É tenho = negro de recados 


Jos. Não podisra conceber uma 
professora. encantadora e F nero 
Su que envarngisse, com tanto gar 
bo e mimo, um tão gracinso ves 
tio de crópe georgeite que primei: 


A 


Beatriz Costa Amaral 


transportou à Allemanha,  ciára em Caxambi e com 
encontrou-se com o viu - sus filha, a ex-garoti- 
vo ricago que o depre- nha desdenhadora que 6 


Uma cutis: nova. 
consegue-se mediante a 
- Cêra Mercolized 


[ 


Debaixo da epiderme exterior da cutis do rosto 
ha uma outra pelle de tez fresca tão bella e 
louçã como a das eriangas, pelle esta que é posta 
sopa Pops ao to 
cada de acçôrdo com as respectivas istrucs 


Toda dama que se sinta scabrunhada: aan 
tenha o seu rosto murcho e envelhecido, “deve 
recorrer incoutinenti á afamada e conhecida 


Gêra Mercolized que póde ser adquirida em 
toda pharmacia. Pjfina ue ia PA 
constatará, em breve, o sem Pe "png 

como por eneanto. 


Si se deseja SULA o Veniorado “patural” da 


cutis não se deve fazer noo do rouge; ha que 


applicar-se em troca, 0 pó de! 


4 Céra Mercolized, é vendida: no Brasil pélo preço 
ide Ra. 125000 e 79000 


quis nunea estudar; E 
sua lia 
“Menhio que sum origem | 


tastica, com os olhos esbugalhados, E. 
e molbado, talvez o repudiusso 
pera ganho mai, qué. à amaa 


(Continua, Mi pao. seguinte) 


Ko 
avbára semelhante a um “dl | 
macaco. Reconhecenos e 4 
plansjéu úma vingança: 


resolvam conuitar a o 
vem & Gepols de 


enamóron-so moita menta 
della, Não pensou mais 
em vingangu, 


em o pxengrasato do 
Cazambú. A 


hotel de 


teve mn grande felicidade | Ji 
da, quando, mezes mais» 

, 5 dar a conhecer | 
e pedir a moça em ca o. 4 
samento, escutar as so. E 
desta: “Odin muito SR " A 
seda sun esposa. Sus ))) 
origem humilde, em le 
Eur de me entristecer, o 
alegrame. Parma mim, ns 
tem mais vator à pobre 


obsecirto que procurou. AN 


Instruirae & RR 
elevarso pelo saber, tors 
nar-se cuito, de que O 

Pitty igm ; que sem- O 
Levo e não Na 
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nboremgentonr y A | 


dencontansa modo Gerak 
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bem. E, apesar dos conselhos — 
de tmigos, so Abolario, de amigas, 
à Heloiey — tm beito (dia Go Jimho 
os perdoaria porque certamente 
não sabiam o que faziem,., 





Ouvi, corta voz, algures, alguem 
contar uma ancedlota em que, du- 
ranto a guerra, dois soldados Es 
bavinm encontrado numa tringhel- 
ra. Criváramso de perguntas: 

— Por que vieste é guerra? 

— Sou solteiro, a vida é ingl 
pida. Ademais éu amo a guerra, 
E tu? 

- Tamento. Sou essado, e amo 
a paz. Por isso vim... 

Essa lgelru ancedota tlustra, 
de modo cabal, a vida de casado 
de Abelardo dae Rastignas, Do 
pxemplar, passou. mw detestado. 

pstontemento chamado à ordem, 
= repartição. Não era q mesmo 
meticuloso de antigamente, em sou 
viver modesto. Por saa causit 
muitos vizinhos chegaram atraza- 











E 4 dos ao trabalho, Não era mais O 


TEM > Po 
vis 
FON- FOM 

RB 


ARDO E RETDR 
(Conclusão) 





homem que diarinmonte, untes de 
dormir, contaxa as mesmas estrel- 
lag que enfeltavam de prata o cés 
tropleal, Com sens vintes annos 
irrogquietos de pomba, Heloisa trán- 
gtormára a vida do pácato funcelo- 
narlo em repartição publica, onde 
só havia desordam. Não tivéra 
paixão, o tim unienamente a Vvonta- 
O ra er tiêuio de MENDGERO, 6. 
atem do mais, aquello sonero no- 
ma “ip Rastigane”. E, apesar de 
tudo, continuon a leccionar, nã 
garrida escoln publica, ondo a ds 
peraram sempre as graçolas entu- 
dadas de Ennes, o novo inspector, 
que era a “meniiin dos olhos” das 
professoras. E embora ge começas: 


se nu cochlehar logo em seguida, 
Rastlemao não Cava ouvidos à ma- 
ledicencia. Na repartição, elle orê 
escravo do trabalho, o do sei po 
jotot surcado, como o soldado m&- 





SUMMIDADES MEDICAS 
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FERNANDO TERRA 


| e ouíros, ACONSELHAM PARA O SUOR DEBAIXO 


DOS BRAÇOS e seu mão cheiro natural 


M A G 


| G 


Porque este preparado pharmaceutico faz 
desapparecer o suor, e não affecta a saude 





ZOUE É INÓPFENSE 
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droso que no mblo da nt 
arremeto furioso contra o tm 
mal cuve-airas de sl a YOR 
gento que commanda que alle 
máda- a <> . Ea] Nes alho da 

Em breve, entretanhe 





E sthA ciHA ú tes Eb 1 





enteado! di DE cRaR posa 
tos de felicidade de colegas: "E nes 
ve mesmo um mais bondoso O 


inspector Ennés — qua MRE pre 
metteu Rreaa umaA Pa h, 


Abelardo de Rastignao goste 
radiiso quando lhe nascem PE que gue o 
n quem so apressog a dar é ras 
nome de Heloisa, Bra 1 SU do nov, 
quilitdade que ganharia do a 
com a nova responsabilidade 
formósa esposa, Mas nr ensaia 
















tempos entes, As fIÓrOS: rio 
Os presentes, As f F “ae 
que todes, na eram tg 
tros (antos “pos da a cri à 
nem gasim poude o O a 
como antigamente, vOlM qu) 
tar, chlmamento, ua ER -] 
polvilhavam o cão rotor 


Heloisa deixára do sei A pri 
sora, mas tornáre-se numa 4 ja | 
+ 





ta mcerrima. Vestia pal tê. 
homem com vu É cant 


lhando as | ; 
dois mimosos p& TA 
“Prilby”, a aquelas pernas né ud 
sem que fartam entougquect” Egg 
Praxiteles, Iventin-ne. id Ea 


deiro” ecranva 

para mãe, para apre aci 
brdelto;' nada dizia, ra o: 

mava, Nem mesmo mM 

nivorsario de Heloisa — 
ella sonhe protestar, quendi 














raid ção 
o Ennes. | à copo 
cêra, entrando em. : 





PM outra deliciosa Heloisa, des 
pe phra a vida. E pensou, 
aisamiátite, em colher, ainda 
retro » Wuelie frueto. E, mais ma- 
d que mm arube caloulon que 
à Melhor maneira de chegar é 
era contingar com a mãe. É, 
e Subtitegu, ter ver a “Madame 
o, ento” que duas bellezas jua- 
aziym mais effeito do que tma 
* Que alla devorti levar sempre 
Caio a filha, seu retrato vivo. 
Cm esses *prgticatas”. subtis na 
pude bumána, conseguiu que & 
Pai Acompanhasse a mãe nos 
FELou diurnos e nocturnos; em 
do temintemo. E Abelardo 
Toi soube protestar. la, eméim, 
Er novamente contar us es 
Ey ct que pelvilhavam de prata 
iroplegl de sua tertito.. 
É quando. um bello dia, voltava, 
a, no say lar modesto de lu- 
; encontrou o vazio. E umas 
leres Hnhas lhe manchavam O 
o “ratê então intacto: 
| don tw posto muito de tl Abelar- 
Mas vomme com o Ennes. Ele 
Po Chende melhor do que bu, d 
, campanha do feminismo. 
Sm para 
Wir... 
“pa a aa, a 
ERRO, 8. Adeus. paceinho... He- 


E. Ea Rastlgnac agitou-se, intima 
| 16, vruelmente ferido pelo ines- 


COMI Ego, 


dem + encolheu se, encorujoa-se, 
| tun a qua grande desgraça. 
Mão ie, desesperadamente, não & 
lg fugia, mas nação to 
AROS sontimental “udéus, 
ta tragnio, congida, a pan cêTo 
| rca “Pela filhinha querida, , Mas 
a como tolos nós nos 
amos com as grandes dó- 
Re óltou a set o sutomato de 
ESA mais gêêoo, Tunta ria 
Bs copsentendo quo BUnca. 
 omtpio res do seu incommensuraçel 
Mento, og collegas evltavam- 
do ulingões ferinas. E voltou 
4 “em Pope... 
| pe "pes 


Terra 


Ea, 













Cc Emios atirarim-mé 
da Patria. Perdi, assim, 

Vo viera o romantico e Infeliz com 
Eu éiro. E quando voltal, soube 
" lã. por um bohemio qual 
+ da ri dos cabareéta. 


de carnaval, Rastigane 
Nara 


An 


E: 


por lá, fantasiado de 
“a Bemibebado, nos beijos € 

IH Eidos SON com ai mundanas frequen- 
Ei” do antro. Estava empe- 
mina a conquista de ma Co 
Ne o de mascara azulada, joven, 
A Elicrra com olhares drden- 
Pblnmonte distribuidos. Ba- 
Sa em um gabinete reservado 
ei incepdisião pelos vapores do 
da elix, espicaçada pelo sabor 
"entura. Possulgo o desejo 
ru e beijar aquela bôbea onde 
Uanva a felicidade, para ápau- 

vo amargo da desilusão 
empolgava a alma, pobre 


Cl aaa a] na Rd É! 
'FON-FON. 


atignso!, a quem todos 08 car 
navaes do orba não extingulem & 
dor. Cahiu, a princisio, o vestido 
curto, desnadando o cóllo de jaspe. 
O palhaço procuroulho a bovos; 
teijona com frenesi, e com um 
bristo repellão, erancoulhe a 
mascara, einquanto desataxa à sua, 
Dols uritos escaparum de duas 
gargantas angustlidas: 

== Hédloiga | 

— Pipae! 

O homem floou mado, immavel, 
rigido, como at Uma corrente ele 
etrica lhe percorréase cs nervos. 
Tremeu conpo tedo, monstruoso, 
abrindo a bôcea cnorme, contrahida 
nam esgár nervoso, pura dizer 











NEMO 


| 4 o E AM EE 
4 EI A + e! dói Y i ] & 
dev 
| 


qualquer eotsa, pura protestar, tal- 


ves para abraçar a Filha perdida, 
Mhs poúde' apenes enmbalear, gi- 
rar nos cúlcanhares e tabir do 
soto, monto, mma posição Egro- 
tasca de clown barulhento de pica- 
deiro barato. 

Commettira, nezim, a primeira 
e vulima violencia de sua vida: 
morrãra. Violentâmente, estupida- 
tente, em pleno carnaval, como 
um: palhaço. como um soldado enjo 
pulmão, no fragor da batalhn, se 
enche de mortiferos gaxes: olhos 
voltados para o cêo, 
tando, 
que polvilhavam de prata o são 
tropicah,... 


PAN MISSÃO da mesea é espalhar a morte. 
É dever de todos defendermo-nos con 
tra o perigo das moscas, pois está provado 
que o typho é transmittido por ellas. Essa 
molestia desnpparece com o invermo, por 
que o frio destrôs as moscas, Ás múscas 
iranamitiem tambem outras molestias fa 
taes, Male-as depresen pelo processo mais 


simples—pulverize Flit, 


Elit mata mosca, mosquitos, pulgas, 
formigus, traças, percevejos, buratas é seus 
ovas. É fatal aos Insectos, inofensivo 
so genero humano. De uso facil. Não 
mancha. Não confunda o Flit com eutros 


insecticiilas, 


Exija o soldadinho 


na lato asmorslla 





com 4 tolxa preta 









Para protecção do publico o Fls é vendido sômetite sor tosco fachades. 


tristes, con. 
Ironteamento, os estrellas 


ga 4 
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re PRAVA DO RUBSELL 

” : Tal. 5 - 8008 

r 

: 

a : 
PO LL. PAUVBÉ (Parahyba) — A 


E sum carta é um bluff magntfica.. 
DC Vasada nom papel lilás, de puro 
 D  Mnho, m- primeira impressão que 
DO mos dá é a de tratar-se de uma 
O senhorita, Aberto o enveloppe, ve 
rifica-se que o missivista 6 um 
E: simples barbado. | 

| Escreve o Er. com encantadora 







«ds 


- 


A “bio Br. Yves, V. Ex. por certo 
; não experimentou ainda essa ansim 
| tão indetinivel, tão complicada 

au pe de individuo humilde que 
| divigo a outro, contrastavel- 
a mento gupertor... Com esse mes- 
A — imo sentimento, aliás, confrontam- 
sro devedor e o credor; o con- 

— demnado e o juiz; o plebeu q 0 

pobre; a mulher Inttol e o marido 
“, amstero. + Antes” de Congiinár-sa 
o em facto, 04 seus provocadore: 

- thocam, naturalmente, na saem 
- comhever-lhe o resultado. 

“Assim se me apresento, Sr. Fyves, 
medroso, inconsciente, até, Por- 
Que à minha mentalidade tornece 
“tm termo muito grande de com- 
paração, deante da sua. Não ha 


4 











AVENIDA RIO BRANCO 
Tal. 2 - 1563 





ironia, positivamente, nessas comu 


'B45 que eu acabo da lhe dizer. 


O que ha, somente, é um profundo 
respeito, ei putro pela sua pessãa 
ilustra de poeta fino e prosador 
ironico. 

Comíudo, a despeito do médo, é 
da inconsclencia — da ansia des- 
uripta, tnslmente, race ahi o mo- 
Hro pelo qual tomo a liberdade de 
vir à sua presença: 

E' erro diser-so — “Wim a outró 
vão”? 


O pedido de Informação é insi- 
gnificánte? De. qualquer, fórma, 
antocipelho os meus agradecimen- 
tos, aproveitando-ma 
para abraçalo cordisimente (se 
consentir na saudação) —'L. Par 


ii 


Anos de tado: “Uh aq outro 
rão” é uma phrase correcta. Por: 
que o sujeito composto — “Uh e 
outro” — pade o verbo no plural, 

Em segundo logar passarei a 
commentar a aua carta, 

Dizço sr. que ha Uma superiori- 
dade contrastavel, chocante entre 
o devedor e o credor, o condémna- 
do e o julz; à plebeu e o nobre; 
a mulher infiel e o marido... Não 
concordo. Na mealoria des casos o 
devedor está em plano superior ao 
credor. Primeiro, porque deve & 
não paga. E' signal de que o de 
vedor está em situação peor; de- 
pois, porque, quem devs, demonas- 
tra ser pessõs que merecia tê e 
as attenções do credor. 

- Muitas vezes, o julz é mais cri- 
minoso do que o rão a quem econ- 


- demna. O plebeu só é Inferior no 


nobre quando este possue fortuna. 
De resto, Isto da nobreza é velha- 
ria que os prínciptos equalitarios, 
predominantes, em muitos paises, 
por força da importancia financel- 
ra des plotocratas, q das revolu- 
ções socines, que se vão operando, 
à despeito de tudo, já não é levada 


em conta, cómo nós aursos tampos 


que imperava o prestígio dos 
peéptros e das coróas, . 

“Quanto a mulher infisl e o ma 
rido austero é tolice... Qual é a 


Eva que se considera inferior ao 


do - ensejo | 





confessar ada é proxa de corar 
dia, de fraqueza, de pot ra 
Hgencia e a pise ea! 
Lero, quem é super q BB E 
JT. BANTIAGO  (RerR es 
= Meu caro pollo. NS? 
crevo em carsneter partlçular pe 
que não sel o seu enderemt a 
resto, o meu tempo Ê - 






























os que mea interessaram 
Ea to go es 

vaga. m bsb Longo. não E 
Has & Par que q ) | | 





- 


337, pede nas doctarar que 
entende com à sum postas RE je 
que demos em notso DO” po 
9 de abril do Corrento ABlSs gro O 
estã assim ds Caro 
Veiga (Capital) — Fon om, 
licitação que fez ao Fon 


que 
ir do sr: 





8 bastante conhecia air io so 


MACARIO (Mora! 

carta que o sr. ma 

cara que se a 
meato de tds, IndiCARE 
que ou é tuneelonario a 
orador de casamentos: fi 
noivoa felizes, que acabe” 
tar do pé do altar, idade aut 
hender a responsabilidade 9 
presen ço! | de 
etc, estendendo-se, sq E: 






numa sério de Togazes 
“Lã vne a carta: 







lã: Im duo mo cisão do Dao SR 
o dittict) scjencia e como os H- 

que posado são defficientes, 
RS do gablo snr. Tves, que 
a a Prestar-med tão grande 
Por NÓ »=.. Rita ver das paginas de 


E pita a 

y 8 8. Paulo livros de grapho- 
io é não os encontrei. Outro 
= Fogos dizerdesme na secção 
4 obedece a vossa sabia orienta 
aa “ Algo sobre mou caracter. 
E úlzeis da minha vontade? 







Va 























prendonymo é “Macro” 
| * Vossu úmigo grato.” 
tu 

Vos muis 
Ê 

| O aiquites de cxanmentos, o EF. 
hey: à Macario, é tambem o desco- 
Mm da polvara, em... 1582. 

T dizer, só afora O Mr. des- 
e do Fon-fon, “à interessante 
DA Solbam todos... que obe- 
er À minha sábia direeçãoo.. 

é Que me diz? 
etben, lustre cavalhetro, 
ah niDre posate dotz bellos titulos 
E tantes: tribuno e descobri- 
nam Polmórã... 
porém, do que ppa 
| pe Csiç 
“irmimente, o sr. a: in- 
is des são, depois da desco- 
Tm do explosivo, os livros de 
a +Phc e ja tem... desgo- 


im, 
quo 
a 











ga 
alta 


Porque desejar que lhe In- 
bbras sobre estu grande 
& o mesmo que pedir li. 
Pêra estudar medicina, enge- 
Ta ou receitas de doces. 

Vlogth, caro Macario, & 


“cimento de varias outras. 

te CO menos philosophia e, den: 
e Guta, a psyebplogia. Um pou- 
Myeio Medicina, comprehendendo 
mo ogia e physics é chimica, 
ta - Drofundamente, pelo menos 
3 Tom rudimentos: 


do disso, necessita ler varios 
















Dir fios inclusive o 4 5 C de Cré 
À Pi e outros, como & 
Pratique de graphologie”, 

E me autor. Depois, é mister 
“Urofundir se em outros trabá- 

bi complexos, estudando, 

aka, e de per si os grapas é 

Néla, subdivisões da grapho: 
" e” Vasta e variado corsespon- 
E  Hrmada por individuos dos 
h  PXO8 e de todas as. idades, 


em varias livrarias do. 


que, além de orador 


e Eelencia séria, que exigo 0' 


da aero dia ease ita o Er. dar 
rá habilitado a vêr uma letra e af- 
firmar: “O autor soffre de tal mo- 
testia, tem este qu aquello defeito, 
csse ou aquelle physleo”, ete. Ago- 
rá, querer que lhe Indique livros 
de graphologia, assim, d lo diable, 
é o mesmo que lhe dar uma bicy- 
cleta para que o sr. a monto & 
dê uma corrida nella — antes de 

qualquer exeretoto. Quer dizer, 
qualquer livro -do gtaphologia nas 
suas mãos farta o effeito daquela 
bieveleta.. 


CLAUDIA (João Pessõao) — Não 
é facil] a resposti da sua consulta, 
Ella dá mesmo o que pensar, 

Vejamos o quo deseja saber. 
Dois pontos: 


“qua: Pego-lhe 
pela sua seção “ 
seguintes perguntas; 

== (Quando sentimos ciume dé 
uma pessõa que gostamos, é por- 
que a amamos verdadeiramente? 

— (Ju pode-se ser ciumenta sem 
existir verdadeiro amôr? 

Estou na ultima hipotese. sou 
clumenta em excesso, mas não pel 
Be ANO verdadeiramente, 


Queira esclarogar me sobre esto 
aBaunLo.” 

Desdo já econtessome Sincera 
mente-grata. — Cláudia," 


1 
responder-me . 
1 todos” as 





Pensei longamente Da eua per: 
gunta. E sabe " raposa que en- 
econtreb? Esta, unicamente esta: 

Para se saber si O cho é um 
sentimento razoavel, num caso de 
amor ou não, o principal não é ve 
riticar si a posso dma ou não 





ama, mas constatar si Gapaça 





“ Toda e qualquer aponden- 
ola designada a Test fog 


enviamos 
devidaneute preenchido. 
ENDEREÇO: 
Rua Republlos da Port, 88 
Caixa Postal 57 
Telephone B-4H8 
FOM=+FON = 2-4? 





COPACABANA. 
PALACE HOTEL 








Sitiusido tulorv atistocrã- 
too. do Rib de Janelvo, domi- 
nando toda a praia do Co- 
pacabana e o seu maravilhoso 
panorama 


AVENIDA ATLANTICA 
Tal, 7-=1 1400 





























della está pregoda no pescoço, com 
o nariz para frente. Ha casos em 
que está pregado ao contrário, é 
multas vêzes não está pregada de. 
medo algum... Portanto, o clume, 
à mem vêr, é um mal (tou um 
bemS) que depende muito da ex- 
tremidade superior do corpo ho- . 
mun. 




















Ha vasos em que ella está bem 


collocada no pescoço — mas em 
completo estudo de avaria, Em 
thes clreumstancias, o ciume É, 
nullo om demasiado: 
ebsúrdo, Então, a pessõa ferumas 

coisas que o vulgo chama loucura, . 

maluquice, asneira, eto é tal, pit 1 
tendo os pés pelas mãos. 


O méihor de tudo é à puclente | 
tomar uma vacelna contra o mal 
do ciume, srraniendo “outra” om 
“guiro”, e enviando ao provocador 





do “mal” uma figa de coral ou de -, 
Seia que é mais barata — 
ndquirida em qualquer candomblé... vs 
Si não st der bem com esta re 
ceito, queira voltar, que ar 2. 
vezei outra mais segurm.. « nr 
E e = 

Fygao E. 

ER 

a, 


HOTEL BAVYARD)| 
No centro de PARIS, fo 
7 RUE GONSERVATOIRE 


razoavel qu Rr 


Í) 
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- 
mo 
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duda 
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Naa o rom pipas h | logia pulecira. de consndt E 
e F — A minhá ignorancia é gran- CrntaTiaNo. — Injustiça! Ale. Wo mas, E 1 tmiaieço 
dt dis O cet elis ta abro Dumãs & outros roinaneia- mundo dai aa 








camada de assucar, que crianças e Ti | 


' y mo emtanto, é tpesas, A nina 





dEnça Beus escriptos. FMálo, 
, sem pedantiamo e com tal 
mos até a ultima pagina 


1; D de eserivr vem O "Olib dos Geri 


mhenhi ino ler costa livro, Edusrdo 


4 ds Ro tivo 
- RD e 





“to da Campos, 





As Pastilhas MeCOY (Macoy) de úleo de Firado de Bacalhau, fabo-ão augmentar 3 K. em E 


Já não hão de gritar om signal de protesto us 

pobrezinhes crianças debeis o fraguinhas 

gun mão lhos mostre o frasço que contám ogsa sub- 

stancia de gusto horrivel e cheiro enjontivo. —- O 

oleo de flgado de bacalhau. 

A medieita moderna progride rapidamente e ngóra 

Bo póde óbter nas pharmacias, o mais puro oleo dé 
albau, em Pastilhas cobertas de” uma 








com facilidade o prazer. 
As pessõns fracas e sem saude que devam tomar 
o-oleo de figado de beealhau — porque é o alimento 
Ps er contém a par quagANIaAs de vita 


PAvLA, =— Ea satriptores nossos 
“de: indiscutível mérito, Sujo nome, 





“Pano. — Sim, elias dr Sd 


mponho de E, caticcd em des 





meteão e elegandin, uma o segui- 
sgrauda- 





resilo para 6 que amiam' a artã 


livro de estrêa, 


« Phomanos”, 
atoa João Ribeiro a seguin- 


















livra de um peseriptor 





Catém 5 ASR Mato om es 
oo e: o dr Humber 


teiro Lobato; E di riditião 





educh.. 
é TIA 





GANHAM O PESO E AS FORÇAS QUE PRECISAM 


s. quando 


cc eo ci 
UTAAS 


“tas de capa e espada deviam tne- 
roger malor apreço dos homens 
de letras, De que portantosa ima- 
ge o Si | 






co, do menos de noma, v erôados 
“de Rovamboto, no passo que, mes 

mo nas camadas elevadas da no: 
cledade, bem poucos terão lido 


Cmmstrano, — Que prova isto? 
Pavto — Prova que o gôsto às 


— Com ac leitura, 





mes 


cleo de-tigado de bacalhau, Uma mulher o ao 
& Kilos em 5 semanas. onda rm TERA 
nos, ausmentou 6 kilos em 7 mezes; 150 
cem os ontros meninos, e tem bom appatlto noy. 
Começa hajo mesmo a tomar as  maagnié 
Não esqueça que são maravilhas prot DS Pos 
debeta e de idade avanguda, E! o tonico TE 
para invérno ou verão. - 





dade. A reatidado é 
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Não Sofra 


A Asma Nervosa, Palpitações do Coração, 
Apento e Agonia no Coração, PRAIAS, Sufo- 
cações, Sensação de Aperto na Garganta, Cança- 
ços, Falta de Somno, Falta de Apetite, incomodos 
do Estamago, Arotos Frequentes, Azia, Bocca 
Amarga, Ventosidades na Barriga, Enjõos, Lateja- 
mento e Quentura na Cabeça, Peso na Cabeça, 
Pontadas e Dóres de Cabeça, Dôres no Peito, 
Dáres nas Costas, Dóres nas Cadeiras, Pontadas e 
Dáres no Ventre, Tonáuras, Tremuras, Excitações 

Escurecimentos da Vista, Desmaiss, 
Vertigens, Ataques 
Nervosos, Estremecimentos, Formigamentos Su- 
bitos, Caimbras e Fraqueza das Pernas, Suores 
Frios ou Abundantes, Arrepios, Dormencias, 
Sensação de Calor em Diferentes Partes do 
Corpo, Vontade de Chorar sem ter Motivos, 
Enfraquecimento da Memaria, Moleza de Corpo, 
Falta de Animo para Di ualquer Trabalho, 
Fmo nos Fês e nas Macnhas na pele, 
Certas Coceiras, Certas eae Ses Ataques de 
Hemonroidas, etc. etc. Tudo isto pode ser causado 
pela inflamação do Utero! 

A's vezes a pobre doente pensa que está 
sofrendo de muitas Molestias, sem saber gue 
tudo isto vem do Utero Doente. | 

O Utero é assim: quando elle estã Doente todas 


os outros Orgãos sentem tambem. 
Trate-se! Trate-se! 


Use Regulador Gesteira 
REGULADOR GESTEIRA é o Remedio 


de Confiança para Ea r infamação do Utaro, o 
Catarro do Dieta pela inflamação, 
Anemia, Palidez, Aseaesoro e Desarranjos 
Nervosos causados, pelas Molestias do Utero, a 
Asma Nervosa, ouca Menstruação, Dores a 
Colicas do Utero e Ovarios, as Hemorragias do | 
Utero, as Menstruações Exageradas e Muito 
Fortes ou Muito Demoradas, as: Pagu (da SESÉE 
struação, à sEqueas, Utero, as Ameaças de 
arroidas causadas pelo Peso do 


a usar Regulador Gesteira 
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Ola IDADES Lodi 
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INDA não ezu meio-dia, quan- 
do o meu pegueno Foi che- 
IRóu às portas da penltencia 
ria de Fasmando Noronha. Parei 
à men carro; que, naquellas para- 
gens, parecia principesço, tirei o 
meu lengo e passeios Hgelramente 
sobre o mb resto emposirado. 
Sahiu cinsento e molhado, tal era 
o calar que abll fugia, Estava eu 
completamente suado, e dei-ma por 
feliz quando vi à minha frente 
aqueles altos portões de fesro que 
seccionavam a Hberdado de cente- 
nas de sôres humanos. 

A sentinslla, quando me viu, fez 
um aceno que eu não comprehendi 
tem: mas, poucos minntos depois, 
dois fortissimos soldados abriam 
as enormes placas de 290, que len- 
tamento deixaram no meio um DE 


queno vão por onde peneirel. Não . 


sendo conhecedor daquella pensão 
do Estado, vime à fáce de um 
negro de alta estatura, que me in- 
dagou, com uma voz rouca e mes 
mo asperá, o que desejava. 

Tomando, então, a minha post 
ção normal, respondi-lhe; 

“=> Diga ao direstor da penilen- 
ciaria que sou o capitãotenente 
Araújo Rosa, e venho ontragar lhe 
uma mensagem do commandante 
da divisão naval que se acha agora 
nestn ilha. 

A fase do soldado tomou logo 
outro aspecto mais suAve. Perti- 


Deu-me até uma bãa poltrona para 
que eu esperasse ein um sala de 
entrada pela decisão do director. 


Era natural que o negro me to 


masse por um inóruso ou um Pé 
porter de jornal. pols, além de 
estar olle somente mez é méio, na- 
quella ilha, eu me tinha apresenta- 
do à paisana. Não esperei mais de 
trog minutos; pols o mesmo solda- 
do de ébano veiu, muito delicada- 
mente, meo prevenir que o se. di 
recstor estaxa minha espera. 
Enire!, afinal. Mais portas de fer- 
ro, e Hnalmente, um extenso pá- 
ten tado cereado de altas muralhas 
e q edificio da penitenciária. Fui 
introdualdo por uma infinidade de 
corradares e, por fim me encontrei 
em presença do chefe do presidio, 
alto, magro e grisalho. 

Fiz logo amizade com q bom 
velhate. Entreguelilhe a mensagem 
e depois tivemos uma longa e in- 
tereccanto palestra, quo tosou em 
vanios pontos tanto da vida fogosa 
do Rio de Jansivo, como da vida 
sotusna daguella insipida ilha do 
Atlantico, completamente isolada 
do mundo intslro, densa Horesta, 
sal causticante ou chuva torrencial, 
cão agul ou cinzento, quasi negro. 

Quando sabí do gabinete do di- 
tector, batia a sineta para a hora 
do almoço. Fiquei abysmado ao 






vêr u ordem que alli reinava. O 
mais disciplinado batalhão não 
não superarnia aquele isolado pre- 
sidta. Persorr! com o director todo 
os recantos até os mais obêcuros, 
daquella solítania detenção. Ão me 
despedir do bom senhor, que me 
convidou a renovar a visita e de- 
clarou ter muito prazer em pá 
lestrar . commigo, ouwvl tres tiros 
consecutivos. Claro fai meu es 
panto: olhei para o direstor como 
que lndagando o motivo dos tres 
estampidos. Elle lHimitouse à sOr- 
rir e dar esta simples, mas signi- 
Ficativa resposta: 

— E' natmral, capítio, que não 
saiba o significado dos tiros, pois 
so nos conheco de nome. E' apenas 
mais um detento que tenta esca- 
par. Espere um momento e verá 
o caso que se dá quasi todo o dia. 

Apparecen logo um guarda, que 
disse: 

=— Sr. direetor, um presidiario 
tentou escapar; as sentinellas fi- 
zeram fogo. O pobre homem pa: 
reve gravemente ferido. 

==Identifigaeo immediatamente. 

Um minuto ainda não havia de- 
cornido quando o mesmo guarda 
voltou trngendo uma ficha do ar- 
chivo do presidio. Mesmo sem ser 


PELLOS DO ROSTA 





Dr. PIRES 


boa hosp. Feritm, Poris 
e Vienna) 


Av: Rito Erango 10b-1* and. 
Climica especializada: Tal, 2-0425 

















Não conf cam electrolyse, 
cêras, depilatorios, pós, etc. 
NOTA: Ie Pires: Av. Bl 

Branco, 104 =— 1º (Bo). 

. QQueira enviar-me seu lNvro: 

“h cura garaniida dos peilos do 

rosto”. | 

Nome Pa RAL png pa pç TT SMS Sia Rd 

Rua PER Essi | 

Cidade ME pen iP fes ar aPs Panda a. 








a 498 


o CRT:MBR 


| pm 
interrogado, o soldado, aindiida 
tanto cangado da corsida quê 
leu al Michacra o - [E] Tate 


— Tratado do detento A Epi! 


Isão Antonio de Sami pená 
Condemnado par homicidlo- ob 
28 annos. Prodissão anterior 
ficiul do Exeroito (Jo tenehl, 


Preso desde: & de Agoato de e 
Idade: 24 annos (Da entradas 
O dirsetor ouviu tudo com e 
impassibitidade de ussombili” 
nesolvedsI=>-ce-a - 08 
— Póde retirar-se, soldads; 
válo Ba enfermastdeia. ne ebdor 
quasi sem luz, atravessape | 
longo pateo e, finalmente, “º 
mos junto ao leito daquelle 
que parsoia agonizar. O 
informe-nos logo:= > - 1 
= ma bala no pulo: 
a imp perdido. € 
verá aínda algumas horas. 
O ferido acordou lentamente a 
seu desmuio e olhou: ego 
durante alguns segundos: epolã H 
virou q rosto, como qué enveré 
nhador =» <1 <> - [e 
O director approximaSe 
a Es -- Promo rec 
= Ertão, tenente, para 00 — 
Ltd Mmghr?- 1 => [A x E 
dade, e esta palavra, que Bê cap 
tempo não ouvia, comaçab g À at 
cer sobro mim uma SM 
tracção. Ouvia sempre alte aro. 
petila fóra des muros do PL à Dk 
Tão linda que é a liberdano | 
berdado! Si não fosse * mi 
nunca a tenta perdido. nanc a oia 
nha querida liberdade! A hi quutto 
do meu covarde assassínio É pero 
simplas, sr. direetor, muito o 


“Eh 1947 dominaxa DO agem 
da Bahia um termival pandolr 
cuja fama correu o Brasi) pedi 
Chamavase eile Pedro de à com” 
e era chete de uma quadril rr DeLS 
posta dos mais atrozes “2 A pili 
que se podessem concaher. maré 
cia estadual era Impot&r do tEÉ 
derrotálo e mesmo fee antáo 
rivel ban << Fogninnsé - 
no Rito da Janio, voluntao 
do para dar caça 20ETARCO” aando 
leiro bahiano. Eu e ul ss 
renémte chamado MathdRS 
nos apresentâmos tambem. tl 
o alistamento, veriiiauns” 
de cerca de 300 homens Ni alte 
era u patente mais alé ip 
tados, fui designado É 
mandúlos, tendo como 1 
o tenente Rabaloais. E” pus 

“Pestninnsaito, part0S) anturo 
intesnâmos pelo intem” a BSS 
até Jongeiro, ond rose oo 
estabelanor, pois era nas FE meliho 
ções daquella villa que 8º cedro: 
trava o terrival Pedro de 
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Dirante um mez não se ouviu 
“ali ho Handido. Fai em Joazeiro 
Contegi Martha. Morena, bem 
Rei, olhos verdes. Um cabello 
2 Como uma luva, se adaptava 
7 fia tez morena. Ponte esbelto, 
rosto lindo, e mais ainda, o seu 
io, 9 seu sorriso que me des- 
Econ, aquele sorsigo que. junio 
uti esculpimral, fasin afum- 
duga covinhas e mosttaxa duas 
Hen fileiras de perolas alvissimas. 
heegr e amar à essi divinal 
entire foi obra de uma semana 
Mi então, capas do fazer tudo 
pára ella, tudo. A bella morena, 
m de plano, parecem não mo dar 
tm altenção, e fal á custa de 
titog discursos amorosos que ella 
Met fo entrágonl uma chave, 


a es ê do meu quanto. Es- 
ileei às 4 em ponta. 
He tesup tempo já não dava mais 
uia attstução à honrmssa e pé 
E Iniesto que me fórm confia- 
Meu — pensamento se voltava 
hinta emente para a lida ba- 
binr Naquieite dia, a todo lns- 
e trava q relogio, que me pa 
bs ; estar andando muito de- 


apo inatment te, quando faltava 


IR im “quanto para ás nove, 
1 ap o meu kepi 
“ahi, Atraessol uma rua, dobrei 


1 MM e vi, na jamalla do numero 
"O belly rostinho da morena 
SoiMenal. 

Etna a sorriu, fez-me um aceno. 

Receboume alegremente. 

Erê durante longo tempo. 

Na Fanbei até à maneira dove com 

orgs; attondia. A nossa palestra 

ta ga até uma hora 


o] " 

tm Ai, Martha, tua vida é 
Mysterio. Vives aqui sem nia- 

tm) "à hão comprehendo absólu- 
“Bla a tua existencia. 

Mg UPS Isão, que não disás a 
R Pe que vou te contar? 
“duro, Martha! 

lins — Ae pelo Senhor do Bom- 


= Juro por tudo! 
mão — Bem, quwe. Meu pao e minha 
Nino forum barbaramento assas- 
“os por um fazendeiro destas 
“ix. Meu irmão jurou, des- 
en Dto, ticar uma tremendo vin- 
du é tornouse o tesrivo! haa- 
Que TE rã conhecem porPedro 
- E eu vivo aqui pobre: 
neto: inda tendo ninguem por 
de. * Somemito sobre a protecção 
agi iemão. Sei que estás en- 


Pão é “emito de dé jon ou matála, 
Em 
gados Martha, = 


Nena eu, pensando já, no 
Hotimo em luta, nas conse 


OAQ 
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QUIM VICTORINO- 


ssa 





quenslas que “fe traria aquelia 
amor tão ardente. 

“— úlostilco, escuta; não que- 
ro que prendas o meu maniaho, 
ouviste! Si o promdecs, não terás 
mais o meu amiúde... 

“» eonseienaola estara em juta. 
Faltar aos méils deveres por 
aquebta mulher não era uma des- 
honeu, mas simplesmento um acto 
humano, tão humano como eoutro 
qualquer. Tal era a influsmoia que 
Martha exercia sobre mim, que, 
depesds de uma palsa, exelamei: 

"= Bem, quests, não Imtavei 
contida teu feno... 

“— Jugais-me? 

“Na luta se tesxou pa minha 
conscieneda. Pensei logo que po 
denia, em caso extremo, facilitar 
uma fuga ao bandoleiro, 

“— fo! — dissesdhe, emtim. 

“M physiomomia da bella rapa 
viga brilhou de contentamento. 
Quando retomnsi à casa, o relogio 
acabava de bater quairo horus da 
madrassida., Deita-mo muito cam 
quilo, para acordar tres horas mais 
tarde. 

"Quentho abri a porta, se me de- 
paron É figura esbeita dy tenente 


E UIDADO 
COM O ESTOMAGO 


Poucas pessôas dão à devida 
attenção ses primeiros symptomas 
do mal funcelonamento do este- 
mago. Os solfrimantos graxas do 
estómago não veem logo de uma 
vez — comegam por ligeiros abor- 
recimentos digestbumms, taes como 
pezadumes, Hatulendia é uma sen 
sução geral de malestar depois 
das refeições, não sendo senão de- 
pois de algum tempo qi estas 
dotes se manifestam por sympio- 
mas chromicos. Deve-se pois ter 





todo o cuidado com as pertunha: 
“ções do estomago desde o come 


co = logo ao sentir as primeiras 
dores, tomese met colhar > de 
café de Mia grin bao Bisurada dilul: 
da em um pouco dagua” quente. 
A Magnesia Bisurada não somen- 
te neutraliza o excesso de acido, 
que é wu causa da malonta das 
perturhações do apparalho diges- 
tivo, mas suavisa e protege as 
paredos delicadas do estomago. 
A Magnesia Bisurida vende-se em 
todas us pharmacias. 


Raballo, meu immediato. Recebi-o 
festivamente e indagueidhe logo 
qual o matiro que o trazia tão 
Foso à minha presença. É 
Ham, tenente — respondeu 

me elle. | 

“E seniamonos calmamente em 
duas macias poltronas. 


= imagine que o tenrbiml Pedro 
de Pedra se acha innocenteménte 
desceancado apenas uma légoa 
daqui. Não acha uma bãa opporiia- 
nidade para segurálo com os nos 
sos trezentos homens? 

“Conto eu fizesse uma cata dé 
desagendo, elle proseguiu: 

“Não é necessario que o te 
nento so inAcommoade, eu mesmo 
podexai commandar os soldados. 

— Acho melhor não se expár a 
tanto perigo. 

Recordandome da entrevista 
com Martha, fiz tuto afim de dis- 
auadir o brsyo tenente daguelia 
empresa. Tudo em vão. 


Numa oecashio como aquella, de 
que maneira poderia fasálo fugir 
do combate? 

“Pita também múito médo que 
elle me chamasso de covande. Que 
fazer! O mei dever de militar do- 
minsitme um momento, e, esque: 
condo aquela mulher enigmatica, 
gue me atormentáxa dia e noite, 
parti à frente do batalhão, afim 
de dar caga 4 Pedro de Pedra. Pro- 
vursi esquesêla no caminho, con 
versando com o meu immediato, 
Foi bem curta à viagem. Em um 
claro da floresta, 4 tenrbxel qua- 
dritha estava desarmada, e em 
parte bebada. Ordensi o cerço da- 
queile pedaço de tenreno, é quando 
og bandaleiros perceberam que c& 
tavam completamente assediados 
e sem sabúda, era tando de mais, 

“Petro de Pedra, não podendo 
salvar os seus tratou de salvar O 
proprio pelo. O tenente Rabelig 
perseguido, e com uma certeira 
bala derzubono da arvore em que 
hasta trapado. Pedro de Pedra 
caiu: como uma massa, desmaia- 
do é o sangue gottejando. Corri 
no compo do fevido e vi que era 
apenas uma bala no hombro, Or 
demoi que voltassem pira a villa 
e levasse nam padigla o terido. 


Cy tenónto Rabello chegou per 
to de mim e disse, com um rizinho 


“te mófa: 





ii AMitron pensei que fosse tão 


tacil a captura, não acha? 


“= Replmente-... a 

“—Bareniis promovidos, 

“— Talvez, | 

“otos se reticópum, e, quando 
me aprompimen para seguir na re- 


(Contiiia mi pay. seguinte) 


="14 — FON «- FON 


taguarda, eis que vejo surgir, por O DUPLA) CRI 


Nely r 
detraz: de uma pedra, o vulto es 
beito de Martha. O choque que 
tomei foi grande 


“— Quebraste o juramento, não = = 
foi? : : E 
bello. Em seguida, dei a m& 
“Abaixal a cabaça, e não res hamatido, que assistia Aq 
pondi. muito adimirado, atm 


mm recurso, com ella corn] até é 
João. Vae libertar o meu irmão Da  Galopâmos até onde s 
villa. Martha. Quando dai 
“Areia olhar hypnotizador de era um assassino e 
Martha me atormentara de ver- estudo de quas! ineo 
acilmento capturado, 


ra 





Ê 
E 
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“— Vaes ou não? "Lello para o Ri 


fui submettido a conseu 


E ) 1 

“— Vou, Martha, vou já. Eu oq ' 
sra ra. sendo saca 
LHipbEFLaATES. 7 i 
FERA Lea cão é homicídio, a pé 

so TE i = av bs A anti Elia z É 

Monte o meu cavalo e voltei galões e a 28 amos de pres 
| 


a Ealopo. como que maghetizado cora depois de ter passáddo 
por aguelm ereatura d Rs Es 

pidamente, chegarol à vila. O 
ONO Se E ElormEra a em tórno da 

F m k : L” O mr Riad | | 
cadeia rural. O Pe diro de Pedra já 0 pobre condemnado pas 
xr sl k E ' a] i 4 ER] 


oltára a si, e tanto fez que, mes- hds to Hd fim de tt 

mo ferido, foi posto no carcere. longa narrútiva. Sei 

Somento o tenente Rabello conse nose extreminnrante 

gulu enteur em conversa com o Se lia nos seus olhos 

bamiido, e palestruxam amigavel. | minente 

mente, Vizel o posto, impressionado com IMAGINAM — EN. — — És 
Impassiyol, entrel tambem no  aqueilo quado agonizante. Ouvi asilo, que dentro de vista € gES 

careero, resaluito a Hbertar o lr- iluda à pobre fenldo pronunciar mac à contar de hondim: culob! 

mão de minha umada. Fechoi a umas palavzas sem sentido, É SD acata! 

porta, e, friamente, covardemente. quando voltoi o resto, o guarda Ns nos Enade 6 

traiçoeiramênte descarreguel toda gue estara nós pés do leito tirava drga) 

a minha acma sotro q infeliy Ra- respeitosamente à sem ehapeo.., tubo “Pes, do DEMO 


SAUDE 





Ra DEDE 


MATEARAMIDADE COM 4 LEITOS 
Parto e estadia durante 16 dias: 3004000 
ARISTIDES LOBO, LIA — TELEP. 8-8057 
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A INIATURA 2º Pal Loco 


[LISABETH abriu com curtia 
pEldado q caixa cuidadosa- 
far. ente fechada por diversas 
p Pllas de cêra que acubavam de 
ni Chiregar. Ella encontrou uma 
fe tura do seculo XVlIil, rodea- 
ha dé brilianies, que, na vespera, 
ia chamo a sus nttenção na 
dao ção de vendas. Lembrava-sé 
“ga dito, não sem intenção, ao 
ido: “Aqui estã um lado pre: 
River Bira me vffereseres no am 
Ang vário de noso Casio 
Poa FM Lovbai limitouse a res 
Mir er por uma espocte de res 
Mag USO pouco comprehensivel, 
bela evidimtemente negativa. Ter- 
ne Cie arrepondido? Não era do 
tar feitio. Teria esperado ou a data 
z Nica aimida distante ou pedido 
a nútura della, polis eram ca 
a he “oh o regimen de separação 
Met 08. fuas lberalilades eram 
Pro tuenladas. 
Ding a coisa, eh todo caso, essa 
po dra sobre esmalte em que, 
diri Sumptunsy decoração ori 
Pur Fesaltiva o aiéivo. desdem 
tono Faênim deslumbrante, digna, 
Mon, Cleoparra de vêr a seus pés 0 
o do universo, 
n  Prlisty egualarú, pela finura, 
Mesa) Medo, a graça indigiral do 
rute Absorvido, Elisabeth não 
“PU chegar o marido. O gesto 





para dissimutar o objeoto fal um 
posso tardio., 

— Que escondes, disse ella? 

Bila sem hesitar, mostrouilhe a 
miniatura, 

= Comho! Compraste Isto? 

== No . 
=+ Mana então? 

= Si não fóste tu, não sei Juem 
poderia ser, 

= Achas que eu podenta tazer 
semelhante louenra? 

=— Pirrgis: não? 

=="Eistr objeoto des ter um 
grande valor. E" aquolte para que 
meo chamaste hontem a attenção? 

= Certátimite. 

Albert Loubutl examinou a caixa 
e a ássignatora, 

= Não conheço, essa letra, disse 
ethsy em tom aspero, e tu, não des 
conti de onde vem esse presen 
te?... Não... Está bem. 

Afastouge com um sornkão inso- 
lente. Elisnbeth serrou os dentes, 
tremuln, insuitada com aquella 
attddude. Fila respondera com q 
maior sinceridade, Mas eis que 
uma idéa abswrda, sem duvida, 
atravessáralho o espinito e Dor 
mais inverogimol que fósse. impu- 
nHha-se. 

Bila via, junto à si, debrugado 
sobro a montra, um joven cujo 
olhar havia cruzado com o seu. 


























Jrabalho caseiro 


Ou Trabalho FORÇADO ? 


Onde o prazer no arranjo dianio do lar, 


[ri 
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RS dóres de cabeça, 


Ss sympt 
Stavam produzindo 


| movem 
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Mando isso custa dôres terríveis nos quadris 
Um invencivel cansaço? Os rins debili- 
tados produzem inchação, desordens urina- 
rheumansmo, nevral- 
omas que, não combandos, se 
' calculos renaes, uremia, 
Cphrites, hydropisia, ec. As Pilulas de Foster 
a debilidade renal, restituindo aos 
entermos actividade e 
alegria de viver. 
PARA OS RINS 

E A BEXIGA 








Ella o via ainda n'outros salas, 
abordambo amigos, os Palla, com 
quem seu marido e ella acabavam- 
de conversar. 0 manejo era muito 
basal para que elle se oifendesse. 
blia era d'essas parisienses que se 
destacum e se seguem. Não dava 
attenção. Muito memos podia sup 
pór, imaginar que esse homem 
estranho fásge se lormar o compra- 
dor d'aquell: retrato para lhto of- 
tereger. Não era muita phantasia? 
É da parte d'esse rapaz, de physio- 
uso upratveo] aliás, que abgur- 

o! 

Absrito não para os que conhe- 
ciam Max Dayot, Elles o sabiam, 
capuz de tudo, esse original, pondo 
à tranquilh audavia e a grande 
fortuna, do serviço de seus pra- 
rereg. A distineção de mme, Louú- 
bat, vista já no thastro havia pro: 
dustito, sobre jovsn profunda 
uttonção. E eis que v aeaso lhe 
offerenta a vecasião inesperada de- 
ouvir e de adivinhar em parte o 
breve colloguio des esposos. Que 
sonte! Blle resolveu substituir o 
munido. Rebelde, tanto mais que é 
ndo, que decididamente o acom- 
pantaxa uquelta tarde, punhao em 
presença de amigos commuúns, 08 
Palby. Eu não era homem para 


(Contilidio ta pág. seguimie) 


















nem fl 


p ME nm 
a 















desprezar essa. opportunidade, Pe- 
diu e obteve todas us informações 
desejavelis sobre os Loubat. Lar 
desorganizado onde os conjuges 
parecem de espenle differentes, e 
incapazes de se comprehenderem. 
Em uma palayra, Eligabeih era 
muito mal casada. Com esses ln- 
formes, Mux Dayoi ousou... Mas 
edloe havia esbarrado com uma 
mulher digna. Mme. Lolhal resol- 
vell fui igar sem embirgos uma 
impeniinensia “quo qu aborrecia. 
Eit telephonou corajoósamanie, a 
Dagot para mandar buscar um 
objecto rato, que havia sido en- 
trago por engano. Max não dei- 
xou de vir em pessoa, e immedia- 
tamente, desde que se encontrou 
em presença de Elisabeth, tomou a 
offensiva com nudaoia de que era 
contumaz e ageressiva bonhomia: 
— Como adivinhou, madame, a 
origem d'essa dadiva anonyma? 


STO não é historia a Gonçalo 
TePrançoso; é uma fabula que 
não pertence a Esopo, a La 
Fontaine, Phedro, Florian nem a 
Gellent, Lessing e tão poúco ao 
proprio Bidpar mas, unicamente, 
ao folklore brasileiro. 
Quando os biehos falavam (bons 


tempos) havia um bel muito tra- 


balhador., Tão trabalhador quanto 
resignado; por isso abusavam do 
pobre animal. 

Ainda era de madrugada, e esta- 
va elle já puxando o carro, ou tra- 
sendo do cannavial a canna de 
assucear afim de a moerem na en- 
genhoca ou levando da bagaceira 
o bagaço muito sêeso, muito es- 
primido. 

Deixavamno descansar só de- 
pois de anoitecer, por não ser pos- 
siual apromatediatia o teabalho com 
o campo coberto de trevas, 

Certa vez, à bôcca da noite, to- 
Eds elites gia o cavalo de estima 
o senhor engenho, Esse qua- 
drwpede era ratu vez encilhado 
para serventia do dono. Passava 


| compadre bol? 
Você está ficando marro! 

= Ora, compadre cavalto! Pais 
não vê como trabalho! Passo à 
dia à puxar úm carro p'ra cima 
e pra baixo, sem tempo de des 
cansar... Alimentongo mal e tra- 
balho demais! 

— | isso mesmo, Eém vejo. 

=— Pois então! 
Porém é ti à» prinejgnal col 
padlo de tuto [ss 
== Wi 

















si não mandam vir outro boi para 
puxar o carro? 


A MINIATURA 


(Continuação) 





— Ninguém, que eu saiha, podia 
tomar tal Hberdade, ninguem que 
não seja alguem que não me co 
nheça., Mas eu o vi na exposição 
de vendas, olhar como meu marido 
e eu, essa miniatura (ella a trazia 
na mão) e conversar em seguida 
tom os nossos amigos Pally, com- 
prebendi... Max Dayot Interrom- 
pena vivamente; 

= Por mais estranho ou dispa- 
ratado que lhe pareça o meu pro: 
cedimento, não dere vêr n'elie, 
pego-lhe, a menor falta de respeito. 
Longe disso, madame, pois sei quem 
é e curxome respeitoso a semws pés. 
Sem duvida, vãe me censurar 
acremente, sei que o mereço, mas 
não abuse desses direito, Sou Ir 
responsavel. Tomándo o lugar de 


espertos! 


= Quer saber, compadre? Finja 
estar doento, que hão de dar um 
geito; hão de mandar vir outro 





boi para o auxiliar. 











PORTUGQUEZ, 
FRANCEZ E 
INGLEZ 


Cursos pralicos € 
fheoricos sob à regen- 


cia de habeis profes- 
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ESCOLA REMINGTON 
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Alisa, amacia e dá brilho ao 
cabello. 
Pedir prospéntos gratis. 
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seu marido, cedi.á uma forge a 
perlor, Irrentistivel, ousarol ei 
divina, madame. O & | 
suas msdeGses. 1 rá 
A volubilidade do Max Esdoé 
gue não podia ser intereaia, Er de 
Finha ao mesmo tempo um 
innocencia e sinceridade hs, a 
encanto, dum encanto que 
armara e do qual Mmê. Coat 
não poude resistir. Mas do 
; que se en 
InterromPê 





acima do perigo: 

com um gesto a tirada do 
nado, respondenilhe com frsm 
— Admitte que eu possa vêr 

revolta a pretenção de q 


tear u minha vidacá força! 

teíbuo à uma espasie de E 

nienoia que não serve de do 

O que é cento, é a insolgnaiê pol 

acto, Fazendome essa dadiyl 

quem me tome + az 
= Disge-lhe, minhã senhafã; Dºº 


= Sim, senhor! Eds ldés os | 
você, meu compadis pet a 
nhã mesmo vou-fingir dos Rá 
ver si os homens têm 

e tmaidam vir Eanes coli 
Eu já não aguento tan deb” 
= Multo bam. Não deixe 

zer a experiencia. er 

= Não, compadre! Não Pº 

quegera! do conselho. 
E compl 
gado 




















="Então, até amanhã 
dre bol! ' 
= Até amanhã. Muito 0» 


o SÉ 
Quando, mo dia seguinte. q val 
ratava no horizonte, e o 8 


vin o vaqueiro no aço 


ve uma surpresa desasTadE ra 














estava o pachiderme estirê o 
chão, olhas semi-teohados q 
sem lume, mollengo e dá 
bando e, de voz em VER os 
tando MMA 

O vaqueiro ficou all oleo. 


pá, a contemplálo com 


— feu capitão, o bai 
trabofl hate, não! 

-— Por que? 

= Esti que faz cortd 
da gente, coitado! Está ? 
o bicho... Doente, muitô 
sei capitão! 

O senhor de engenho, Se pd 
ouvido a conversa des : séi 
cavallo, pols estaxa BA a 
farinha quando, no ua a 


o coral 
cs 


esse pconselhava 2d áqualte 
enfermo, sormin o iss 
queiro: 

= O meu cavalo não prai, ae 
quas!, está muito gotis qoqnsst? 
faser o sersiço do boi É 
esto estiver doente. 

— Lá Isso púdea (o noi 

=PPiis é à mei 
substituindo o hai. Pódê tr À 
e botálo mo cartô. 





“4. bar 


o menor vislumbre de desres- 

O, ho meu gesto, 

mta » Palavras. Tome seu presente. 
É retire-ge. 

às suas ordens e nos 


Mi pés senhora, que exige de 


Mit BSS ' 
qi peabo de lhe dizer? 
lsaboth sentiião um pouco 
na por aquella incompre- 
Ne apparemtemento ingenta é 
humildade risonha em que 
ha Em era inexcedivel. Elle 
na assim o tmpo do bom 


—Entin, eu fico desesperado... 
Dag o, aimila que não parega, 
Mag faca o que eu eston dizendo. 

oito renunelar à conquista de 


amizade? 
Responder taco a laco, é expor 


Re 


Ee Cavalo puxou q casro o dia 
Pair De noite estava muito 
bt - Substituln perfeitamente 
k, que mal se levanton uma 


E dm go ati 
entar rem o dia, para 


E colsem estavam neste pé: O 
tata O Do sesuiço do bai, e este 
Ee vez mais doente quando, no 
mto dia de trabalho, resolveu 
Dia dar um plano: aquilo não 
e tra assim, pois já não 
táYh trabalho tão rude. Foi 
Manto do suppesto enfermo 
m=fi- 


Room padre! 


Mia o no chão, 


de uma coisa? 
ul Es 


respondeu 










Ulamecti manhosamento: 
Nao hoje o nosgo dono estar 

6 ao vaqueiro que, si você 
| to it assim doente, vao vem 

do dono de um açougue, pois 
E Ainda está bem bom para O 


Fo bed, desconfiado: 

Você é bésta, sem peste! 
estoy brincando, não, 
- Jumnlhe ser verdade. 
Vota! ... Que desgraçado! 
“Mesmo, compadre? 

q em avisa... Não facilite! 
Ee Ho outro dia muito cêda, 

me O bol pulando no campo, 

“ndo vontade de traha- 
Wo o transportar ora Cad- 
Ain, Paco dh fot trilhar o 
“im conhegito, puxando O 
eo sem mais achar O 

demasiado. 

puto encolhense; e, ainda 
to appteshensivo e afim 

" É agitar si continuava firme 


ERR Se quando em quando 
A de longe o boi traba 
Mitimio é des mais espertos! 


Hopmixo LYRA 


FON - FON 


se a perder terreno. Elisabeth q 
sentia. Não quiz. Com um olhar 
e um gesto da mão, silenciosa- 
mente, ella mostrouilhg a porta. 
O joven decidiuge a recuar mas 
não a calar-se, 

=— Esperarmii o pediral aos cêor 
que ma insdideoi disso elle. 

= E' isso, pega lhe que lhe em 
sine a distinguir uma boa d'uma 
mi acção, 

= O cão é tetemunha gue a mi- 
nha nada tinha de criminosa, mi- 
nba intempgdo.. 

Mas 0 telephone vibrnva. Eli 
sabetl attendeu so appello. Era 
a habitual excusa do marido que 
não podia vir jantar. Ella poz o 
phone sem resposta, ireitada e 
nervosissima.  Supportaria ella 
par mais tempo semelhante hbumi- 





MADRÁS 


a decoração elegante 








Exposições permanentes até 10 horas da noite 





65 - RUA DA CARIOCA, 67 - RIO 





No proximo mez de Maio iniciaremos a 
nossa tradicional quinzena dos madrás. 
Não perca a oportunidade de conhecer a 
maior coleção de cores e desenhos modernos 


lhagão! Conseguínia ella sempre É 
disfarçgala? Evidentamente não. O 
gesto de M. Dayot provaxao in- 
directamente, mas o progaxa. De 
volta no salão a presença do rapaz 
acabou por exasperala, A colera 
brilhazalhe nos olhos, as lagrimas 
também. 

— Minda está aqui, senhor, É 
demais! 

= Para dizerlho, adeus, minha 
senhora, ou antes até logo! 

— fúlews, senhor. 

Eila ficou finalmenta só, mas, 
Hear só aquella noite com os seus 
pensamentos, era mais fórte que 
elia. Ella resolveu ir jantar com 
va amigos Pallú, certa do bom aco- 
lhimento e com o risco de owvir 
falar favoravelmente do imperti- 
nemnto rapaz. 














= = 
AZEM muitos anaos 
e: não vamos á 


missa do gallo disse 
Brasaier à mulher, certa 
nodte de dezembro em 
que tomavam a sopa de 
cinco horas. 

Naqueles tempos = 
e tenho minhas razões 
para pensar que ainda é 
assim —, para a gente 
humilde das pequenas 
aldetas, “fomir a sopa” 
era jantar. Depois esti 
cáva-se o mais possixal o 
tempo para attingir às 6 
horas, e deltuvam-se, pús- 
tigos e portas solidamen- 
toe fechados, alnda que 


não fossem para recelar 
os gatunos. Que pode 


















Ao 





As falas, 


AV. RIO BRANGD 91 - 


Rua Quindrmo 


A ISA DO GALO DE BRASSR 


riam elks carrega, 
grandes deuses! Quatro 
vintens, cuidadosamente 
guarilulos: tanta cêra 
com tão mão defunto. 
Tersedlam achado mal 
pagos do tempo e do lra- 
balho. 

= Deixa-me tranquillo 
com a tum missa do galo! 
respondonilho a mulher. 
Si te ouvisse, estaria 
semipres na rúa. Faz mui- 
to frio, graças a Deus, 
este inverno, não tenho 
as mãos chelas de friei- 
ras e de dartros. Si pre- 
cisassomos sabir à meia- 


noite, onde iriamos, meu 
Deus! Onda iriamos! 

— A" igreja, que idéa! 
disge Brassler, 

= Sim, & Iasó: caçgõa 
de mim agora. Parias 
melhor s| te calasses! 
Não sabes o que dizes. 

Ella acahou de tomar 
à sopa, isto é, de jantar. 
Brasster, também, brin- 


“CARA COD acolher. 


B' um homem pouco 
lequis e que não fala 
para mão dizer nada. 
Não ueho que quando 


elle abro a bocea seja pa- 


rp formular verdades 





O pente “LETRIK” ondula e renova o cabello! “GETRIK” 
é de uma simplloilade surprebendonte, A leve corrente electrica 
da pilha, passando às raizes dos cabellos, 
capilar e ondúla o cabello. Com o benedico uso do “LETRIK" a 
cabelleira ficará completamente transformada; 
lada e sã. Se a raiz paresia morta, com q uso do “ERTRIK” 
pouco se reanimará. 


robustece o búlho 


brilhante, ondu- 





Distribuidor: 
S. DUMONT 


E» A, — PHONE 3 - 


Elo Braméo, 9] =3º — 


cobrirsedo rapidamaite, apparegondo dentro em 
poúco uma nova cabeleira Foresosite, cheia de vigor e belleza, 
e sem q medor tenço de caspa. 


1071 — RIO DE JANEIRO 
Agentes mo Esénido de São Paulo: 

G. RODHHANES & CIA, 
Bocayuna, 29 - E» 
Caixa Postál 646 — Phomo 24885 =— São Paulo. 


A. 





Réemeétta Gogbi) gim receberá pelo Comsilo o pente «eLETRGO — 
S. Dumont = Ay, 




















As 


3 
inéditas. Só fala eo 2 
aquilo que a nt 
não conbuice nt 
sã. Represente uma de 
due entre 08 it 
Deus operaeios ES em a 
rados que consk stAtu perto 
armadura mais Gg ão 
te de nossos bai pin 
PLOCUIA desium bras É 
guem . Quando domit' 
certos noites vão 
ss. em qua paste 
chop a hodéga. po , 
capar algumas . 
em materia de gaia, 

não CO 
as e ums quviato 
lhe dizem, como à 
lhe | E 
—arhis melhor E 


entarefia os. 0 
Eile não é me EM 
sergio nas suas 


DURO dliget- +. «dou 


aeipaieoi = guaçdoo a 
amindie E missa da de 


noite. Não esqui to 
insistir nº H 
os dias que Sº sesgudr 
por diversas ves 


cpa! 


Brassifre, comp à 
vam as colegas. 1º be 
de casa de sau quer É 
e da tapas e 
Brassidre, net Fr 
da. A ra En 
nehar PA ca 
nora o dusaihe, 
hos, Ffóra 
Pa não era aque a: 
penão com razão 9º e 
je, não estármeho” 
taggarnlha ne o 
Brassiar de B 





Eos de 
acontecimentos jeuidos 
vide, d8Pmnists dest pit 
de interes, “o cia 
dizer que toda & genl qaúá 
tamdou a ser IPA 





Luso considetas 
cto de grande | 
cia, neti mesmo 


vemas té | e 
din d nossi Pot pgalér 
evitavern que Lat & gglir 
visão, Potil teatro: 
noite, na d NS eli 
EvialenteRS E prostis 
podenta d dizer ares ah 
“Vac tu, pio nto Pa 
bastanta “Er 221 
se caminho: 


saber o CA 





14 E Z 
é = 982 ] FON - FON EE | 
Ege E A 
ha “SN casa.” Sómente simular o seu estado, fez disse ella... vome dei. para sakir; e demais 
Dor Sabia que entrava ingentes esforgos. Con- tar tambem, Brassisr, havia cozinha- 
a ii Err r - 5) " . ni En E ] | lino r. 
= “MN ouvido e sahia seguiu atravessar meta- óra é q cago de dizer do a bebedeira, Desper 
lies UE P ] o de LF ste - O Rth 
tem, nd Cu IAH Ei E la DRE da Pag, Qepnpor é; se, edita é ÉS spreoccupou-es toll. 
- Lol E am = E a ; RE k qid CESP DIA te 
, “a idém na cachola, que, foi sentarso perto do ecompanheiim. Elle == CPE as E sam. DEF 
| , ThE a ka is ell 
tone DBogcas vezes lhê do fegão para subsiftui: notdo a roncar de tal gunlgo eli 
z - Ra ' . j [ [ ] FD ol ls tr 5 
H. E Bite não admii- os tamáncos por um pa massiva que, eli com- Quasi o hora da mã- 
E qn Hi ] 744 1 ; ahã 
“om, a mulher o não de velhos sapatos. El prapenideu, que do lado  NHa. 
Hit Te” ; E p = Eae E EE 
inhasse. » olhou, sem dizer pala delle, quasi lhe seria ento de 1 hora ps 
a Xtar? Er th HT NA 1 á “Ti eli Es 
tah so ano. via, mas all estava fe-  impossbxl dormir. Ré manhã, gritou elle. É 
= id E E É | a - q ame an Teto 
Rrnaajer PE qUnAR a. Hizmento. Teve só tempo evlvou então esperar e onde vens então! 
Ê A+ r ar z E = = Ia dE lida Tila já 
de eng tim He Lato Dt = de ú segurar: Semio 6 tornou a pôr tem) Ha nã Tl LIRA F Eng ao 
ba 2 4 E je o! | i A 7 , ANE | 
Eus, FER que por essa ebuto tenha cabiido sobre Pego. Quando os ainos Eublo, disse ella! 5 
lena Flats ada pi H pansila HE bastm note sont, ela Hi LESE Elo passou & Has Et E» à Ed 
its. Biíilo, desde de: via virar! E que queima: É testa para reunir as 
ig TH SEA 1 ado" ; É [ê pe JUEIRIA nm. ii fi! que om! 
A Emo s me + Feio a E RR , 1 dt E! o VD ade = E E E = E E 
> pôr noite, começou dutas não ten tido, mi- El Rim as iniina Em seguida 
EM nt bh "op go, ella : : 
ie ed ordom as col: nha senhori, nem quero ERR O SONS = Pois bem! disse elle. 
ra Ena —+ — dei guns sis s dopito) lo das E E Pas 
Eta Pol à tuverna vnde SCE gue cogikou de dizer Ad não ha perigo deu lá 
Saito te pesasar EE gar Do Ec ” LT q Er 
à TOU tres ou quatro Brassjor: és hem eresei- voltar, 
Hi £ Ee logia cotio E RE ES aá [Ed | 
End Us núrestros como Elba es ei e Si da pata inta Hô. Não E alla não sabia si ella 
HE nai. qdo dous pude I nsii ineliiramHente, experiina mtos nenhHianad E z : 
Pequerara signo des ME io ES hn Ev HESSE da ERAS faltava da ta dA ul da 
que ditar ras, de olhos fechados, ellã sensação parileular. De 
dei Ria Chino Lia qabemi Anita -dá esa ERA e A RE - rm Brel 
à im liga nEgmnaar nara Elefica 1 se - Voa fev mais barulho 
q PrFepanda Sid dr Et Er E E ud pt - a E - TI ie [+ E 
m testa Aquenta alia “Efs-Dio soceguda! com as galochas. do que Hesai BaciMELIN 
rat. sai tias DOI, — E 
tá r 
Saler + Eluriva soe = com o 


“oa multa supentor f 
. POr ter tomado a 


IM 
MÃO que se sabe. Ele 


E dh 
ti 


A. = do A 


gh Usa tl incred Lidos y 


O que toda a mulher deve saber e nunca esquecer 
ao eMfim, não lhe des: para ser sempre amada e feliz, 


deli Hatr passa” DOF 


lego (2 sacristia. Fre- UM PRIMOROSO ESPECIFICO DE BELLEZA 

mente traga na dos 

rapêlros que, não “Se quizerdes conservar agora O — Applicado diarlamente nó ros 

Neta: dm uma missa de amor do voszo noivo e mais tarde to, em massagens brandas, cura e 
Plbite o de vosso marido não devela es- evita as espinhas reconstituindo 

quecer jamais o bom gosto e dO a pelle das cicatrizes que tanto 


gas ss SÊ 
Eu, 


ar 
de 
a 
fer) 
E: 
E 
E 
E 
mi 
han 
Ae 
(je 


a Ê k g o 
leg CÍStO | uma, Con euidado hygientto. ” afeiam. 
Mort À burgueza não “Cuídãae sempra do thesouro — Elimina por completo as sar- 


E ouvirme, mas es de vossa formosura.” das, pannos e quaesquer manchas 

me Cometa, ella tem “Que tenha ossa pelle à fi. do rosto. 

“e à tem a v0SSA peile à ú | 
Vir commigo. neza, a delicadeza e a fragrancia — Alveja e amacia as mãos € os 


Es 


» df 


Pes] tambem, di f 
AU ae — [DRsencardo as axilias ; 
Nise lot, nós tambem va vosso noivo ou vosso esposo Se Desencarde as axílias, dando 


1 natural, nceupe e deleite com vossa bel. 4 essas regtões apparencia at- 
«eRra po dies - ag n trahente e conservandoas rigoro- 
Srasster, na era PR o 3 a Ei = 

E Batuta] assim”. De E lembrai vos sempre de que só ame mio e perfumadas. 

mma fórma elle estor. com o auxilio do — Desodora o suor, corrigindo 

má lhe os acidos que desbotam e de- 
o E PRA tór terloram os vestidos. 

Ciaga H ing TOTI 


Ro. ue due ei Leilo de Besos ' é ada à 
; duas + horda: ao cabo | e, Je * 

: Ni a e ER e Cs É cicirpeiçs 
des a é El vital Ê 


om Peachtnto que né AR poderels realizar esse supremo deal para 
o eo ideal de perfeição e de felicidade Os viajantes, para os ei por do 





nãos. har “que imnar as constanté. enga ou outra qualquer cireuma- 
pe ed tancia, não podem tomar o seu ba- 
a ea dols tros, — formula nho quotidiano. SUA APPLICA- 
Mit braço e ver de à eg ÇÃO NO CORPO CORRESPONDE 
dah aan e de- PA- A UM ASSEIO COMPLETO. 
RR o mit qutava LHANO, approvada e censlads Maravilhoso fixador do pó de 
Uta, à Esp it agua pelo D, N, de Saude Publlea — & arroz, púde ser usado a todo o mo- 
Veg dera quaguto se o uniso preparado clinicamente mento. 

o Doxe q PA pe indicado para o tratamento exter-  *reliciosamente perfumado, dis- 
te TE o can ce uoio pi da palle. psi cm há ot epa ta 
Ten, “4 e elo vim pel Seu uso, além de ineffavsl pra: Agua de Colonta ou outro qualquer 


| E grace E Ê L 
(E Lift HAZidEs He 
lãs a: ELZA 


4 zor intimo, é um cuidado defen- perfume, 
Quan sivo da mals requintada elegancia Deva ser usado diariamente no 
Mo Eme CASA, e inestimavel utilidade hygientca. rosto e,.. no corpo todo, 


bay Gita da noite = 


de, Ce devin tomar a -so- IMPRESCINDIVEL A' MULHER CHIC! 


Be 


excepcionalmente, il HARMAÇIAS dar Phore 

A peter NAS DROGARIAS, P | AR no 24 
tão abs tarde que de | Depostte: Rua São José, 74.1.º dar, ne 24192, 
ma — vii, como | VIDRO RS. 54000) — papa 


fan à : | 
Dera “mulher que O tPeça uma amostra pratis antes de comprar o primsiro vidro). 
pus “4 Junto ao fogão 


“Micáva. Para dis 





ARTIGOS ESPECIAIS 
D'ALGODAO, LINHO E SEDA 


PARA TRABALHOS DE SENHORA 














ALGODÕES FARA BORDAR . D-M-C, AALRODÕES PERLÊS - ,.. . DM-€ 

| LINHAS PARA COSER .. . DM, AMLODIDES PARA TRICOT - D-M-€ 

| ALGODÕES PARA PASSAS DML, COMBIMBENNETS 1 DME 
SEDA PARA BORDAR, ,. DME FOS DE NHONHO LD-BME | 
SEDA ARTIFIOUAL ... DM TITRANÇAS DALGODÃO . . . D-M:6 


DOLLFUS-MIEG & CS, SOC. AN. 























MULHOUSE - BELFORT - PARIS 


productos da marca DiMcC vendemse em todas 
HS cases de retrosetro ce trabalhos de senhora 








A FARINHA ALIMENTÍCIA 
INCOMPARAVEL A QUAL 


MILHÕES DE CRIANÇAS 
DEVEM A FORÇA E À SAUDE 













FACILITA 
FORTIFKA OS 05505 
CONVEM A OS ANEMIADOS, 
VELHOS CONVALESCGSNTES 









FON - FON 


FOSFATINA 


PHARMACIAS E CASAS DE ALIMEMPAÇÃO “PARTS À 


A imitação de Nesso senhor Be 


os que assim pensam... Em. porem, busco 
das moptanhas. 
mm 


pino: 
Faço minha alma como os passoxes SSB 1 
parta crear novos passaros e novos cantos: 


=. 
e agtreitk 
A' medida que se me crescem às AZds 
se-me o cêo. 
| como ne 
Espalho meu coração pelos caminhos , 
artaquim esfarrapado. —- ALBERTO GorsuÉ*: 


O passado + 
Os povos, assim como es Individups. encanto [O 
apoio e força no sentimento de que PF gro? 
uma raça illuntre, que são os herdairos de sui 
deza, e que devem eternizar sua gloria. E o Bl ii 
importanoia que uma nagão tenha atras ss apa 
grande passado, que faz o sem orgulho € & re onte o 
Porque isso é que dá torça á sua vida DO P 
que a eleva e sustem. — Samuze SmilEs- 





Os menores actores 


vê 
O caso dos “Mmenvres aclones” envale uma Cid 
responsabilidade social e moral. Não se trail ga DÊ 
meninos: ha tambem meninas, cuja PLS canil 
cula, cujos labios se enodoam ao enunciar * gos” 
neta brejeira, a allusão livre, a reticont? ounf 
nesta... E não digo bem: estou seguindo,” gd 
do considerar que tudo isgo é um perigo n : 








apo atado 


O PROGRESSO) = De como a modã aja 
pequena suggere aos sapatelros ldêas € 
veres pm rm muto bremês... 


Ta 


ão Ra FON - FON — Zl — 


Hexibilidade. A mulher, ao contrário: cha 


astmoia e tie: made, 
Zu a pôr, às vezes, sua alma, tó nati, nm sorrigó. 
= KaBix MiimthAENIS. 





















Bradeçio para as meninas somente. Entre os mais 
Perniciouis “Erfis communs” contase o de suppór-se 
Me unicamente a pureza das meninas meraçe per 
Heat e preservada e que os meninos podem, desde 
EE, 


é sem inconveninte, depravar à imaginação, 
romper a alma, envenenar as fontes da sua sen- 
Siilidade. e perverter os seniidos ainda em flo 
As Faltas vigorasas formam-se no respeito 


es 


L 


fa. = À 

AMET e à adolesesnois, tendo o maiar cuidado em 
13 

PA) 1 


“EBRIS quem quer que conheça um poco o muito à 


Miliifa, à carackar desen profissão. A creança mal po 
Veritas Tao 


prevenir certos perigos. Atormentada pela sua 
= 3 o 


*ropria curiosidade, suas proprias azas de anjo nr- | d6| Ay 
““Sivam-na ao abysmo, — Esilta Parny Bazán. ' 
e Creanças, 


foro i sorniso ainda não foi escripta, €, 

e veis nunca o sei, porque as unicas mulheres ca- g 
da izea = - do. 
“Cs de fagélo não querem truhir sen sexo, | 


Amor inclusive. | dades 
Br: Og ua palavras de 
SE, ú + 

“eguiriam expressar 


é FE us mulheres, à 
te “opnivencia. Entre 
| 

Sos mtidigílo sem 





PROSTESSO DOS JORNAES, 


(De “The Pishhto Sho”, de Londres) 








e edi 
“pON- 


"MONSTITUEM um bom pas literário. dão traduzidas 


NS TIYTU EM 


satempo, pelo muito que 
tem sua leitura de agradava) e 


tadas pela Empresa 
EON” e “SEDECPA” 8, É 
Na administração desta Empré 
sã encontram-se as colecções ' 
romances abaixo desorimjnade 
que podem ser enviadas à quer 
as pedir, podendo as mp 
de amor, e odios implacaveis, io Ra tangias respectivas serelh a 
prendem a attenção do leitor, proporcionando-lhe tidas em canta registrada com valor cdeçtoe 
horas de prazer. Essas obras interessantissimas, ruído, vale postal ou selos do Correio, PAS - 
cuja colleeção constitue um verdadeira thesouro Empresa “FONFON” e “SELECTA” Se À 


instruotiva. Seus enredos habil- 
mente desenvolvidos pelo espi- 
rito creador do grande Michel 
Zévaco, que. admiravelmente. 





liga à parte histórica aventuras 





PREÇO DAS COLLECÇÕES: 


08 PARDADLULAN, 12 fase., 65000, pelo correto 74200 = ERÓPEA DE AMOR, * 
fases., 43500, pelo correio E$H40) — FAUSITA, 10 fase., 53000, pelo corroto 65000 — 
FAUSTA VENCIDA, 9 fases., 45500, pelo correio 5400 — PARDAILLAN FAUSTA, 
8 fases,, 45000, pelo correto 48800 = AMORES DE NANICO, 8 fases., 45000, pelo 
correio 44800 — O FILHO DE PARDATLLAN, 16 fases,, 89000, palo correio 94600 — 
CAPITAN, 14 fases,. 75000, pelo correto 84400 — BURIDAN, 19 fases., 95500, pelo 
correio 11$400 == PONTE DOS SUSPIROS, 8 fases., 44000, pelo correio 49840 — 
AMANTES DE VENEZA, 7 fases. 35500, palo cornáio 44200 — O CASTELIO SAINT 
POL, 9 fases., 45500, pelo correio 55400 = JOAO SEM MEDO, 6 fases., 35000, pelo 
correto 35600 — HERGNNA, 14 fases., 75000, pelo correto 65400 = NOSTRADAMUS. 
13 fases., 68500, pelo cormalo 78800 = DON JUAN, 7 fases., 35500, pelo corzeto 4520) — 
REI AMOROSO, 9 fases., 45500, pelo correio 55400 = A GRANDE AVENTURA, $ 
fases., 45000. pelo correio 45800 — A DAMA DE BRANCO E A DAMA DE PREÍS, 
7 fases... 35500, pelo corzeto 4$800 = OQ RIAL DO RDI, 7 fases., 34500, pelo correis 
45300 = TRIBOULBT, 8 fases., 49000, pelo corísio 43800 — PATED DOS MILAGRES. 
1 fases., 58000), pelo correio 656040) — A RAINHA ISABEL, E fases, 45000), pelo Cor 
reto 45800 — PASSAVANIT, 9 fases., 45500, pelo corrato 55400 = MARIA ROSA, É 
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Rio de Jansiro, 22 de Abril de 1942 


A, presentemente, mo Rio, um 
fakir que realiza coisas as- 
sombrosas. Para nós, simples 

mortaes do Oeeidente. 

Porque q espectaqulo e as façanhas 
desses hindiús curiosos não conseguem 
mais impressionar os habitantes das 
Endias, onde elles se alastram e che- 
cam mesmo a constituir grandes pu- 
eleos. 

E" o que acontece em Benarés, a 
cidade famosa pelas suas praticas 
religiosas. 

Ha em Benarés um bairro indi- 
gena. denominado Kashi. Esse hair. 
ro é, por assim dizer, o refusio dos 
Falsires, dos thammaiurges, dos indi- 
viduos que se consagram ás proezas 
mysteniosas e arrepiantes do faki- 
Tismo. 

Entre elles ha charlatães, é bem 
claro, Ha muitos até. 


Em compensação, não é pequeno O 
número dos singeros, dos falkires au- 
thenticas. 

Os primeiros não passam de vul- 
gares prestidigitadores, que nos di- 
vertom com alegres passes de magica, 
de escamoteação de objeotos, como 
fania qualquer “vamelot” da rua do 
Ouvidor om da rua Marechal Fila 
riano. 

Os simesros são os encantadores e 
resuscitadores de serpentes, São os 
psyehometras ou melhor, os adivinhas. 

“Essês prophetas do presente, do 
passado e do futuro — depõe Robert 
Chauxelot — revelam coisas de uma 
exactidão surmprehendente, em con- 


E= À 3. -+-O -S 


EARILES 


NUMEBRE 7 





teto com um seque ata que se 
truta, sobre si, continnamente. ” 

Um relogio na mão ida um «esses 
oraeulos das Indias é o bastante para 
denunciar a vida toda do sem pro- 
prietaerio. O psychometxa o aperta 
entre 05 dedos e, de repente, a exis- 
teneia daquelle que possãe o ehreno- 
metro perpassa deante dos olhos do 
vidente, como si fosse um film de 
aventuras. 

Ha cutra variadade de Fakires. 

E' Dekobra quem o diz. 

Esses individuos — observa — são 
verdadeiros martyres da sua 
obsessão . 

Fala o eseriptor francez de um 
certo fakir paciente, o qual. pato es- 
paço de cinto annos, se tonserva sen- 
tado à margem de uma estrada, em 
completa immobilidade, e sem falar 
com ninguem. 

Chauvelot fala tambom de um que, 
durante muitos amnnos, mantem os 
braços erguidos para o cég, Ankilo- 
Saglos, estão incapazes de uma flexão. 
Às unhas da mão cresceram desmedi- 





damente e se lhe enroscaram em torno 


dos punhos esqueleticos, 

Ha outro que passa a vida depen- 
durido de um calho de arvore. 
cabesga para baixo. Esse é tão im- 
pressignante como aquelle gue vive 
deitado, sobre um lexto de ortigas, 
de espinhos, de cactos e de pontas de 
ferro, rodeado de fogueiras. 

E ha os que se fazem enterrar 
vivos. Mas esses, — assegura o ehro- 
nista da “Mídia Mysteriosa” — se 
deixam sepultar, realmente, e termi- 
nam por uma resurreição. 
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Pailto brillante rouge 
et blamúhe petit rubam 
cirê not. 


ns espeshhs paca FON-IFRON) 
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A NEAAA no Chuitam, em 

B Pants, tom «o men amigo Ben- 
a E | Jamin Lami, cronista dum 
To a jornal hebdomadario, na ul 

[A Eme pé tima noite de setembro. Como 
= CARr | a temperatura fôsse agrada- 
TEAR.) vel, haviamos ocupado uma 
das mesas da varanda, no pa- 

ter interno do Famoso restau- 

rante. Pelo grande espelho co- 

locado à nossa frento, eu via 6 somiso de linda 
mulher, quo tomava sua refeição em companhia dum 
velho cabo e dé ctulms azdes. Tinha pals seti 
nósa e fresca, os labios vermelhos como pitanga ma- 
dura, à colo ondeamte e sensual de garça. Esqimoi o 
pat de fonte gras no Fundo do prato e q ouro do Haut- 
Barsac na transparongia do copa. Fiquei imeval a 
contempla-la. Eta deliciasa, desenvolta e alegre, No 
seu todo, havia qualquer cousa de nímda e de ba- 
cante. O criado respeitoso sersimlho tváss moscuteis, 


transiúoidas, róseas, alongadas colo ós seus dêédos. | 


Comegou a trinca-ilas RAR a uma, de vagar. Então, 
pusme a tranáear baixinho aqueles verzos an- 
tigos que Anatole Pipes cita to Satmt Satyre: 





Euto fugail, ricuse, 
pidddam! do rittahits d'or. e dl 
mais je aus bien Iutteindre, É E 
et mes denis ecccrasérent 
lo grau suo sat banches., 


Benjamin Lamio, que segula à diração do) |] 
meu olhar, interrompsume a cantilena: ==2 

— Aquele à q professar Grassot, do Colegio | ] | 
de França, com a mulher. Ele & [NA 
vinte e quadro atos mas velho ==. 
do que ela, não a lárga nem 4 Ep 
mão de Deus Padro e a toma de 
quantos a queiram roubar. Não 
tesm sido poucos... A mulherai- 
nha é facebra, deagoua e sensual, 
Tem lhe feito varias e de todos 
os leibioa, mas ele pouco se inco- 
moda. A unica cousa de que Taz 
question fechada é de. 
ficar com ela, seja 
como fór. O resto ab» [ 
solutimente lho não 
importa. 

Fes uma pausa, re- 
clameau de mordoma 
as niBbpas que havia- 


ra conhecida de Ma 
dame Grassot acabou 
em tragedia. Foi ha 
uns dois amos é toda 
à cidade a comentou. 
Ela apalxpnaouse por 
um estudanto bretão 
e este por ela, de tal 
sonte que resolveram 




























tus. O protessem chorou tres dias ségulitas, guspel 
deu : suas conferências e ligiies, maes pós a poltel eta 

No Fim ds teteedro dia, tHnbi sv pc 
passando a lua de mel na pequena praia de : 
Hot. Tome q tram e togon-se para lá, Eai 
dé-los no hotal balnesrto onde se hastam hogped 
Ambos o receberam lividos de espanto & medo. É 
nasso Homism seranonos com um gesto e estas 
vas => = a == = EF sa senso 

= Não tetbhom o menor receto, Sou avisso À Pis 
leneta. Desejo somento dizer alguma cousa em 

«É, Papua retirado o elo foz à ini, um 8 is 
não: sun ausemsta de casa transtornando | 
tema dos aposentos em desordem, o piano sidongioso 5 
monotonia dãs refetidna soltas: é futuro sig 
que à esperava, Pp o joven, cansado deliy fe 
mento 1 abandonasse. Acrescemtoy que era O soy RO 
hor amigo, que tudo lhe 
que so não resigaania em cen 
Emiim, tais lábias lhe ae 
elã se comove e epic 











tado. E, loweo de paixão Un a, 

tava, estomrou os miolos CO 

tiro... mu 
Latmeo! com os olhos ass 

tenrogação muda do meu ã 

E elé eosidadaria- “do abdeita 
=-Ao ler a noticia gre 

nos jornais. O pratepsar Os “a 

matmente, no clube, 

seis amigos: de 
= E" assim que um inch 25 Ls 

bem, sem sed 

mãos no sab& a 

pie peca se ag - 

quem le otezaê E 
Eu continuaga * | 
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“Festa des Novatos» foi o nome 
que qs acadamizos da Escola de 
Medicina e Cirurgia do Rio de 
Jansiro deram á recapção offi- 
cial des novas collegas, a exem- 
pito do Guin fazem os altimnos VE- 
teraros da Faculdade da Praia 
Vermelha  promevando annual 
mente a “Festa do Calouros. A 
primeira «Festa des Novatos» 
realizou-ps sabbado ultimo, nos 
salões do Botafogo F. C., onde sé 
reumiram, para este fim, além de 
numerosos altimmos das nossas 
escolas suporiores elementos de 
destaque na sociadade carioca, 
Depois da cerimonia da apresan- 
tação des «novatos», presidida 
pela ilustre esecripdora senhora 
Anna Ametm Queiroz Carmáiro de 
Mendonca, teve intoto o balls, que 
deconreu limtdto e brilhante mé 
as primisicas horas ds domingo. 


HERO HuNISÍ£O 


O de, Salgado Filho, que 
acaba de ser escolhido pelo 
chefe do governo proviso- 
rio, para gerir os negócios 
da pasta do Trabalho, d 
uma figura de administra- 
dor que se destren entre 
os homens do momento 
político. Digno, criterisso, 
jJuriata de indiscuímes! va- 
lor, à sua actuação na pó. 
licita do Distrivto Federal 
so caracterizou por uma 
Sério de actos que pó 
lhe  gramgearam sympas 
tias gerass, por pante da 
população carioca e do 
funceiorailisnoo daguslia re- 


partição. Fugindo sempre 
às  injunoções politicas, 


procurando nortear a sua 
adoção por um criterio de 
rigorben Justiça, 5. ex. não 
raras vezes foi chamado a 
dirimir praxes e delicadas 
questãos, Ge Beparavam 





PO lindo salão de exposbito da As- 

socidção dés Artistus Brasileiros, 
no Palms Hodol, frequentado péla 
Pod mais fixo e espirita! da cidade, 
estão presendoómiento expostos os tra- 
balho de wm cosa] priviligiado de 
artistas: Hágulio Sandiaço, expressão 
de finca o graça de mos pintura, € 
Mamas! Sandtágo, o vigorom pintor 
padricio, que, com tento brilho, con- 
quidadeou, co 1927, à prámido de viagem 
à Purspo, dó Sabão Offetal, A estadia 





desse cosál mo Velho Mundo fai de 
quatro comos, entraness é visitação 
dom mtscuss, dom monumentos, dos 
atebbess, em asteca estudios e na 
mais pródigo qecóMmátaide. Ds dods or- 
tistrar honraria q nom do Brasil 
“o esfrmprifro, erpomnh, q convite, 
nos sales de Parts, comy à dou Soecle- 
daddo des Artista Frmnceceo o Na- 
cional do Belhos Arda, bom aqui no 
Colonial, mars celebre Tulheria o nas 
Oalerntra Castedudho, Obtiveram as 













gi 


ondio om 
dedbs € 


Um quado de 
Santiago — «Ponto genro 
o Semza, exposto nº O 
lórms, da 
récente 


os patrões des trathalhars 


y 


res. E, em todid HAM 


digno ex-ohata de pollo? | 


conseguiu  harmonidhF 
muúláíptos | jntemasses 
jogo, e sem sacrificio E 
nenhuma das partes. 

da sua autordado, NM 
tarttou, por |nso, qui & 
se impuzessa À esfria ou 
classes trapalhssões, 4 
logo s* apressiaM 
lembrar o seu nome SÉ pd 
Getulio Vargas, pará FO 
gir o Ministerio a quis 
tão ligados os mals SM” 
plexos probilsmas no 
tes ás questões sociaSS a 
paiz. Fol rapita q sui > 


«prega 
mão, q h, cars 
e E us o O 


proletanias e E 

que E ex. consuistos, ess 

os séus actos de BS 
lenota E justiça: 


E Lada 


O di 


Paris, € 
de 


photognap ni 
Mamvdl Santa 


ceza o volteim agora com 


agraria dr rgedO, 
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o “oro a minha desolação 
Dra * Não o verei nunca mais, 
Bis. , Es sentirei a carícia de 
Mate “o núnca mais ouvizai a 
rea “O qua VOZ, nO erei a 


] | Tr ED alias tãn 181 idos, qua 
5; r o i E! 1 

Es vid O que iluminava a mi 
Me 


oraxol o romhou ao meu carinho, 
rouh Ud à mim, que o queria taa- 


à 
LkDb.- . a 


Você era à or da minha ter 


pura, à encanto da minha existen- 


5] 


Ê 


ER 


cia, à estralh do meu destino. Eu 


tinha um só amor, uma só E 

Eria, Um unico thesquro, 
tá à meil pps o meu 
a minha alegria. Você 
luz de meus olhos a metade de 
meu coração, a alma de minha 
alma, e a morte à levon! E eu 
fiquei cega, mutilado, anaigqui- 


eu porgue 
eu me sentia 
agora, que mo levaram, 
agora que levaram q minha 
felicidade que era você, sou 


E 


uma desgraçada, misera creatura, 
abysmisaa na maior e mails funda 
de: todas as SP rios abysmada nes» 


ta angustia tremenda, 
ão infinito 


nesta deso- 





Pof 
agia SR 






opened dh 


dad nice 


Eair Etr A ntoriá ento 
kB ] F. 
feremeu, mo Copacata / 
“na Palhres Hotdl, uma PAI 





Marta. Celta, galante filhim 


ha do dr. 


Braz Catalano, climizo nesta capital 

e de sum exma, espósa d. Pierina 

Clraudo Catalano. Uma linda brasi- 
leirinha de doze mezes. 


Gim, senhor! O nosso amigo tem 
à tapáte! Je possuidor de uma 


'cúlma extraordinaria, e não se 
perturba pé qualquer situação, 
É 


ES 


por mais difttoil ua ella seja. Não 
tem difiiculdades em resolvar 08 
itqasor armados Ena mãos do ne 
so. e por lesso, trata de gosar z 
pr no que ella tem de melhor 
Mas, si acreditarmos no que elle 
rm — moral que préga, e nos de- 
mais caracieristicos da sua perso 


k 


ENdcda somos obrigados a tirar 
uma conclusão mui diflerente da 


pangl que elle realmente represen- 
ta 'no palço da vida. 

Aquella ar sevóro de Catão de 
ultima hora inspira confianca + 
que Parece - 

Pais, só assim, podemos explicar 
a relativa facilidado com a qu 
edlo vas vengendo singetas ereati 
ris, que nes disiam incapazes 


de um mão paRRo, Incapases de 
PUGCAT- 

ntretonto, as apparsnolas ih 
udem e o nosso amigo trata tam- 


beim da Hiudir, o mais que póde, 

aa mulheres que var encontras 

no aleanço das mãos. 
Alada o outro dia, 


tivdimos 
El 


portuntidade de apreelar como elle 
age. 

Me ada = penetrago Do consulto 
rio medico e, quando subia a es 
cada, se espantou com a ousadia 
do nosso herde, interpondoilhe os 
pastos, com tremula voz, solici- 


tando a graça, à esmola de uma 
nalavra. 

O primeiro ímpeto da senhora 
fol corrar com O af vuidiso 


faltoudho à cordgam . 
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Então elle derzamouse até à 
pashatito, resultando de tudo a 
DF brasas de um enconiro depois 


se: nEeulta medica. 

E “mais sei sstanáido gia 
casa de chá diseráta, elle di Pá 
sobre a ianiortait ade ego bis 
talwsz púLquUe madame, xt 
o ouvia, said rei encantada! 

Cada bé 


ÃO acabam mais as experiencias 
madame 

Segundo ella propria contes- 
sou à uma das amiguinhas De 
io, paca não conseguiu realizar O 


“de 


DOR sd É o maiido, porém, fol 
po ato de lado, fai encostado, nata 
mente por incapos o ea figur 
como diz o poxo, na sita gyria. 
jadame faz experiencias apa- 
do hoje um, amanhã outro 
sxeni tio do almofadinha, para 
axdaá ilos em plena luz do dia, 
| cidade, sem, naturalmente, 
encontrar a felicidade que ambi- 
pára os seus dias. O pro 
cesso usado por madame não é 
nó; é antes, muito baíiido pelas 
creatucos que não se contentam 
o E iEDê têm. 


No dia em que se convenser da 
na tilidade dos seus esforços, per- 


E E 


lendo para gro Ag esperanças 
ueiros, o maridinho vas perce- 
qrangare eo dão de nexo na 
a Imiinia 

Pelo 1 me os ' gusto de ums 
os de FeMGNSO... 


e [are 


q 
a 
“e 


FE em 
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beljas 


5 a É q 
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CEASA plogant 
d casal elegante 
Como sempro 


fugiu do verão, 
avonteco, refugi- 


filhinha do 
er. Bell ELeopoldino da Fonseca e Sil- 


A interessante Thereza, 


va e de d. Beatriz Hossepian da 
Fonseca e Silva. 


gts But 


cidado das hortensias. Mas É em 
Lat Tt a! fail despi ata de | i 4 


interesse, SE 
chás, sem festiunes, porque & € 
é um fueda,.. 
O casal limitonso a um 
mucobtra, pacats, escondido BUMA 
Densio qualquer, pougo chic 


vida 


Ato: 


As linguHts perversas, que UF 
descobrir o elegante casal escon 
dido 1 


à pelas ai Horas, analam à 


ustre 
A gentil Flores, filhinha de o Giark 
casal Miguel Bacellar-Fiofr'º 
Cacellar 
o tos rido 
trabalhando sem cessar P asteri 


de um 
buleim, 
necessidade de um longo sa, eo 
fára do Rio, depois de usos 
plicada histonia passado *º 
aretas fulvas de Copall ” 
de temia sido pda mor 
companbia de uma terrhê 
ninha que anda louca parê 


romance qualquer: 


La h é 

E E Ar marido. - não ter 

Apesar de caso, e ques 

Dejo de exhlhirso com & pé a 
Exit E escundalo PP 

assitenaia botocudo: ppt rod 


A esposa soube de tudo. * 


abs 


1] ta 

lhe uma partida & o mo co 
em echelo. patio 
Então, depois de muito trai Es 


de uma serie de pegusnir foi 1asy 
gédias caseiras, Petropobe 
brado como castigD. 

Ahi estã o que “diz 
PErvErsas., 

O isolamento lo à 
do ensal, que voltam, PE 
appars amb povpet 
morena hor 


da” ing 


guri 
menos 





E Trab Ro m 
por exemplo, a us0 


reco nel o spp , 
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Do RR oceasblo da 


its sue dn 


tica) 28º am MSN SUA LO de 
É | RG a 
DS: U N PECA HHIS, nessoit- 


te, ou em cartas, cortes é 
| 0 tmmas, nrilharces de |) 
des des 
“fracos, 


NOSSOS amigos e 

FOUTEFAEM, 

[1 

bm, ou nos mandaram, de 

nino 
He, S 

18p É - 

Pi é os estimulos de sua Syd 


Im 
Ra pelo noso quarto de 


da que 
Mando « avi cit ndacmaa! pelas 
tuts da FONARONN, e reco- 


Meir O nosso esforço em 


pisiligo 
vopulitridade é é 
“tio que nes conf fortan E 


servir d 


“emas E 


ç 


quent 


Entre as commemoraçãões 
dexta-filra, se MAGEREOU a 
Ton em homenagem á 
tu geme da nagão no 

elações Exteriores, dr, 


VERSARIO DE “FON-FO 


FON - 


FE" 
0.” 
a 


“nm 


ON e um 


enebam de orgulho na hora in 
quieta deste seculo vertiganaso. 

Nao nos É — Rotsinal, data a 
Un gusdha do espaço com que bu 


nda EGHsignhad, dejdbl, O HOME 
=" 4 


5 
de todas 08 QUE NOS cum praliea- 
tecto por tão dguaop motivo. 
Mas queens deixar registada 

nestas links, O EXPRESS de 


Possi) comando EPA ESA 


ja 
ui 
'Sy 


[a] DES Hom enapaas 


it Esta! ot nais suas bodas de 
neta com o Brasil e os brast 


lerros. 


Sons JrSSImAS ds mami- 


il Ei 'a = 1 
festuchos indismidgures e colecti- 
pj 


o Po 
MRAJTLELLE 
É 


Vas QUE Nois DLOStACAR!, 


dada, milhaces de lelarves o qu- 


nstmetmintes deste revisto, clubs 


spdsivdas eleg dates, aasocia- 
cocs de ciaRse, SO ciel dade DF Le 
rqntas, estabelecimentos = eu 
Na Las q ' Dos BE T- E] 


do «Dia Panâmesrizano» realizadas 
sessão extraondinatia da Sociedade Br 
mória do poça pe Washington e par 


ana. Essa colennidatte, que fal 


e) 
da diplomadia e do góverno. 


Eva UlndAS 


ido is 


Melto Franto, teve o coômpar 


sido, CASOS COMLerGiLES, Cm im, 
instituições representativas de 
todas as eli Em des do paz: 
Sensabatiizados com logos essas 
DLGEAS de ulimads PuUÇÃO é é am ade, 


] a 
desvanéceram 


teia 
[im 
E 
aa 


due maaak: 
quantos cede drum 


> 
Ea 
ii 
na 
el 
Es 
a] 
Ii 
Plante 
na 
E 
ig 
ur 
fica 
ed 
a 


pis nossos contrnles de dm- 


LESTE (O sd pe festa! COMA 
DI GUrAS amanisis, do nasso 33.º 
unaversário e à ed ço com- 


la, agrandeçanas, irado nte, 


homemaçom de sympalita com 


que distingadeam as dicpdaa de 


é cio qunas de activa 


Udhe 


tique Eleta nolistica. 





capital, ma penultima 
giterra de Direito Interna- 
espera do bi-centenatoo do 
esiudida pelo ministro das 
ssimento de altas figuras 
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Tr 
EN é TA É 


E 


DUAS CONFERE 


E=STOU em fodto, ha muito, com 
o 04 iiusdras e quertdmy aqmi- 
Us são é casal Clovis 
Bevilaguo, cio conviarho espheitual 


e affegbvvo sempre me fot tato gralo. 


que 


Acompamidado, ha múihas annos, 
a admiram, soros é cobtinuada 
getivsiamuto mendal de Clóvis Beévi- 
ioqua w Amelia de Freitos Bevi- 

Em 


dee é sem pre com desvanecimen- 
to e jusdiftauio mothro de prazer, 


mta nova produeção 
das conhecia scripdsids Do 


dido, CO- 


mistos fal gua quast tol talid jade. 
a do mese — um forniidaçel 
é indestraedbveal bloom Juridico, 
que ho de so paro honra e glo- 
ak irredefi — 





dosé Marta da Silva é o audor 
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da actualidade — «A politica 
do Brasils, Tudo nessa obra é dá g ano 
de elogio: a profundez dos ebecines ai 

a erudição histórica e a clansãa elé- 
pante e concisa do estytc Nela, José 
Marta da Silva confirma seu notável 
talento. E, demonstrando os nossos 
erros mo passado e no presenta, 


saio 
des mais palpitantes s belos Hat 
Se 


aponta os remédios que devemos 
applicar para salvar nosso futuro, 


“ideas, que sa, [dd 


Es pê ni, de longa di- 
ta, d andas citado indeil. 
lectual Grmules espi- 
lim, ox maiores 


e os maks nobrais corantes Que Já 


conheci. 
ivagações sobre a conselemila e 
Votação constidi tra tu 
do Dremtimo volúime em gue Am 


Es 
lia de Fredtos Bevitigua e Clovis 


Hevilaqua enfeizsemmn dusta 
fuus conferenntas duques 
Facnkitado de Dirath À 


Com q gentiliza nbr À ú 
illuades casal enviadLdeo dial Ex 


deseo interesgando irabanho, 
di qmado, para d mo 
bu da Faowbdade de 
apita! FnÁtenee, 
pls entihisiaa- 
mestto é d gua 


que 


do estado cla pt RU CON 
tempornea, | pés de dr empenha E 
na analgpee do 
Mino sã conscisuoto estudaa- 
das, apreciando na complexidade 
dass Std dinhi epa: de ordem 
psuctialtigtes, mera! ou intellectual. 


Nai empre: 


7 = ii | 
nan d sw ppp reseonto dia- 
seridedo sobre os estádios da almd 


determinados  peia cohsciencia. 


, gens dee uma felalo de pa- 
Jestrao litevramria, levo, delicada, at 
end, ass ta pregttupucção 
philasophicas 


Qui 6 saida Dio dod entao comportar. 


É fálo com exito, falando aos mo- 
Cos que e ouvindm em lingitagem 
simpbis, ucats, com « espontanei- 
date commogiida e forte do que nos 
seno do coreto, do mats profundo 


É 


ersmota de nitgadd Bevi- 


ha que dize 


[ 

valor. Palestra do 
malar mestor do diraibo, do humii- 
nem da jurisarutenot patria, que 
6, Clovis Bevilaquid, estudando a 
OE UUSÃO cons tidas nai brasileira, 

+ NUMA Epá RR BE 
etnia, clato, dim verdadeiro quadro 
do densenvolida 


e 


EL L 
offer 


mb do mosgo di- 




















| 
m 
pasta 


dor e Jobim, consagrado sl 
! -- ia gu 


eripéor, cuja fina sensib 





ciona é faz meditar, pub a e 
livro de prosa e verso, to0P gato 
dicado à igreja, com O Eu 


tituto de «Colmeia Chnlatãe E '! 
inas de fé e doçura, uma pá so, 
de vitraes coloridos, que **. 
nossa vida intentor nestas 
duvidias e desenganos. E' 4 
fissão de fé e ds sendimen 
lada com carinho e arts, É 
e transporta as alma 


E 


a Ed 
) i 4 ' RR 
E dd 


JruLação poltica a: E: 


A autoridade do seu a 
psstnpios dest 
caaiuros 
pune 


Za dispensam de mM 


mentarios sobre q são 14 ; el 
ferensia, que tão vivamel get 


mocidade cum 


esco og 


nto do venerah o mestre cu 


dig no caposa pato pro DUM 
espada a leito Se por 
des sobre a consclenela € 

ã ai ope tt giona! r 





a o 
Es Eis 
= 
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ANEEBOTA 
Erg FICÁ. 


À um estudamte de his- 
VÊ perguntou outro: 
: Digam o que acon- 

eu Ro amo de 14467 
o intespelteldo não sous 
o que respondor e o 

PO disso ; 


E O im 
ú E, [E h, 
a a ” paty nm : 
“Se 


o di 


Fól uma nota da pura e fima elegandia o chá e a re- 
cepção que se realizaram a bordo do paguate japonsz 
«Buveros Aires Marnds, que passou par este porto, num 
cruzeiro de intercambio commercial com o nosso paiz. 
O navto nipponi leva para o Japão mostruarios com 


productos brasilsiros, o gue é de facto, uma iniciativa | 


sympathica e de aprosimação entre o Brasil e O pair 
amigo. Comparecaram á festa o ministro do Trabalho e 
os representantes do chefe do governo provisanio e de 
outras altas autoridades, Entre o commandante do «Bus- 
nos Aires Mani é o dr. Salgado Filho, ministro do Tra- 
balho, a quam está affsoto o referido intercambio, foram 
tivenidtas expresshaas demonsárepios de cortezia. 


= Em 144 
Chrislosvean! 

Demats duna 
dagmu mais: 
=. E que 
14507 

Abl “à compashasico re- 
pHegu alviçareiro : 

== Ora, isto até os me- 
nimes. de peito sabem: 
Ohristrcam Colombo tinha 
quado annos de idudro... 


hs deEdi 
Colombôó. 


passa, dn- 


ACcomisao Em 











OLTCARPO Cominco foi 
| is ES dos bandidos 
mais famosos que 
perambularam pela 
Ibiapaba, entre 19% e 
1920. Não havia em Cam- 
po Grande, Vicosa, São 
Benedicto, Tianguá, Uba- 
dára ou Ibiapina, quem 
não lhe conhecesse a 
echrontea termível. Vinte 
e tantas mortes, pelo me- 
cadas e cacetadas mal 
appilcadas, — havia pra- 
tHecado o sangwinarto ban- 
doleiro. A imaginação 
popular attributalio fa- 
ganhas ineriveis, lances 
espectaculares, bravatas 
surprehententes. Meu pa- 
drinho, um  partidario 
ferrenho do andigo re- 
Eime, que mandára pin- 
tar à porta da casa em 





A 
4 
y 
de 
2 
nr 
7 
< 
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que morava 
os seguintes 
dizeres, em 
letras garra- 
ratoss,— 
“Pliro Pler- 
re de Elumpe, mo 
narehista=—ce que, 
além desea excen- 
trisidade, gozava a 
fama de ser o ho 
mem mais menti- 
Foro de Ubajara, 
costumava narrar os 

feitos de Polyerrpo Co: 

risco com certo enthu- 

sinamo. Referia, entre 

outros episodios, um 
encontro do malfeitor com um 
contingente da policia cearense, 
composto de dáaze homens, sob o 
commando de um sargento. Poly- 
carpo, nÚm abnir e fechar de 
olhos, desarmou, sozinho, teda à 
soldadesca, tomandolhe os “COR 
blain” e enchendo de areia o cano 
dos “rifffés”. E tirava, do caso. 
uma conclusão muito ao seu gosto: 


— Vejam que vergonha! A Re- 
publica não tem lá polícia que 
preste... Si fosse no tempo do 
st. d. Pedro Il, não vá que isso 
não acentestas..., 


Polyoatpo Corisco não matava 
Apenas para roubar. Matava tam- 
bem para se divertir, Quando en- 
contrava uma velha feia sozinha 
em uma estrada, liguidavaa com 
um tiro de espingarda. Dizia que 
eva para “Vmpár" o mundo. Mais 
uma velha ou menos uma velha, 
não fazia faita a ninguem. Uma 
vez, mo Buniby, furto uia moça 





mais fontes, 








que era um encanto. Era & ? 
mais moça do capitão Gonçalo 2 
Harea, um velho fazendeirô am 
um ataque de paralysia amada, 
a uma ecudeira para O i 
vida, 

O bandido não quizéra toma” E 
rapariga, sequestada por to8t" 
rapazes casadounros do logs osso 
uma companhia definitiva, po 

se sunpoz. Qual o quê! No E 
prazo de uma semana, ZA oi 
deila e abandonoua, Ants 
rém, furouilhe ou lindos olhos o 
Eros, para ver si mesmo d 
de céga ella continuaria aê 
bellm... 

Quando apparasia numa tir 
sinistra figura do bandido P | 
tado no seu cavallo aisthPr 
pessõas prudentes se ro 
discretamente, porque O 

era inevitavel. Polyearpo sai” 
provocar toda gente e O prio 
que tivesse q atrevimento ds pe 
vidar o insulto, resebia, o! 
nos, um tiro nas canelas. -: E: 

Tão grande era a e aut 
ror que o famigerado 
inspirava, que, à nadte, angndo 
creanças demoravam a É q 
lhor, insistindo em proloneas 
“page race sietitito” om & 
cega”, bastava, para tormátas 
dientes, este aviso apavora? a 

— Polycarpo Corisco vem 
furtando eregaçãas . não 

A carreira de Polycarm? . 08 
findou, como quasi a de a 
seua emulos, com U 
carnigada, ei d 





mais favorecidos pela sort 
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Miiioy do maneira estupida e pro 
Mica. Num domingo, o bandido 
Majávh de São Benedicto para 
"Meleiro com um sol senegalesco. 
ÃO chegar a Ubajara, tombou, 
nopinadamento, do seu fogoso 
Speei, presa de um ataque de in- 
“ação. Durante cerca de meia 
| ninguem cusem aproximar 





€ de Polycarpo, temendo, natu- 


Hfte, que se tratasse de um 
“hdi. Afinal, pé por pé, um po 
bilar mais atrevido acercou-se do 
“iora. O homem estava à mor 

* O delegado, então, encheu-se 
He Coragem e... prendeu o mo 
“bunda, mettendoo na enxovia. 
“ Polyearmo não morreu. O bau- 
o tinha uma estructura de 
brio, Em dois dias estava com- 
Memento restabelecido do In- 
“ty inesperado e cheio de assom- 
ty Pelo facto de se encontrar na 
Drixão, valentomente manietado. 
Pet, atinal, o jugy. Um jusy com- 
Micariasimo, em que à rão era 
“PRtido de ter violado quasi que 
* Codigo Penal em peso, artigo 
Dor antigo! Foi em São Benedicto, 
à, de comarca e logar onde 
Mycaiipo praticára a maior par 
“ta dos seus crimes, gue se rea- 

6 julgamento. 

Não howve quem quizesse defen- 
der Polyemrpo Corisco. Quem ou- 
“st faséio Incorreria, inevita- 
Peito, na repulsa indiguada da 
“Weúio local. Comprehendendo 
o nação, todos os advogados do 
Po ge apresentaram, espontanea- 
ph, para auxiliar a accusação. 
— Promoter fez um discurso tre- 
Puto, amentou que tivessa sido 














abotila a pena de monte, que era 
o verdadoiro castigo mereóido pelo 


rêo. Substituíno na tribuna um 
advogado, Juvenoio Perdição, um 
homenginho rachitleo e medroso, 
que InvestMemo o rão com epidhe 
tos tenmbesis, entro os quaas va- 
gabundo, ladrão, scelerado, besta 
humana, monstro, féra sanguina- 
vita e outros. Um rabula foren- 
se, Anastaglo Cabral, amigo das 
phrases empolgantes, dis- 
se que o rão er uma 
labareda do Inferno so- 
prada por Belzebuth so- 
bro o mundo, Imagem 
gue arráneol um sorri- 
so de solidariedade do 
cura da paraahia, e, pro: 
seguindo, afíirmou que 
Polyearpo era “h mais 
esdrumula e culminante 
das aberrações da na- 
tureza”. 

O tão ouvia calado, 
ridhando os dentes, com 
of olhos injwctados de 
sangue, as mãos contor- 
cendhirso entro pesadas 
correntes de fesro. Che- 
gira momento de pe 
produzir a defesa, O juiz 
mandou que o rão se le- 
vantasge, e indagou: 

—€ rã tem alguma 
coisa a declarar em sua 


defesa? 

-==Tegrbo, sim, seu 
“doutor, — rugiu Poly- 
CANDO. 









































== Hinrião, fale! = or 
desmu o magistrado. 

O rêo mediu a assis 
temoia, 08 ae 
cusadores e q 
jul cam um 
olhar arrogan- 
te e exclamou, 
com convicção: 
= "E" só luso, 
sem “Monta”: 
depois da on 
ca morta, 
quarguê 
cachorro 
perebento 
cisea em 
riba do 
COIPOL.. 
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time feruor, nao como vám viajam 
te de preconcahido juizo, porem 
Ctdal dE deal “acilidado da Ep 
ato que encontra d dito ajpmipe 
Elskoo em que agitam. Esse en 









sia de Goethe velo nágdo la- 
= il Neal d ú ide 7] Fi Ma ANA in Fluid 









RETA! “qu. pia Em 


E La = z a 
tr-estandanbo da civilização 







O dr, Syiuiá Terra, Es da secção 


dos 
O mio pintor de gútas da Im Se Segurança Pessoal e “a Pe 
do e artigo Fundcianarthos dê más Pelio MA “io 
glatenra é Liz Win. Esse drtista eia Civil, recebe, ha dias, EM da 
ESERRRTADO er is uma Figura timho q poisto des bichsamas e vi- residencia, uma carinhosa mate 
Arrais ido Mai into tt damos vil sempre rodeio DOF uma gran- tação, da parte dos seus mui nt: 
meios commendises e Jornalisticos, Re e amigos, par motivo do seu 9º 
bride desfracta de ato prestigio pes. de quanttiauto débtes, que crlava vergarto nataltédo e da sua pro” e 
tda para sun inteliigendra, pela sua co desveludo carinho. Desenha- Nessa occasião, foi inaugurado & de 
bd pa de trato, po todas Ei qua- Vilas toda d tnalii esqueradi U Seus era de ., MO sau pio 
Ippo Gus exorram a irradiante a do - estudo, discursando vários orado 
personalidade desse «gentismaem. Re- Eros eram dapreciadissimos, oi de: Sylvio Terra, que está à trens 
presantante para o Brasil da «Fo. E A O ra a. daquela secção, ha cerca de oit 
reign Advertiiing amd Service Bu- RECERNSENHERES, COMEÇOU dd pas amnos, tem sido uma garantia po 
renu Incorporatets, de Nova York, sto cod o arélstao um pheno man nento para a população carioes 
Armando d'Almeida se tem condu- na prompta descoberta ds era 
ra nesge elevato pósto, de manei- sensacionmes. E não é por outro av 
Fã a merecer a confianca des diri- tivo que, fis) mo seu program) Re 
gentes da importante empresa norte. honestiónido e trabalho, a illustts 2, 
americana, tão altamante considerada toridnito se tem imposto á confiaPh, 
em nosão paiz. Bem justa, portanto, de todos os chefes de potiçÃão É 
foi ah omenagem Que E ECUuES sá o passado e do presente regime 
lhe p restaram, ha dias, par motivo para isso frizemos bem, só têm + r 
da passangani do terzatro annivertsa- tri Hoi tido D criterto, a competencil 
nto da instalação da agensta d; o cavalheinisnto do sr, Syívio dg 
E oretgr MO Brasi. que é tambem, um brilhante | 


nalista. 
GOBTHE E AM ITALIA ati” 
meno interesante, Comegau O Fa 
F Italia, com mnemoniad CBH lr comi É maio direita, deita 
A Sentido e fulgdr o cen de ser cominito, guias inferndes: 
témento de Gocthc, cumpré caras horrendas e malóficas. tl 


| e 
ceu gramule infilmenato solve q alma 


do poeta. Os sós er vi entendem 


que e mam latina de suas poesias bimido por ente puepucesr, Depoi: ur 
é q Elegia Rom: ca Elk: regres- longo tratamento, começ a 
nom da Fi com q philosophia mento q tragar galos normas “as, 
Dagd. que fal resultado dos estudos e 


E maio ninpecáiga porem + mal O E 
clossivos ahil aperito. Ando q lu 
nrinosidodo azul do céo ilaliano. 


é dilagesrd pas) nada spa “ensri 
Gocily exclamgs: Auvah ijeh in Ar- 


dómito. O caso esti sendo Es 


Em 
E 
. 





! - ã Da E banadie pa 5 sinihã) | | i Es 
kadion. Com esto phrmse iniolou o Di as oo pVeneuelano d. dado pelos maiores especiais”. 
uu Tiero Viagem 4 Teabi À legeds Ricardo Alvarez de Lugo, que des- dos hospioios de Londres, 08 quaes 
se HE Hitid E] x Pircsca mn Tavthi. ALFOvE He À empedil hou, com briiliro E. elegancia, Ud hospdo T/S de Bat Pl “1 RES da UU ma irÊ! 
de seus escriptos autobiographicos, o logar de 1.º secretario da Legação se inclinam q acreditor em & dês 
7 all; E TA | i RE É 
drdenadoa mistura de estadas de do seu paix, no Rio dao Jams sita dedo nho caso de dupla “persona lia th 
E sz aatralmria ae Tas mm Ei VR ba da ser distinguido gato presidente t+ al eik: E diria de das de 
e ie ia rc ae E da Republica irmã, genscal Vicente a doi nbs de pg aqlido” 
ale investigações sciêndificas, se Gomez, com um alto posto ma secres represontom aos dwes perso 2 jDE 
º como jol poderosa a influencia tania da oresidensia, E' uma no cart des de Waim: à que ama os ? g 
Ee vi hh a | WHO, CE ante, encherá da Jubils 
ela Fi E P j E Pa mel E) é sua Quig, é rtami , E Ne ei é f ; fio E LÊ gi 
da Ttnita na indems dae de sua os innumeros amigos aqui deixados A e setninã gEsaMb 
cultura noetica. Pr é natrig Fó- pato distimmtn diplomata. SERA 


re 










elegantes da impréen- 
ga carninca, e esteve 
animada da alegria e 
do encanto da varias 


» 


iss 


F 
E 


gurias da socie- 
ade de Copac abaná. 


j 
Lois NA 


| 
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Nf , 71 a : á | - 1 mi E. y i | 1] i a F Re 
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iron expressiva Ren 
"omenagentos, ha dias, par um 


Eru » : EP 
“Do de amigos, que festejaram 


E 
à desses dois ilustres auxiliares 
o ministro da Viação. 


IREI TS] [URI odio 


4 
" comme ereriteão ad segundo an- 
Niwe) 
“étédrio do fallecimento do cardeal 
ú. 
Es 
li jd] h 1% Sa faliis ai =p" 
tido Leme celebrou, segunda- 


iommtilm Arcoverde, o canteal d. 


da! 
Mi ' 
PPesera de todo o clero regular 
ê BE E 
“BCulir e das ass00 aguas religio- 


as do Rib de Jamdiro. 
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SOLIDÃO 
“A maior solidão é aquelh que fazemos dentro 
de nós mesmos, aquela gue nos acompanha por 
toda a parte, noite ou dia, aquela qu esti com- 
noso, embora nos achemos no meto dos outros. 
Alguem, num livro de sisdades, Já 
escravo o seguinte: “Ulo solitude 
pias résibo que celhe qui consiste & vi- 
vce sevl,” E essa a grande, a irre- 
mediyeal solidão, a que nos isola é, 
do. mesmo tempo, nos eleva, mesmo 
lado a lado do outrem. E' a solidão 
impenetrives! — cástallo de marfim 
dos incomprebeniidos... 


























Flavio e Maria Adelima, filhinhos do 
indiusárial Flavio. M. Novass, reuni 
ram, em saia residensla, a 6 do cor- 
rente. um grupo de amiguinhos, a 
gem ofereceram tm chá de ver- 
dade, com doces e biscoitos gosto- 
gos... Fai assim lindamente festejado 
o anniversgario nataliato dos dois Ir- 
mãozinhos, que ahl apparecem du- 
rante a recapção infantil e acompa- 
nhados de seus paes e parentes. 









Em baixo: o de. Miguel Feitosa, chato da 
244 Enfeomaria da Santa Casa, durant£ 
a visita que fez, ha dias, em companhia de 
seus assistentes, des. Leão de Aquino, Tel 
xetra Godoy, André Santos, Honorio Amar 
ral, Rocha Maia, Waldyr Tostes, José Theo” 
philo e Guerrsiro de Faria, e dos intarnek 
doutoranitos José Coran, Alaor Godoy * 
Fabio Pinto, aos laboratortos Silwa Araus 
jo & Cia., cujas modelares instalações per 
cornrau dembradamentoa. 
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MARIGRIE RAMBEAU 


Th “ELIZ aquello que duranto sua 
E fivcidade só encontra quem 


lho dê boms conselhos, por 


] k 
pre prejultolges! Estragum atá os 
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ta vida 
dim Warren, um trapos de bons 
sentimento que se detxou dotil- 
gar plo visto de funtar, devido 
Bos mada companhetros 


e ap RES a 
QUARS CONVIVIA 


Am Sabit da prikão, depola da 
cumprir sum sentonga, dim pex- 


f 
sou em primeiro logar em Molly 
Burke, dona de um botequim fre- 
quentado por audages laruplos e 
para lá se dintgin a pasgos ra 
pldos á 


| 1 sabiisto da prisão? 
pergumntoano ella, assim que o 


— Pisje. Norma desconfiou? 

— Não. Eu disse-lhe que tm es. 
tavas no hospital, 

— Molly, não sel cómo te agra- 
decer o que fizóste por mim sa 


Fê, dim, eu sempre lui senti 
Ê ads defuntos ma- 


tão com Deus. Do que La 
sã é de uma ema axperieme 
ECO) Es alê 

— Molby, uma exporiongi 14 
pmuito, é É Dor eso que regarro 
tam bolsa, Podas emprestar” 
gulubentos dolares? » 

= Ora se posso. mas DI” 
metteme que tão te casarão 0º 
DT HE 


tempo depois, Jim 


é Fei Normê 


ren enttava em casa da é 
tao LEA Cos fama 
Davies, uma joven de bom Sé 
com quem ia casarsês 


NNormea, disso cho, + 


o ÉS Meadd) 
É ida NOT 
| Nos caAsdAmanto, quenide pull 





ma, seti colebrado hoja. ali 
» id 
lia em tunas contas que la Se + 


sendinime Ledbs- 


ritos, cujas almas estão com Deus, Bem sei, mas... Molly faz E nb 
tambem eram dessa opinião. ue mais um favor. Bu quero tu =Phil Powers, meu COMPR Hi 
, Lutar “ auiryu gidads ro de infamno! esteveo aquil- 
=— inda bém que Noema não CAME pára outra cidado. Quero, Fo do imiancia, asno, NA seio 
1 a trabalhar cha gue eu voltasse qa SEE 
emb uu eu estivio na PFISÃO., iParaiba pj ) tá eugise! 
minha família, mas eu rear 


= Vaes viajar... para outra cl 


q ps F a z a” a = 
E sgors, Jim, falemos en LEE a pg : 
: dade! En tambem gostaria de via- 


mim. Já deves estar convencido e Ha mala F 
ue ENA, mt AR, A tea TA et: ii 
de que mimba lntlúenoia política SC tuNO trabualhado muito. 
USE PR ea | e E i ” Er 
valo muito. Tispéio de nossa casa em San ceontinada nat pad FO 


E TE DO 





E 
bm Drisio em são Peters: 
gi EH a É 
2%. Reinava naquelia 
O à autocrntiento im- 


mB do Ear o todo 
Ra o (rar toe 


ni + gt 
que manifestava 


curdir pegas 
Sradkss 


: das prisões. 
Pica 
fi EA 


he Maryn à sua 
Bico Costumetra, quando 


1, sendo negada es- 
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sentedo attraháto vnelos 
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eiroso e diplo so O 


Fonte orlendadsra das 
informações publicadas. 


paixio e convilna Dara 
celarem juntos: 

Nuquelta noite, paira 
va um ar ameaçador so- 


E 5a 
bre vw contimento euro 
peu. Era q asma que 
estava declarada. Andrey 
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lefiea peccaminosa da- , 

quelle ernol “pamiaporte Dois póllcias, porém, elles sahizom, Vou fugir clamente u imports? 

amdrelo”., receberam algumas indi- pela jamalla, mas tenho que tóra roubada + 

cações da victima rou- que esconder este dinhei- Ao saber que ( p dino 

tada e foram prender o ro no teu cesto de cos Fo fóra pede oq 

GS. EH. +xErH+£al-O ladrão. dim julgou que tura. Norma estava Ha prio 
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(Continuação) entrar em casa disse a assim que Jim tugiu e Si liynares Nora? 
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Coro MADRKGAL, DE HAM- 
BERGO. — Para 08 que desconhe- 
*êm, ou má! sabem, a histonta da 
ustes, o nome de madrigal dado 
PO conjumeto vocal, que estreou no 
Chentro Casino, em a noite do 
Ultimy venendia, 6º feira, 15 de 
Abril, contractato palo emprezario 
Miceitiio Viggiani = pareço deva 
der apenas um simples epitheto 
donativo, pára distinguir de ou- 
trim, à córo hambuzguez ora em 
eufilio pelo Brasil. Entretanto 
Bio é essa a verdade. Madrigal é 
Mira forma musical. “E' uma com 
Posição de um genato profano — 
Cerove Marcállac, na sua Historia 
CH Musiio Modena — tentada a 
Rr Ponto mais ou menos com 
Menily para tres, quades ou maior 
Mmeito de vozes. Susgido. cerca 
de 1530, da escala veneziana fun 

“por Willgert, o madrigal es- 
Dalhers rapidamente por tada a 
Catia: e durante perto de um se 
So, toi q undoa forma musical 
Mimftiida como musica de came- 
MH. A intradueção do estylo ma: 
Úriga "esco contrdhulu para depurar 
* Bosto e fazer com que a arte 
untral) fosse considerado de um 
a de vista mais elevado. Foi 
“Mente então — que os composi- 
“S comprehendorum que os as- 
tita retigiosos não eram 08 
ley do sem dominio e que, ap 
Micametrysso a textos profanos, po 
Alm Feforqurilhes o sentido e O 
o Natmenit, e revestir um poema 
 folortip capaz de lhe realcar 
e Ag bellezas. Foi pois sob a 
º deneia do madnigal que se tez 

“Feltro em virtude da qual a 
p usten dev breve secularizar-se, 

Pixar recinto da igreja, para 
 “rse, na ante dramatica, a in 
| “Le das palxies honminas, ” 


E Niadrised] é uma espasie de 
Ti Profano. E' q coral dy thea- 


* Cor o coral, o madntgal da 
Pta Palo mada] o theatra 
surgto da music religiosa, 
O w modenno theadro drama- 
ko disc pelos mystories da li 
“Bla christã. “A ante profana — 
| Lavigran o seu conhesido e 
CEtEtiso livro = A mwstig e os 
“ebay — caminhando puradlela- 
Rota com o ante Sagenda, créou 
ini dé em que se deve ver 
“nrmrinhamento para a opera.” 
Contritufão vriginaniamente só 


E 
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do vezes, no estulo da musica sa- 
em, do chamado combo q cappelia, 
o madrkgal acabou admittiado q 
concurso de alguns instrumentos. 
De sonte que de musica só vocal 
passou a ser tamhom musica vocal 
e instrumental. Foram as duas 
Formess quo ouvimes no espectaculo 
do Córo Madekgnl de Hamburgo, 
dado palhas artintos allemães = 
sopranaos: Valente Brobm — Voss 
e Rida Vormshacher; coptraltos 
tô! — Emmy Nammestahr =— 
Putibavh e Marta Poblmano — 
Tumies; temores — Marim Erith 
é Jobaines Koehler, baixos (3) = 





FIGURAS DE THEATRO 





Filomena Casado, actriz portugueza 
de nome festejado, que dentro de 
breves dizs sé apresentará ao nosso 
publico, no novo thegtro Carlos Go- 
mes, da Empresa Pasdhodl Segreto, 
com a Compambita Maria das Neves- 
Carnhts Leal. E' uma linda figura de 
mulher, é tem ums olhos lusitana- 
mente seductores... 


Walter Sommemmeger e Agrthor 
Ram; plunista — Otto Stoterau; 
o atrweês dos seguintes numeros: 
Di 4 nobio musica de Val Rath- 
geber; O bos Jem, de Palestrina; 
Estad: Deo, de Alex. Senriatid: 
= 1b) 4 teren nato! (op. 64) e À 
Hódbo, de Brabms, IlD) Despedi- 
da da Floresta e Comado de Mais, 
de Mendelssohn, Na Primavera, 
de Carl Loewe; Infhbolidade, de 
Gluck, Quo fizir com támto ale- 
grin! de Silebor, O numero LI e 
Hll foram executados cóm acom- 
panhamento de piano e om, 1 


A — 


sem nenhum acompanhamento: 
oddrto à cdppolta. Figuraram ainda 
no programma números que não 
são propriaménto madrnigaes: os 
duas para soprano é barytom de 
&. Goeblar =Fhso de neve, Pas- 
sou 6 mat belly dia o Nimedte por 
Valente Brobm e Walter Som- 
mermegeor, (no Vi, Cqmendis cl. 
viste de Brahms fn. Vlb) e talvez 
os quarteitas femininos Deflores- 
cemabo ds escondidos e O mem vo- 
ráição, de Wilh. Berges (tn. VI), 
sem falar em 6 numero inteira- 
mente extry, que Tol o IN, consti- 
tuido por uma pega de piano exe- 
cutada pelo se. Otto Stoterau = 
1 Polómeno co mui matar, da Liszt. 

Embora não nos produzissem 
excepelannes emomes, tivemai-as 
comtanto bastanto intensas, para 
applaudir como applaúdimes quasi 
todos os nomeros, principalmente 
Esqultat Dem, A terra nadol, Conto 
de Mato, Na Prinbiiimpa, Filneo de 
nene q O mes coração. 

Houseo pegas em que muito so- 
bresabiu as mestmia dos cantores 
pels justeza das entradas, pela bel. 
leza das notas emittidas por cada 
um dos artlatas, muito embora 
nem todos destacassem no conjum- 
cio coral a propria personalidade. 
Houve, porém. alguns que o ze 
ram. Taes a sta. Emmy Nammnies- 
tabr e o st. Waltor Sommermeper, 
e malas que todos, a sen, Valerie 
Brebm Voss. Esta cantora sobre 
sabiiu pela notave) belkza da voz. 
muito fresca, muito mallegvesl, ca- 
pas de produzir bellos efeitos de 
intensitutdo e de tmb. Foi a 
herodmm da noite, 

Especémcuto de ambe, de arte 
pura, mereip ser vcuvido e ap 
plamtido o Córo Madrigal de Ham- 
buzgo, como o foi na sun estréa, 
em que alem de palavras e bravos, 
houvee big: No Privumemro de Loe 
we foi bisada. 

Embora q leteu do todos 08 na- 
meros seja em ailkemão, não deve 
ser isso motivo para afastar ou- 
vindes brasdloiros, como aconteceu 
na noite da estréa, em que predo- 
mimeu o elemento germanico. 
Abrasileireçgo a pladéa do Casino 
paia ouvir o Côro allemão, A ple- 
nitude da emoção musical supre 
a deficiêndia da comprehensão 
verbal, 


Oscar D'ALVA 
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NM um pegueno esforço 
É. 1 = economia e os Heur- 
teleau poderiam adquirir o lin- 
do automoxel gue tanta vonta- 
de tinham de possam. 

Era um joyem casal, cheio de 
princípios, de prinçipios que os 
contempornmeos julgavam -des- 
cabos e consideraxam mesmo 
preconçeilQs ses 1 

Era assim que Lucio e Ja- 
eques não quecigp ouvir falar 
em pagar o canro senão á di- 
nheiro. Em vão lhes repetiam 
que ha muito já o podiam ter, 
si O quizessem pagar a presta- 
ções: respondiam que não que- 
riam fazer dividas. 

— Si ou cair doente, dizia 
iaeques. 

= E si tivoumos um Filho! 
disia Lucie. 

E, na verdade, ambos prefe- 
riam ter um garoto que um 
carro. Mas até all, babê tarda- 
va, e elles não iam ficar à es- 
pére disso, prixando-se de tudo. 

Ag fim de cada mez, met- 
tiam num pegueno cofre eco- 
nomias que não eram para des- 





présar. 
Emote, vendesse duma me 
dista, ganhava bem a vila é 


Jacques, que exa sub-ehefo do 





= Já é tempo de esquecares Nor- 
ma. Com quem tm vaes casar é 
commigo. Tu és o unico thesouro 
do meu corasão e eu prométto fa- 
gerto feliz. 

— Molky, o que te vou dizer é 
bastanto doloroso para mim. Deva- 
te innhumeros favores, mas... re 
Cuso casar comitigo. 

== Sem mim, Jim, voltarás a ser 
um miseraveil! 

= Não faz ml! 
que eu mereço! 

= Tem, podes ir... e agora, ra 
pazes, VANOS diventirnos, bradou 
Molix, dirigindo-se sos convidados; 
eu estapol de fazer uma asnelra! 


E" isso mesmo 





Vinte anos depois. 

Num festival campestro com bar- 
ragas de feiras e theatrinhos, 
grande attraeção consistia numa 
corrida de cavallos em uma gran: 
de pista. Vendedores ambulantes 
offeresiam doses, ciganros e gar: 
ratinhas com retresços a pregos 
convidativos. Jim Warren es Her- 
ny Silvers continmávam a viver 
sem trabalhar e aproveitaram a 
bãa oceasião para explorar os bas- 
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contensimso dima companhia 


de seguros, não precisava con- 
tar os vintons. Temam tido ha 
muto, O sem carro, si quizes- 
sem sacar sobre o fuánro, mas 
preferiam, esperando o eabrig- 
let que haviam escolhido, tomar 
o trem para, sas domingos, vi- 
tem almocar em Vaneresso 
em casa da mãe de Lumste, que 
terem tolo o mez, à Preoceupa- 
cão de juntar o dimheivo neces- 
sario para o dia da prestação. 
pe era só porque desejas- 
sem possuir um carro, gue se 
catam na obrigação de aper- 
tar os cotdlois à bolsa. Lueie 
vestin-so com eleganeia.; à mesa 
não se serviam ensopáulos Zr9s- 
seiros, e daoques fazia economi- 
as, sobre economias: o guy lhe 
peronttia oflenncor à mulher 
presentes pelo anniversario e 
para as suas despesas. 
Ealavam do autimoxel como 
si Já O possuissem. 


S= bl 1EÊr-N CC dO 


(Continuação ) 


buques com um jogo de apostas 
que garandia um lucro cento aos 
bangueiros, titulo este que lhes 
cabia por serem domes da mesa 
omie se [nada O jJjUEO. 

Foi negsa feira que Jim veiu a 
saber que um des direstores do 
festival erxu Phil Powers, qua, ape- 
soar de rito a demo de um grande 


Jornal, andava acabrunhado depois 
que enviuvára. Sua uades alegria 
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Escolheranin'o numa UP 
tra, da praca da Opera. e 
aquolle que elles queriam & » 
outro. Contaxam que mnEr gue 
viesse comparalo carregando” 
assim, de um momento PÉ pat 
outro. Tanto mais que so 
riam de espRras Rigan ai 
am a somma necessaria, Com º 
extras e que precisaria 
as despesas de seguro é 
postos . 

Então, 
loja. 

= Bom dia senhor. Agi! 
está o carro que nós quer” 
mos!... Podemos pagalO E 
Es dnsdo nola entregar so 
ahi fo... 


elles entrarian a 


E logo, as notas sobre a 88” 


Lá 
a factura paga, o ultimo sy 
À currasgario aaneiimado dus 





Haxiam né 

a licença competente, 
mezes antes, pensaram quê 
senta prudente lançarem 


mas pr 
gs! 
torvalhinho de Paris, cob | r 
carro tão fino que, ao PE 

choque, poderia arcanhar € 
der o brilho. E já tinham 
os Seus planos: pão 

— Nos primeiras 


Feito 


je 

eram sum filha Norma; que comB 
tára dezenpvre aninos. del 

E" neste momento que o au 
deste fonodrama se torllê 
utteahonte, revelando aspect 
teltamente novos e sugprel Me 
tes incidentes podendo 
impressão e nos fazem ada! 
sacníficio de um homem 1º q 
conserva em silenoio peraote cá 
mais tragicas ocorrencias de 
vida. As scemas destisam Pê 
com iodo Cure + A 
sempro lembradas por 
forem vêr este grandioso E 


CLIVE BROOÉ 


) 
O fonotitm “Srtridio” rolo 
vida de um larapio que não pit 
ho apreciar os sacrifiatos qME sy 
elle fazia a mulher que am 
Clive Brook, o suave acto” gal 
Elez, tem neste film um 
esplendido, H 
não desempenhava um 
peis e seus admiradores verhoas é 
prazer que » encarna com sosss” 
parto, Cilxe Brook infiltra go” 
em seus papeis idéas origl 
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renata em Pasis. No dia 
da estada pedixigm a Gastão, 
due guiaxa havia muito tempo; 
de condezilo à uma ESTAEE, 
Perto da porta de Saint-Cloud. 
De mais, em Paris, com metro 
* 64 autobos, ha necessidade 
dam carro ?>.. 
Eles sonhavam ! 





E foi só o amno passado na 
“espera de Natal que Lueie 
leve à certeza absoluta que es- 
lava gravida. Não havia dito 
Nada a Jacques, até aquelle 
Bomerty. Todavia, depois do 
"eveillyn, depois de ter ceiado 
“om alguns amigos com os quaes 
º Marido havia faltado com ly- 
“Sto do proximo carro, enla- 
Sou os braços em volta do pes- 
“o e mummuronilhe ternamen- 
1» pertinho do ouvido: 

= Temho como que um vago 
Presentimrerto que o nosso ear: 
O, não será ainda para este 

dacques desveneilhouse com 
Certa inquietude: 
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= Creio que seremos, papá 
e mamã no mez de junho. 

== Verdade! 

= Em creio... estom mesmo 
quasi certa... Fui ao medico, 
esta tarde... 

Elle esbagou uma: “Oh! oh!” 
de admiração, como si fósse um 
milagre para os deis sêres jo- 
vens, ella e elle. tornarem-se 
papa e mumã. Uma espécie de 
orgulho afegono, immediata- 
mente. Vaidoso daquele que 
pensaxa gue era coisa d'ouiro 
nando ter um pimpolho! 

Elle ceresua logo dum gramn- 
de respeito; apertou-a nos bra- 
Cos com precaução, ficou cuida- 








deso della, exigm repouso, 
cuidados. Elba defendia-se 
rindo: 





= Mas eu Juro gue me sinto 
perfeitamente bem, que não 
tenho nada... . 

— Sim! Sim! mas em queria 
gue elle fósse muito bonita, 
nesso Filho! 

dá não é deante das mon 
tras des negociantes de auto- 
moveis que elles paraxam, essa 


| CINTAS PARA SPORT 
CINTAS PARA PASSEIO 
MODELADORES PARA SOIRÉE 


| 


NOTRE DAME 





de Paris 





Rua do Ouvidor, 182 


E 


tarde, ao voltarem à casa, mas 
davam voltas para passarem 
deante dos armazens de obje- 
cias para recemnaseidos. 

Prevendo o futnro, à anno 
antemor, pelo Natal, Jacques, 
havia comprado, afim de of- 
fereçor à Lamic. a medalha de 
São Christophe gue os deveria 
garantir. 

Éille lhos mostrou e quando o 
garoto veio ao mundo, foi a 
primeira que lhe penduraram 
ao peStoço. 

Este amo, amigos gaffeurs 
perguntaram a daeques e é Lu- 
tie com num sorriso: 

= E o automovel! 
para a primavéras 

JAtpues corau um pogco por- 
que era apenas um homem — 
vom amar proprio e brio. 

Mas Luwgit, mostrem o carro 
no qual passciava todos os dias 
Marecel-Desiré-ioron, em qual- 
quer tempo. 

= Kilo! diz elle; e este dá- 
nos ouíras alegrias! 


Eicou 


Rosen DrenbosNÊ 
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Edeael Wallace— O LEO) DA BOLSA 
— Comp, Editora Nacliomil = $. Pulo 
— 2 — 34 


àts um volume do fameso noveliista Ingles 

hesba de ser incorporado à Collcosão para To 

des. Tratuso da tradução de livro Pe 1 topia- 

ter, um des malores succesaos do fecundo eseriptor 
recentemente fallecido. 


dstalor ue psd — TERHSA DE 


XINGIEAM = tis. Moraes = For- 
tabiga — Hi 


sr. Jader de Carvaly é membro da Academia 
Cearense de Letras. Inteligencia viva, Imagi- 
Hóii escrever um posma futurista, consagendo à 
memoria de Graça Aranha, 
Tomou para motivo o Brasil, a terra de ninguer,.. 
E aqui esti como o autor encara O amanhã: 


Brasii, 

é pocka do amanda) var apontarte, 
apenas com o indicador, 

o Pies que &e erizam no teu destino, 
Elte só — e não o que te ojfendem, 
malhando de peomo, o pensamento e a 
plantio no teu sangue, 

te condugbal em procisado pela tua 
Bropria terra, 

para que tá leia o drama do 

serido primitivo so rastro do jagunço 

e deseo rastro hiemdhde, sintas 

resurgir o pé andejo 


que, nes romanes para Canudos 
£ dlogzeiro, 

rasgou estrankis respos do branco 
retardada. 


O exemplo define as linhus mestras do poema, 

A concepção do trabalho é, sem duvida, original, 
usixanih patente o talento do autor. Mas, na exe- 
cução, os abswrdos ultramoadermos entraram de tal 
sort, Que, por vezes, posto se perenho da finalidade 
das imagens e conceltns do autar. Os futuristas, 
entretanto, suppiem que grosso do publico vive 


no mundo da lua, e gue está habilitado a entendálos... 








ei 
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Maushee Leblane-- A AGENCK BAR- 
XETT & Cha. = Editora Guanabara =— 
Rio =— 1042 — 48 


SDE maguiiteo livro de aventuras policies qu 
tio reibião suesesso despertou na França, & 
reis traduaido pelo sr. Cintra Vidal. São 305 
paginas de attrahente leitura, constituindo um 
lume cuja apresentação matenial menmes elogif- 


Erstil A Sa =. GUERHA DAS 
PERCY HEAS — LM. Glabo = Por- 
ta Alem = 10h82 58 


EE FORNAWI é um nome festejado nos e 
Eseriptor seguro no manejo da perit- 
Denito habilmente explorar os as gi 
tscalhe para rega) dos leitores, soube conquistk 
pubilio, o que não é facil. A prova do que 
mamis esti neste livro de contos, que apparaçe * 
2* edição. São paginas traçados com ppa 
bom humor e que denotam certa origimalitade 1 pr 
acabamento, Um punhado de trabalhos para seram! 
lidos com um sornmigo nós labios e gue nás semndé 
iSsmoni de pedir mais, quando na ultima past” 
y livro. | 


Bandeira Dunete = O HOMEM QUE | 
SALXOU A TERRA — Editora Ma- | 
cha — Rin = 931 


O si". Bandeira Duarte escresen uma novella a 
teressante. Trataso de um episedio faní 

as extraordimanias aventuras de Benz eagio 
reporter. 

O gensto exige ma technica especta!, da qual º | 
autor mostrou estar de posse. Os acontecimento | 
espantogos desenrolamse com naturalidade, 
dos pela vérme do escriptor, Não resumimos o est 
do da novellk para não banalizála aos lhos di 
leitor. Basta assígualar que o livro é lido do pri | 
eípio ao fim, sem esforço. 

E' mesmo um trabalho muito superior a cart 
obras estrangeiras que por ahi andam tradugids” 
com capas espectacwlosas, O st. Bandeira pus 
si tamensso de nome, adoptando outro qualquer, é a 
vezado, de origem bretã, por exemplo, poderih a 
quistar a preferencia de certos editores. 

E estanta com a vida garantida... 


Quarto com 3 
refeições, por 
pessoa e por dif 
TO mw 85 franc 


HOTEL CELTIC 


Quanto com 3 
refeições, com salf 
de banho, POF 
pessoa e por diá 
80 a 110 francos 


O, Rue BALZAC 
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Hrêne Dresumond = CARTILHA DA 
MATERNIDADE — Elo — 1982 — 5$ 


A autorn deste trabalho já tem appateoido nas 

pagimas desta revista, Hnmando contos e novel: 
, las. Agora, publica um livro dé utilidade, como 
Hidra o nome dado ao mesmo. Como diz o dr. Oli- 
Pei Motta, illustre pretaciador do trabalho, a “Car 
H da maternidade” é um livro como tantos que 
Cxistim no género das denominados: esperando bébé. 
Tem, entretanto, a originalidade de ser escripto 

| as mães du pequenas posses matenines e intal- 


Res; 
E: 


Abi estã o valor da obra. 
Deceleciamo Marth dd Olivelza = 
No PAÍS DAS CARNADESAS =— Rio 
— 1981 


A explicação do autor aqui está : “Elfe livro é 
| o primeiro de uma trilogia sobre à vida no rig 
SS. Fransisco. Tive a Intenção de fixar, aqui, 
Aspeciois do meio; nm segundo, estudavel tipos; nó 
teregitio, tendas, usos e costumes. E' cento que o 
Preser apresenta tambem tipos, lendas, usos e cos- 
tome, e nem poderia ser de outra fórma para que 
Podes entretnostrar um ambiente social. 
- “À obra toda se comunica e se enterpeneira. Ds 
Conti desto volume explotam a vida sobre as aguas 
dO grande no, nos campos e nas cidades. Este livro 

“4m grito de tortura e um ansaio de piedade, que 
“é prolongarão pelos seguintes. 

“Mas outras prescuquções tive quando febrilmente 
Haboidi estes contos com a alma cheia de saudades 
po Ne revoltas. En quis revelar um ponço da minha 
ga ignoraita, onde vízi os primeiros dezesseis anos 
A existencia, e onde estar sempre pensamento. 

me ela não à só de amarguras;, é tambem de 
hotisi, extraordinarnias. O S. Fransisco é bem o 
Pol das maraeilhas. AH esti uma reserva de tra- 
Tigões brasileiras, um celeiro da alma nacional. 

“De sorte que pule disfarçar as desgraças do meu 
rão quesido com os proprios etifeitas de sua na- 
ME E mesmo tom 0 espitito resignudo da minha 
Bento. Divulgo qualguer cousa do folque-lore, Em 
Pregwei], em ums contos mais, nouéros menos, nes 
login da zona, gue tesduzem sempre qualguer 
Coisa do espíinito do povo. Sou nacionalisia. 

Proemnil ressaltar, porém. sóbre o cenatio regio 
Mil, a alma humana, num meio onde a instrução é 
deficientes: ouale o trabalho é ajuda o dos tem- 

eoloniais: onde o homem luta com a temra quasi 
“th as proprias energias da musculatura; onde à 
Fehbimo é apenas superstição: onde não ha higiene, 

Mm govemo nem justiça, nem policia: onde tudo 
Sã forças dispersos vencando | acaso,” 

Abi está o scengrto do S. Francisco, onde o autor 
Olhem os motimos para os contos reunidos neste vo- 
pu De intoto, cumprimos o dever de saudar O 
UVB] eseriptor, pela brilhanto apresentação. E' a re 
E tati de um conteur complato, que sahe narrar 
“HM admirar! faciiidude, que sabe prender à atten- 
Nini do leitor, pelo medhedo empregado na maneira 
trabalhar. 

d tuasj é impossbiyl destacar este ou aquell conto 
Da Volwmre, tal a unidade existente na belleza de 
“3 U4 elles. Mas, a nossa preferoncia voltasse para 

tn tspico, Vaguefedo, uma das paginas mais 
“inf ánios da literatura regional. 


FON - FON 
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O ser. Martins de Oliveira é um observador feliz, 
que sabe reproduzir o que vê, Nasceu eseriptor. 
Deve prosseguir nã carteira para colher lonros 
gue lho estito reservados, quando tiver corvigido pe- 
quenas sembes de linguagem, ligeiros sendes de syn- 
taxe. Nugas, apenas, 

O Hyro desperiou u nossa curtosilade para os de- 
mais prometdidas. Si a trilegsia sobro a vida no rio 
de S. Fraaiisco completarso de secórdo com este 
volume, o autor iInsereverú seu nome entire os 
melhores escriptores nacionaes, da anetualidade. 


d, Ferreira da Sia = FHIPa MU 
di — Ed. Alba — Elo = [1931 


-  RATA-SS de um ensaio sobre a vida e a obra do 





natuasbista atlonto, que desiratou da amizade 
de Darmin e de Hasckol, grandes figuras do 
mundo selentidico. O autor focabizu o subio que, 


além de phálosgha e pensador, foi o cóúlono humilde 
que desbravou as forestas do Santa Catharina, onde 
viveu. O estudo do sr. Ferreira da Silva, escripto 
com clareza e eleganoia, é interessanitssimo. Nada 
escapou à observação do aukor, nem mesmo a faceta 
Hteraria do espirito de Faitz Muller, O naturalista 
sabia tambem versejar, e algumas das suas compo- 
sições apparecem no volume, tradusidas pelos poetas 
Oliveira e Silva e Detaviano Ramos: 


d. P. Porto Carrero == GCRIMINOLO» 
Gis E PSYOHAN ALYTSE — Edts. Flos 
res é Mano = Rio — |9H3 — ag 
Cd 

Ê d teresiro volte da Fibliodiecma de cultura 
medibeo pspotalmnte, util iniciativa collocada sob 
a dirão de Neves Manta, O trabalho foi es- 
eripto em tomo des seguintes themas: Subsídios 
bBspednabuiteos ao Diroito Penal; O pecgádo origi- 
ginail; Contra à Codigo Penal, 
Achanmas desnecessario realtar o valor da obra, 
pais o de. Ponto Catrero, protessor de medicina legal 
da Universblhnte e gude! de vastos trabalhos sobre 
o assumpto, doutsia com a gutonidado do seu nome. 





Guy-Gaidy — O PORBE = Comp. Edi- 
tor Nadie — 5. Paulo 19842 =— 58 


FESte volúnto vem demohstrar que tem da lite- 
ratura vivem os editores... O poker é o jogo 
mais popular nós paizes clyitizades! Poda então 

deve ser ensino por meio de livro, Penso O autor, 

que se julga conhecedor da psyeholagia do jogo, apto 
para dar conselhos gos mars jogadores. O brasileiro 
que adota o blulf, agora sd perderá no poker sk 

&lkh ey E .. -. 


duto  Dátis = OS FibryIgross DA 
CASA MOUNHSO) = Liy. Antimos LD 
Rio = Il =— 58 


Esta abra do grande esoriptor portugues, dividida 
— em tuas partes, appereco em um só volume, 

edição popular, São cores de quinhentas pagi- 
has, admicavalmente bem escríptas. E' talvez o me 
Hhor livro de Julo Diniz, q consagrado autor de 
Uma femália ingleca, As pupilos do e Reitor é 
Sendo da provincia, 


E dg 
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OU 
La revolte des 
Statues 
Rothánito: humoniaideo e 
sadirboo, onde me vê 
o fim do Panis, pelas 
sus  estaditis em Fe- 


La) 





Denool et Stells, Edits. 
1 Em Ameile 


PARIS 
15 Fs. 





comMméndan COMA 

grande  symapathia 
e maiores elogios a Fum: 
dação da “Confederação 
das Cooperativas de Edi- 
qões e de Culturas do 
Brasil” em 5. Paulo, Ra- 
ro fold o jormal que em 
princiniss de abnil não 
dedicou q ess joven 
agrensiação meia coltum- 
na. Fanios jornalistas, 
livrantas e editores pro: 
eurapan o representante 
do FONARON em Paris 
agia de obterem infor- 
minis mais Gmphis é 
detalhes sobre os fik € 
metns dess sociedade. 
Naão testn podido elle 
tormscer nenhum detalhe 
preciso sobre q cosa, 
premptificonsse, entretam- 
ta, q obtéhos por intérme- 
dio de um editor brasi- 
letro (quo até q presente 
data não de deu do tra 
balho de  responden). 
Ainda que isso possa pq 
recor inverasibmil, existe 
agora no meto hieráario 
frances um grau inte- 
vesee pelo Brasil e pela 
qdo literatura. Rara é a 
casa editora de Paris que 
não editou ultimamente 
mom ligo sobre o Brasil. 


O: jormes [rENCEZES 


fm 
| 


OHN 
CHARPENTIER 


LE SYMBOLISME 


Tm dos livros admira- 
vela da colleegdoo de 
tado dp XIX seculo, 


O o-—o 


Les Oeilvres 
Representutives 


qt Em Vaugirard 


PARIS 
IZ Fa. 
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Atbin Michal, Fasquetle. 
Les Nouvalhks Editions 
Latinos, Grassnt, Plsm, 08 
mailares editora de Fun 
ca derimnms, ullima- 
mente, pontas obras inte- 
ressandisaimos sobre O 
Bramil, cu traulippõss de 
seuis autores. ECrititos 
de grite rómimis, como 
dean Vignegaud, cceupóm- 
se amitidadanmente do 
Brasil. Por que não ap- 
proveitar essa onda de 
sympadita com que nós 
disthegre qu intelicetuwumati- 
dade FAHUEZO, pa ga 
nhdinos Um poMeo no 
conceito mundial? Temos 
uma Academia de Letras, 
varias inadilutções lite- 
repias que por si deve- 
riam estudar o melhor 
meto de estahakesr esad 
sprosimação tão desejada 
pela Friiga. Palo menos 
orgddizar um sernigo de 
informações  periadicas 
pu os jórmmun france- 
zes, o que evitanta, 
dquelhos que estão aqui 
om Paris, O Mesmo erl- 
barieo em que we vê o 
corresposdento do FÓON- 
Fóx, pare der uma im- 
formatado, da qual pode: 
nto resultar muitigsimo 
pira à propagando da 
nossa culitra nã Burro 
po. =— É. A. 


Par occashio do conte- 
nanio de Walter Scott 
“ta whole wortuls dar- 
Hag” (o querido do Uni 
verso), segundo a phrase 
de Wordswenh, o eseri 
ptar Aristide Manin vas 
publicar um novo vola- 
me intitulado Natlter 
Scott, dbetianhHnhado er 
tuto sobre a vida do 


Ú 


UU 


UI 


II 


grande escriptor, resulta 
do de varias visitas feita 
pelo autor a Wavenlay e 
varkis explorações nos 
nvobivos do sanimario de 
Abbatsford, 


—- 


Fusqunllo, qo celebre 
editor Zola, acaba de 
langar mais uma edição 
da famosa obra “Zola 
raconté par sm fille”, de 
Mme. Denise Blonde Zo- 
la, Hwro que oblexe um 


susersso enorme quando 


do seu apparecimento e 
que revelou na filha do 
famoso realista uma es 
criptora  admiravel de 
força e analyze. 





Aproximam-se as Eram 
des festas que so prepa- 
ram na França para com- 
memorar o centesútio de 
Goethe. Ag edições Rie- 
der acabim de lançar Um 
notava! estudo sobre O 
granie poeta aitemão, = 
Goethe, de autoria dé 
Paul Amann, profusa 
mente ilustrado, e que 
estã obtendo enorme exi- 
ta. Uma das notaveis 
qualidades dessa obra, é 
que ella, à par de uma 
blographtha  conscenclosa 
do Goethe, nos revela um 
notsaseal pintor, reprodua- 
zisato inaimeros croquis 
feito pap audar de 
Fuusta. 


0 === 


Paul Ginisty, conhesi- 
do e popular eseriptor 
puristense, romaneista e 
autor dramatico, vem de 
morzar em Paris, nós 77 


EXU = 4 = usa 








aunos, deixando uma be 
gagem literaria conside: 
ravol, tendo sido, dura” 
fe multos annos, O 

ctor do thestro Odeoh' 


= = 


François Mauniac. QUE 
vem de lançar com enoF 
me exito o “Null dei” 
péres”, depois de disp” 
tada eleição, fal eles 
presidente da “Sock” 
des gens de lettres”> 





Na Academia de Se 
cia Moraes e Poliilcãf - 
Paris, o Barão de &º z 
liére acaba de apresen 
a seus pares as Ad pe 
Hiódites de Salnte Be 


ve, publicadas por sa 
les Guyat, segundo ão 
manuseripto da collaes 


Lovenjoul, 





Johan Bojer é constar” 
tado hoje por tada & Ee 
ropa como à [been a 
da Noruega, e, pe / e 
tejar o seu 6404 nar ” 
santo, um enorme 
quete fel organizado ee 


ig por ara a 
cos, e & que 0 proprio ds 
compareceu. 





MARCEL PAGNDL 







PLROUEIPIES 
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O primeiro romance do 
fáresto attor theatra o 
e Avisa i que 

ZE, vias marsaitnis que 












Fasqunlle editeuFs 
HW Rus de Grensl£ 


PARIS 
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“Aux camarades de mes 
Vugt ans que le 2 aôut 
MA4 omt quitté la Butte 
"ht chantant et ne sont 

às revenus”, Tal é a 
dedicatoria do neo lHvro 
% ólamil Dórgakis, O 
or de moda em Fran- 
Ee Le chateau des Browil- 
“eis, que vem de ap 
Paraçer com rwbloso sus 
Coeigty Hterario e de li- 
Fria. 
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No prefagio do seu nó- 
va livro = "Uh conte des 
bonnes  femmes”, cuja 
traducção em [ráncez 
vem de ser posta à ven 
da, celebre romancista 
inglez Arnold Bennet 
nos conta variis ancedo- 
tas de sua carreira. “Af- 
fismaçam, — diz el, — 
que st eu não houvesse 
asajatido à uma execução 
capital, não poderia ter 
escrípto a seema em que 











Livios que acabam de apparecer 


= «Da Versailles au plan Youmgs, par Jadijues S6y- 

a d - tbm, editor). 

=' Lenine et Kerenshys, por Louis Dumur, 

| Miehmi!, editor). 

«La femme aux enchéres:, por Clement Vaiútel. 
(Alim Mitelol, editor). | 

eles deux lippis, por Urbam Mengin. (Plon, edt.). 

“=«LW vaisgeau sanglante, aventuras, per Norman 
Springer. «Plon, editor). 





= Le maitre cog du Kamtehatka», por E. d'Agrai- 


ao Y Elen, editor). 

="sAPho. pis «La vie o Shellays, por André Matu- 
«pós. (Bal, Maernay). 

Tstês procés da i9sta, por Geo London. (Les edi- 
tioris de France). 

par Res Chame. (Edigiims Rau- 


+ o pRiÉ FO... x 
=" enritoo romances, por A. Chamo. (Grassel, 


ma <a E E). ; 
='ePriaui de L'Angots, pur Peúnois Camtó. (Edi. 


I hent wWidkib, - 
“Ob va rAutiichos, por Janes Donnádikau. 
= c tamalbir, editor). 

“ta drapeau blamos, por Lucas Dubrerbra. 

voy q Ulorms: do France). . 
la vie nest pas um romana, per Lime Beberre. 

" CFalbmmibrr, editor). | 
=“Cn vrato figure de Clemencenus, por Urdaim Co- 

hier, (Eal, Baudiniére). | Ra 
“Lã vie cos te de Dekobrns, por d. Hariel, 


“ (Xilbe. Li. Française). 
= 4Laltres de Lavre Surwiltz Bailzaos. (Plim, editor). 
LE coeure refleurissante, par Roger Kégis. 


(Fasano), editor), 
= «L'Arypntes de vermes, por Maunio: Maeterlinck., 
1. AFasanealto, editor), 
ab diamant de la reines, por Paul Bourgat. (Plon, 
editor). 





tAJbia | 





Sophia, em Auxerre, é 
testemunha desse abomis 
nasel espectaculo. Ora, 
confesão que numca às 
sistl a uma execução, 
nem pretendo assistir. 
Somente um críticá, 
Frank Hasris, commen- 
tanto um conto do meu 
novo livro, publicado no 
"Vanity Fair”, afiismou 
que eu nunca houvéra as- 
sistido an uma exêcução 
de morto e nesse com- 
mentarbr descrevia mi- 
nuciosamente “O que era 
unia verdadeita  exe- 
cução!, Ag ler essa cri 
tica, confesso, fiquei en- 
thusingmaçdo, tal a preei- 
são e 


os detalhes da 
descripção, a meu ver 
multissimo  supentor à 


minha. No mesmo dia, 
escrevi ao celebro critico, 
deplorando que tal pagi- 
ha não homvegse sido pu- 
blicada untes da minha, 
pois seria uma excellente 
fonte para mim, que nwn- 
es hogita assistido wma 
execduato. Com enorme 
espanto, no dia immedia- 
by, resteto delle uma car- 
ta onde ma declara: 
“Não importa que a mi 
nha desenipção lhe tenha 
feito falta aos detalhes 
do sem livro, porque eu, 
tambem, nunca assiail a 
Uma execução capital”. 


e =— 


O govesno sovietico 
mandou fazer uma edi 
cão completa e definiti- 
va das obras de Leon 
Tolstoi, cuja dineeção foi 
contida ao seu amigo e 
discípulo Vlademir Cher- 
ticor, que disige uma 
grando commissão de ho- 
mens de letras que tra- 
balha nesea organização. 
A edigão comprehendera 
0 volumes, dos quass 42 
já foram publicados re- 
centemonte. Vanios ine- 
ditos e dez mil cartas re- 
cebidas pelo grande es- 
crintor, de todas as 
partes do mundo, farão 
parte dessa collecção. 






| 
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GERMAINE 
ACREMANT 


A LVOMBRE DES 
Roman 


= — 


Um rómamer alegre 
gu póde ser lido 
por todo à mundo. 


Librairte Plon 
h Rwe Garanciére 
PARIS 
lã Fa. 
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G. Wells vem de pu- 
bles” um novo livra, 
The Wonk, Weallh And 


Happiness Of Mankind, 
bem uma sátyen dos 


tempos actimes. Wells 
mostrasse nessa nova 
obra cada vez mais par: 
tidarto da mechanização 
da vida e professa a dou- 
toina da “mM acima 
da materia"l... 





Uma Anthológia Des 
Contesrs Bregilions, sob 
a direcção da Ronald de 
Carvaln e outros escri- 
ptores francozes, vas ser 
editada pelas Nouvelies 
Editors Labines, uma 
das casas editaras fran- 
cezas que mais têm 
oceupado do Brasil, nes- 
tes últimos anhnos. 





Zoltan Ambrus e Vla- 
dimir Cerina acabám de 
morrer. O primeiro era 
um posta de grande va- 
lor, romaneista e critico 
de renome em Budapest; 
e 6 segundo, natural da 
Bosnia, era considerado 
" poeia moderno croata 
do maior valor. 


Buigto DE ABREU 


CLAUDE FRANCHET 
La TUIN E 
BRRANTE 


KEpmam 


Uma. histomia feminina, 
che dr emúçãa. 





Les Nossas Editions 
Latines 


21 Rive Sevandoni 
[IPA PARIS 
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UM DKEAMSA NA MONTANHA 

O patinador suisso Gustavo Hal- 
zer, do Winterthur, foi victima de 
uma singulur aventura. Tendo-se 
perdido na região de Pla Buin 
quando procurava attingir a cabana 
que servia de refúgio alpino, teve 
a desgença de cabir em um desfi- 
ladeiro. A senhora Fortuna quiz, 
porem, que Gusiaxo Hisaer fosse 
sulvo pelos seus propetos “akies”, 
que penetratam no galo, manten- 
dao suspenso sobre o abysmo, de 
cabaça para baixo. Nesta perigo: 
sissima posição esteve o patinador 
durante mais de duas horas, até 
que fel salxo da monte imminente 
por um que ahi fazia a sua ronda. 


O RESVSCITADO 


Na restão de Constabaas morreu 
o empregado de uma padaria de 





pois de curta enfermidade, Ja a 
tampa do ecnixão mortuario tinha 
sido fechada e preparixamss para 
crasata, tendo shido o domo da 
casa à procura de um maríeio 
para esse fim. Ao voltar, poreza, 
à improvisada camára mortuaria, 
que deixara deserta poço andes, O 
padeito quasi tem uma syncope 
carddeda vo ver, no limiar da por: 
ta, uma figura espectral, meitida 
num amph moórtalha, » que levan- 
tava uma mão à guiza de suada: 


r =. 
es E e ni meo 





iai 
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pirito do dono da 
acalmou um pouco quilo CAVÍES 
voz do seu auxibiar, que lhe felavé 
Atacado por uma especie de gg 
lepaia, o meto soffreza um ho Eis 
tormento porque, alem de esco” 
tudo que succedia a seu lado, — 
mia ser entempado vivo. E só Bê 
qualle Instante, quando todo-FiU 
do deixava o quanto do seu cadit 
é que as forças lhe voaram: - 
num esforço supremo, conses” 

sabir da prisão do seu feretr0: 





rude a padaria tua uma mão 4 qa de mato ti a ro don e 
HOMEM DE NUMEROS 





| AIXA. Contador. 
E Ars sCorraato.  Meti- 


culeso. Detalhista. 

Prodigio de exactidão 
e de ordem. 

Assombroso caleuligta. 

Maravilhoso malabaris- 
ta de algarismos. 

Joga com naumáros e 
cifras em prodigios de 
memoria e de combi 
nações. 

Homem-machina . 

Machina perfeita! Si 
lenclosa, incansavel. 

Folhas e mails folhas 
chelas de numeros em H- 
nha, eim esquadrões, te- 


dos perfeitas, todos prectso corrigilo! . 
igunes. E começa q batalhão 
Impeceaveis, entrenta a luta com in? 
Sem um bormão! As dita coragem, com nê 
corneeções são de incri- dispostgio extraorill 
vel prolixidade. as == — 1-5 ge! 
: Centenas e cen , 
Os milhares, e 08 pi : 
lhães, e os bilitões sal ia peça semp cs 
tam e brincam sob sua di , Ara até 
mão, de uma lnha à ou- ri “age o mff 
tea, desta columma áquel- “ater “amatarócido DA 
la, da primeira pagina à páde falhar 'qamprê 
vitima... Sempre em ss masi DO 
ordem. Exacios,.. Ma- de aged jorargase7 
themadicos. .. ie Da = dia 


Pais fantástico des al- 
gurismos, à mais ordena- 
do do mundo!,.. Pais 
ideal para o homens 
mackhina, onde tido está 
previsto e legisiado. 

"Fado muda, tudo evo- 
lão e se» modifica na 
vida... Mas dois e dois 
são quatro hate, ha mil 
seculos e dentro de mil 
seculos. 


O homem de numeros 
o sabe, 


conhece o que 


TS ENO 


VITAMINAS. 





“ECHOPHONE” 


A maravilha do seculo! 


DISTRIBUIDORES EXCLUSNOS : 


GEDDES SIA 


R. Qurives, 43 (loja) — 3-3671 





não se trandarma nem se 
vulmera... Fog a ama vi 


IL 


a) [e 
CONCENTRADO 
- FOSFO 


da de algariamos tados 
igumes, todos exacto 

Por Isso é nssim, MO 
culoso, detalhista, ord 


nado. 
As vezes a maehie 
falha... ., se engana * 


nen machine dO 
meros, que não 
descobrem a Inlsidade-;* 
Horrivel! 
Crispúçião de nery8 : 
dilatação de puplas! | 
Deasnte das olhas ams: 
mados em estolçns a 
ines, no extemulo UM Et 
tento que parace di 
erutuvaála=> 1.0 ser 
Existo um encolo 


assim, si um MAB? q 
balivo pulesge digphr $o 
conimária... O conti, 
do homem-machina por 
aria em pedaços, 
tento e enlouquecido, 
ante do inconcebiyeb 

Não é inúdil suá no 
gião, que é para ellê sê 
ligkão, sua ff? noB - 
meros. .- 
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A HERANÇA PERDIDA. 


O subir da casa, encontre! meu 
velho amigo Serafim Noiset- 
Surprehenderam-me sua pal 
éter e seu ar de tristeza, quando 
So me apertou a mão. 

== Que tens, Serafim? Que cara 
É ess? Estás mdoentel>... 

— Sim. Sofro... Softro moral- 
Mente — vespondaume elle com 
“e surda. 

=="Nraiiment”? Que é iss? Neul- 
Festhenfh” Decepção amorosa? 

— Decepido financêira, mei cCa- 
"O amigo. Uma grande decepção 
Hrenceiva. Tens deante de ti, um 
homen gue acaba de perder um 


» 
Não pude deixar de rir. Conhe 
Cla de sobra a situação economica 
mei amigo. 
“= Pareecme, Seradim, que brin- 
Cam facilmente 
Dlssethe- 


= Por: não ha nádo mais exacto 
Ve o que acaho de dizer-te. Venho 








de perdaor dez vezes cem mil 
NEGA. 
— Contame cómo fal isso. Te 


Bm enriosiinde em saber como tê 
Weorttu esse milagre. 

— E' muito simples. Conheces 
Meu tio Baliandant. Elle fez uma 


Erandrs fortuna fnbricando objectos 


e ceutoião. Ha dois dias morreu, 
* deixou um ecupital de seis mi 
Uria de fransos. Como era sol 
Mes, herdania um milhão. Ha 

t0, estavúmos todos nO RpOsen- 
“ onde se encontrava à cadaver, 
Shemtnos. as despesas do enterro, 
Corto mau tio era um homem mui 
tm Simples em propus um enterro 
* Ultima classe. 


“= Não é mã a id — disse 


| o primo Amademn. — Creio que 


“ 


Ses trator um entesto de ter 
ce classe, 

= Não esiléguea que nosso po 
“E to era muito economico = 
“une o primo Prósparo. — Si 
* bivessso que resómer, encon 


daMa um enterro de quarta 
Ciao 


ma = 


“Eram 
om Fomarica de FomFon, que se 
p tim à venda na Empresa 
Into F one Beleeta 8. 4. à Rua Re 
lhea do Perú, 62 (Antiga da 


| envie) = Rio. 


com os milimes — 





FON - FON 


== Ef = 








“=Qra de quinta — Intermmom- 
peu o primo Alfredo. 

“— Postos nesse plano — disse 0 
primo Tibúrcio, = eu sou partida: 
rio de um enterro de quinda elusse. 

“De repente, se ouviu uma voz. 

*=Não discutaim múis caros so 
brénhos. Si assim determinardes, 
em frei para o cemitento a pés 

“Ein o tio Baliandart, que, ten- 
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usam a 
VALET 





o mundo; 


18— 








28 mm OT 


da nay 


a 


i PA 
a AA 
o 





Caixa 


nomens 
ticos... 


Ols- magmiicos resultados obtidos 
eom ima Valor maravilham todo 


“porque a lamina é comprads 
jà perfeitamente afiada: o seu 
aço de trplice tempera admit- 
te um fo realmente agudo; 
esse fo permanece 
agudo graças ao famoso afia- 
dor Valet — simples e pra- 
CEO — é parte integrante 
alho 


Eis porque Valet banbeia sempre mais 
suave, rapida e uniformemente. Ex- 
perimente essa navalha e essa lamina 
tão differentes de todas as outras. 


Pústal 2782 = Rio dê Sauiro 


do cahido em estado lethargico 
despertava, naquella momento. E, 
muito contente no ver que não es- 
tara monto, nos aaninciol que nos 


x desheridava nós seis. 


“E toi assim que eu perdi um 


miltião — gemeu, concluindo, meu 


velho amigo Serafim Nuleatte. " 


F.. EsvHBE 



























SEGURANÇA 


TI. 






= fÊ= 


EPOIS de estreitar HUumero 
su mca, endre às quies as 
Pclita calorosnas eram as dos 
inômigos de hontem mas alliados 
hoje pela victoria; depois de res- 
ponder. com breves palasias, as 
ardentes felicitnções, soh as quaes 
subta discernir cómo à submisaãdo 
a sey nevo poder, Andif Dangiada 
ganhou q ram e tos sau qua 
movel. 
— Patu 
chautreur. 


casa — ecrdenou do 

So, sentado to lumbaso vehiculo 
que rodava maciamente em dire 
eção dao Bots, deixen gue seas tra- 
cos mudassem de expresstm, À 
máscara de forgada cortegia e fria 
benegolenoia, do mesm lenipo, 
gue eram o gesto plbiico de seu 
semblante imponente, de seus 
olhos autóritaris o sen bócia 
fina, se apagou para deixar ex- 
pasulirge a sinceridade triarmipiháa- 
te de um soralso orgulhoso e ale 
gre... Não formou mais, Gozo 
livremente de sey éxito. 

André Danglade se accommodeu 
no madio assento do automovel. 
Pensava agóia em sun vida, no 
caminho percosehlo em vinte & 
cinço annos... Revki 6 tempo em 
que, sem fortuna e sem relações, 


gem outra estampilha social além 


de sua carreira juridica, vegetava 
como empregado de uma adminia- 
tração de segunda ordêm. Casou- 
se muto moço, par amor, Com uma 
josén também pobre, A vin fôra 
dura... Querida Antonia, como 
havia sido abnegadw!,.. Vina de 
novo no modesto apartamento que 
tinham quando não podiam pigur 


FITAV 


A 


FON - FON 


siquer q uma lavandeira, traha- 
lhando, alegre e activa, dedicada 
inteiramente a seu lar, ama! e 
doce companheira... Depois da 
nascimento da filhinha, um come- 
go de sonte, ou, melhor, de justiga: 
um collega de estudo, rico com- 
meretante, apreciando suas facul- 
dadtes, lhe conftou um importante 
neguolo, que Andró souúhe levar do 
melhor dos tenrenas. Caminhou, 
depois, de êxito em éxito, reve- 
lando-se como um prodigigão orga- 
nizador, um financista admiravel, 
perspicaz. lúcido, audaz... Conhe- 
ceu ministros, alkms banqueiros, 
infinentes publiciatas, maravilhan- 
do a todos, tanto pera profuadeza 
de seus conhecimentes como por 
sui assombrosa capacsidado de tra- 
badho. Conguisgou à celebridade e 
tita enotire fortuna. 


Minutos mais tarde, em seu ga- 
bimate, André Danghide estás em 
presença de sun mulher. Beijou-a 
affectuosamente, 


= Minha bóu Tomba"... Está 
premnto! Fui nomeado. Sou, ago 
va, presidente dy conse de 
administração! 

A senhora Danglado era uma 
mulher Tina, elegante, delgada, 
sem rebuscamentos, joven ainda, 
de aspaoto reservado, resto pl 
lato coreado par Uma espéssiu cá- 
belieita castanha apenas semeada 
de um ou outro flo de prata. 


= ANP. — disse ella, 
= Fester nomeado? 

= Sim. E bem pódes avaliar o 
dv que isto signléico, o poder que 
confere. Sai, agora, todopoderoso. 








apenas. 








E' q base definitiva de autapidaro 
que mo faltava. Isso ratificã aih 
nha força social e, sl eu quize! 
politicamente, me abrdrik.-- 

Continuon André sa dt je 
planos, anmunciando seus PFW 
ctos, não tanto por sua esposa 
mo por si mesmo. 

A senhora Danglade, muda, 18 
moxal, o escutava sem fular: 

— Também eu tenho uma e 
cia a dardo — disse ella, qua 
elle so interrompeu. 

= "28H"... Esporo que DM ai 
ma. Tens, ho emtanto. of 
tão graxo! De que se trata, então! 

= Núria Luisa  disseme 
Jorge Lepradier viva pedl 
mão, a 

= Jorge Lepradiert.... o eim 
do embaixador”... 
= Sir. ortáina deseo algum 
tempo, e fai hontem, no pailo 
Ministorio, aonde a acompanho” 
Maria Luiza mo contou esta PA 
nha. 


André 
eutava. 
= E perfeito — dizia, COM pe 


tistação. =. Não. be poderie JE 
sejar nada melhor. Não Sé 
y: 





gua 








nato a É 


Danglade já 





zer que leso seja wma SUF 
para mim, ou algo inespé 


Nada é inesperado para minha, 
lha, mas é perfeito. Os | são 
diet... Nome, fortuna, a 
ascendenoia tilustre... E am 
Luiza disse sin, naturalment” 


— ERateamento. = cosponte? 
Antonia. 
quite 


-— Faso Jorge é além do pr 
um lindo rapiz e chegará: aã 
toda certeza, a grandos destio 
Estou realmente encantado. po 
me daiá uma entrada, 90º 
faltava um pomeo, nesre | mit: 
diplomatico tão fechado. Pes 
teme extender minha Mhflusf ss 
E' perfeito... Na realidade, 

e minha bear const ser 
uma bella conquista... Mas 
tema, Tonla? 


sd 
Eita se deteve vendo & exipr 
são do resto de sun esposá- 
= Não posso mais — dias” pe 
Direita, immovel, os prata 


pendidos, olhava sem mar: 
gesto de profundo desalento: 





o 
= Não posso mais =— e 
Estou farta... - Estou>.te) 


comsada, até morrer de pet. 


Não posso mais supportaf - 
vide... 
= Quer... Que vida? 





— Esta vida... Nossa Viibag 
A vida que me Impuzeste.:* 


Mamão. 
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De Frederico B outeé 


His sou ambiciosa. nunca o fui... 
Éra uma moça simples, quando 
hos: casâmes... A filha de um moe- 
desty empregado administradixo.. 
= Mas, que sigaiíica leso? — 
bulbuciau Danglule. — Tambem 
“U fui um modesto emmprsgado e 
dão me envesgonho absolutamen- 
Por iate... 


-= Ey tambom não me enver: 
Sinto... Tu não me comprehen 
dem. Não comproherdes que adoro 


| tempo em que moravamos num 


Meg apartamento de terceiro 
F. quando em lavava os prá 
tom é passaxa nossa roupa... Sim, 
loxno e tenho saúdades delle! 
à eva, então, feliz e vivia tran- 
AUila... Não me cansáxa o tra 
lho, e eu não sabia o que era 
- imtito:. As tarefas do 
Westicas não são nada ao lado das 
F que tive que desempenhar 
Epúla, que continão desempe- 
e que se agertiyam todos 
Of dias à medida que cresce tua 
“Ebicão e que augménta tia im- 
Morrátietio. Não me tasel com o 
“Dúré Danglude que é hoje. Ca- 
“eli, pura uma vida modesta e 
Eradawil, com o André Danglade 
po desto empregado... Comecei a 
e desgraçada quando u fortuna 

Serrimw... E o fui sendo cada 


vez mais, à medida que tau éxito 
era maior... Sotirl ao ter quê 
mudar de existonsia à medida que 
subias... Minha vida, de vinte 
anãos a esta parte, tem sido um 
tonstante tormento. 

Elia falava apressado. misim- 
rando as phrases, cuidando pouco 
de expressarse de tal ou qual ma- 
neira, Tomou folego, 

= May nunca me disseste uma 
so palayra de tudo isso — exela 
mou Dangiade, um pomco refeito 








de sum primelra sunpresa, mas 
sempro estitpefacto. 
= Dizerto ques... Tu és um 


homem superior, excepeional, bem 
o Sei... Acesso tinha eu direito?... 


Não ficanins satisfeito... 
queria tamtol.... 


= MAS, afinal, o cento é que 
milhares de mulheres ge senti 
riam ditesas em teu logar... 


-"E ed te sinto desgrasada! A 
culpa não é minha... Paciente 
mente, [lg todo o possixal para 
aduptarme a esta vida. Não o 
consegui. Não pude adaptarme,.. 


Sou assim, tomo me vês agare... 


É eu te 





Com tia nóva nómegdão e o casa 
mento de vossa Hiha, as coisas 


se tornarão ainda peor. Será ne- 
cessario que eu maço, metis gestos, 
minhas palasras, meus olhares... 
Que organize recepções mais im 
portantes... Que faga visitas pro 
tocelnres., .. Que sei eu quantas 
coisas mebel... Não posso. Não 
posso meist... E, depois, estou 
tão sã... Mara Luiza se parect 
comigo... Imagina que ella che- 
ou até a dizerme que eu devia 
ser mais elegante e tingsir o cabel- 
lá, que uma mulher de minhã 
idade, obrigada & frequendar à so 


ciedade, não podia andar osten- 


tando as cans!... Eu quero as 
minhas cans... não questo fre 
quentar a sociedade... Não posso 


mais"... Quero descansar... Ee 
tar teanguillo, ler, cozer, viver à 


vida para a qual fui feita... Dei- 
xame partir quando nossa filha 
estar casada. Procurarel, até 
então. desempenhar o melhor pos 
sizel o meu papel... Depais lrei 
para o campo... Diris que estou 
um pomio enferma; irás verme 
de quando em quando... Descan- 
somel... Mais tarde, si puder, vol- 
tavoi. Mas, agora, não posso mais, 
eu to juro! Não posso maisl.... 

Cabiú núma cadeira, deanto da 
ecretanta do manido, e soluçou 
com a cibheçca occulta nas mãos. 


André Dangiade olhova ater- 
rado. 








a 


OS MEDICOS APPROVAM 
ESTE REMEDIO 


— O seu medico dará a V.S. a sua 
CRTEEFA opusão sobre ,o valor das 
Pililãs De Witt para os Rins e a 
Bexiga Quiros doentes gue já sof- 
eram tanto como V.S. obtiveram 
dry graças a este tratamento. 






1 
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RES re 


| 


TOA 


(RINS E 


O Remedio Que Mostra Etfaito Bm M Horas. 
AR MLVLAR Os WITT PARA OS FINS E À BEXIGA SÃO UM 
| à MARAVELHOSO PARA O EXCESSO DÊ ACIDO URICO. 


HO SANGUE 







DELA SIE IS PDP AP AI PADAISIÇÃO VANS E dE 
“as” VA REXIGA-=> 


ACIDO URICO 





Causa Rheuma 





+ Lumbago, 


Dores nas Cadeiras 
Se V.S. é vichma do rheumatismo cimenico, dores nas cadeiras, se está 
abatido, sem disposição para o trabalho ou para suas distraçções, se dorme 
mal, é muito proyaxs! que as desordens dos rins sejam a cansa de seus males. 
Os rins sãos trabalham como fltros e purifcadores de cada gotta de sangue 
que Perconte o conpo, Devem expulsar do organismo tedo 6 excesso de acido 
urigo e outros venenos. Quando falham em suas funeções, sobrevam as dores 


e padecimentos. 


E V.S. UMA VILTIMA DESTES MALES? 
É necessario estimular os rins para que elles desempenhem a sua missão 


natural de manter o sangue livre de impurezas que causam as dóres, 


As 


Pilulas De Witt para os Rins e a Bexiga, tomadas com regularidade, podem 
acabar com estes transtornos, pois são preparadas especialmente para as 
desordens des rms e enfraquecimento da bexiga. 


CEC DD 





CESTAS TIETE TETO 


CECILIA] 


Qustram : | 
famosas Puutas De Witt para 08 Rins o à Emigk isra. 


ARAL ss mm ia 1 Si e ADS AS 


En OÇO: e rat perenda cada E pias Ea 


DR ae re AD JR PP COMANDA PRE CE A a 2 a 


liveo de despesas, uma amostra das 
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“PSYCHOLOGIA 


VIANNA 





Pati 0 MESTRE RENATO) 


SCENA UNICA 


Om ariinideo "hovdoir”". Diva. Tapetes. Cortinas. 
Quids. “Poe a braco”, demto do divan q telephone. 
Lue diserata. *“ABalionr*. 


Recostanto neo dicvon uma lindo miúlhor gos 28 am 
nos de edade. Norah. Esta vestida com lindo É impoe- 
covel “imono” oriental. Um momento e appurece 
Julia, cdreada. 


NoraH (olhando para o relagto pulseira. — 11 ho- 


ras!... E Armando ainda não veiu, nem avisou nada. 
dita. — Naturaknente, madame, o dr. Armando 


aiida não vein por estar atrapalhado com os seus 
negosios. Eu tenho ouvido o de. queixarse que as 
suas industrias estão em crise, 

Nora. =— A crise tem sido um optimo pretexto 
para as patifarias. Maes... eu não aturárei Isso por 
muito tempo e u mimha vingang será ternimel. Já 
ba muitos dias que ella chega sempre tando, (Le: 
vantosc e passeio agitada). 

Jamia. — E' preciso calma, madame! 


Norah nada responde e contimio q andor agitada 
mente. Um momento e oteutse locar q compalaha de 


REALE 


| Acido urico! 
| osssam rapidamente | 


com o uso da 


URIDINA 


“GRANADO” 











Amted mto e. 





DE “BOUDOIR 


FERAS tindl insdaundE- 
homem. Mascuio 





dlarmnee. Janta see, Entra Armantito a 
Armannto é vm perísito furo de 
elegante e sobrio nas atitudes. 85 onmos vividos 
fensamente. do entrar, dinigese q Norah, O quem 
beija comnbis dg nidos, 


| Atstadu (Com alegrióo). — Minha queztda- que 

tudo! Longo de tl e qguerambnte tanto, tanto: 
Notar (dna. — Sempre à mesma coisa. relé 

phomai para o tem eseripiorio e lã não estavis: 
AlnManNho, — A gue horas? 


Nora (agitado, — Às T, às 8, às 9, às M,* 
toda barad:... 
AlmaNDo (edimimento!. = Sabi do esoriptoRto 


às 6. Uma conferensia importante em casa do É 
mendador Tobias. 

Nota. = Bomito!... O commendador Tobias é o 
sujeito mais sem vergonha que eu conheço. 

AbuaNço (torrimdo). =- Mais sem vergonha core a 
às mulheres, reconheço. E, entretanto, com O! aê 
mais um cargetor de ago e um grande homem 
negocios, (Butto tom). Muito preelgamos dell, 


nha Filha. 
Nonam. — Deus mo livret,,. Não preciso dese 
para coisa nenhuma. 
Amatánto, — Estás sendo injusta. 
meigo" 


Norah esti olhando paro Armando, que, 
mente, lho seg divido am mdos e q conduz 
o divan onde ambos se sentam. Norah contimiio MM 
da, Armando sorni. 4 campainha do telephone VIBE 


fortemente, Norah desprontese das maos de ar 


mudo e uttendo o telephone. 

Nomast (ão telephono). — Alo! Ad! Ab! & o 
Como estás! Demorasde tanto... (Pouso). nto 
obrigada, És muito gentil. Irei, sim! Com imBÉ 
alegria! (Bausm). dá tenho um lindo vestido pr 
estrear. (Paus). E' Jean Patotlso 3 tp 4 
Irel tazer um suesesso tormiknvol no baile do do COPE 
cabana. Elza irá tambem. Poderás gp o mede! 

e seremos o “four” de uses do baile de AllelwyB 


Armando, que fumo colmmemente, do ouuvir 65 is 
lovras de Norah, leventose e, apeniondo um 
póese q fulhedto; esti completamente indifl 
ds polqmas de Norah, 


grent 


Noran (continuado). Fenho sito 
Tola é pouco! Uma trouxa!,.. Assim digem 48 rs 
tras. Depois, tu é que me comprebendes = és aleb a 
vivido e intelligente. Emfim, é um homem 98 
reitas. (Norah olho pra Armsamulo, que coutinho im 


perturbavel). 


Nossa (continuando!. — Digo am Medeiros ql 
iremos faser uma pandega formidavol. (Púuso)- it 
melhor não levares a tua nda barata. E" tão bob gité 
Pódo ser quebrada. (Pouso). Sim, depois de piu er 
“ph eº, na certa, tu te toriiarás em pessl 
“enauttenr”. 


Nonan dd ma gurgalhada e vii peyad Arari | 


FR: 
co gnt 


que continua na mesma impassibilitede, Rumo é 


Nora (elevando w tdo. — Demorasto tamtf 
taltarme. (Pausa, ec ela ouve altentanento). 
nuando. Como é bom e agradavo! tratar comtteb': 


Tuts 


3 = 4888 








(E ólha para Armando, que sé conserva no mesma 
Dito de impassipitidade). 
Notam (contintando). — Muito obrigada pela tua 
(eontintando). M oorigada p 
e à (risinelmente cogitado). Então, adeus!... 

“do combinado. 

Nena destigo o telephone violentamente, Olha 
Para Arménio que está na mesma atitudo de indi 
erentiima 
po Can tentando sorrip). — Desculpa, Armando. 

“Oia tun palestra, a tua companhia por alguns 
ementas. 


(o nuMtassio (egimantenteo). = Ol. 
Niro tom). Acho que fizeste bem. 
a tprovecadora). — Falava com um Interes- 
— esimo rapel que múito me procura. 
(o AMANDO, — Ara voRt: os Acho que ello tem razão. 
str tom). Eº' verdade! Ainda ha pouco falava- 
“no commendador Tobias, a quem tanto ataca- 
Babes que elle breve trá para à Buropa? 
Nona (irnitadissima). = Tu és um miseravel!o.. 
Ta o teelmentente), = Muito obrigado. O VI- 
a Hugo É porta ia obra sobre a minha famil- 
É tOniro tom). Mas... por que sou miseravel? 
Noca (aut poder domindrse). — És um bat 
Atos De ves ltd gti revoltante. Não gostas 
do im. SI gostasses, não ficarias impassitol deunto 
ho Que senbas de ouvir. (Pouso). Como sou das» 
aguda! 
 Nonam tapa o rosto com es mãos e chora. 
| na SEN (segurando ds mdos ds Norah. = Vocês, 
Mulherga, são incontentaveis: aí nós somos ciu- 
qeatos, queixam-so de que somos brutos; si as del: 
hos em libeminde, passaremos, então, à Ser mise- 
"Reis, bandidos! Palavra que não tomprehendo. 
Siza (levantando-se, com energia). — Polis fles 
rito, seu bandido!, que eu preferia que tu me 
a CáSs esbofeteado a fleures com éssa cara de pel 
"Morto e depois... eu não falava com homem 
to, geu bandidos... | 
ARMANDO (com pseudo camiração). — Oht... 
Mo tan Cooutinmando). — Ootablnsi com B minha 
a (Pé Márcelle'para telephonar às LL horas, por ser 
Pura em que sempro emás, & ella à fez. Infeliz 
petite, D Lem indifierentismo tudo destrula, (Doses 
|. Como sou desprezada, men Deust 


Por quam &,,. 





Nena atirese no diven é chora compulsivamente. 


so A No tsorrindo, muito meigo). = Não sjas 





te a! Não chores, meu amór! Não deéixis quanto 
a Mn ; In dog! Não te Zingues | 
e] dos alhos Elquem felos nicdia 


Ro Quo representayas Wma innócónie 
Poa (saltando do ditam). — Sábias? Sabisol 
Í 


AO, | as7 
Wi Coleglo. A Marcella trahtume misgraveltmen 


Hj (Outro! tom). Mas isso não fica nastm, nhgt;s 

ie ? TIE: ce à | 
ag ANDO inorrinaito), — Gálma! Bstês uma terl. 
Macro expltearei tudo. 


a agi log depressat,,. Como 
Mibeni, (Agitada). — Explica 


(Mapa, — Uma questão de psycholosia, mpenas. 
ea o presta grande attenção. E 
Ino ANDO (continsando): — Chegucl aqui e note 
ue “Maris sangada commigo, 1=s0, minha querida, 
ho de acontecendo ha muitos dias (Com iromio) ..- 
X Dorquo chego um ponto tarde, 
AG RAn — E alnda o comtessas? Sim senhorl,.. 
ta dE, — Naturalmente. Chego tardo em vir 
E ga meus innumeros afinzeres. (Outro tom). 


à. ai ' 
=| 


Um «minuto depois, 4 soma do telephoga.: Achet 
multa coincidencia — rasipojnel um momento &... 
“tableau” (sorrindo). Perdesto a partida, minha 
querida . 

Nopam (interessado). — Adivinhaste? 

ARMANDO. — Não, raciocinel, úpenas, A mulher, 
quando quer enganar ao homem que & ama, não o 
toa com violencia e á sua vista. Procura, antes, agra- 
dálo e depois... quando quizer marcar as suas mal 
dadezimbis, espera, sempre, a hora que ella não es 
teja em casa, Assim pelo nienos provedom as cana- 
Maas que querem ser mulheres de bem! (Outro tom). 
Vê, men nmdr, não adivinhei-racioeimetr: 





Fi 
É Armando segura q mio de Novch, que, risonho. 
se tmtrtgo suavemente. 


ia 


Nona (sorrindo). -= És um homem terrivel: por 
isto, crelo, & qua te quero tanto, 


Um momento e-estão abraçados. 


ARMANDO (sorrindo, com ironto). = E o baile 
Aloluta? | PA pps 


Nona (despeitada). — Abt... Irei, (Outro tom, 
sorrindo). Mas.., irei comilgo, meu vencodorty.. 
You já encommendar a mesa, mas, só para nds doist... 


E Norah solto-se dos braçor de Armando e foma 
o lelephone. Quando vie começar a fazer qa ligação 
automatica não o consegue, porque Armando q abra- 
ca e a beija com soffremiiddo, emquanto rapida 
mente coco “velárium”. 


INSTITUTO DE UROLOGIA DO RIO DE JANEIRO 


Director: Dm Evsox Amanar 






"Baia da gndosoapia ultra-vibleta. 

Trutumento das doengas dus VIAS URINA: 

RIAS (estreliamentos eystites prostatite fm 
finmmnções do utero e gvarios) pela 

DIATHERMIA, ALTA-PREQUENOIA, “RAIOS 
INFRA-VERMBLHO, ULTRA-VIOLETA: 

Cura da Impotengia =— Plastica des seis a dos 

orgãos genitomurinariça — Manchas a gignaes 

| | 









da 
O Instituto devolverá a Waportancia pega se 
não conseguir a cura radical. 
RUA BUENOS AIRES, 85, 17 andar 
- Das 10 de 20 horas, Telephono, 4-8947 
DOMINGOS E FERIADOS, DAS 11 dá Jd horas 













ES UEDER, major general re- 
— fogmado, tUnha dôr de den- 
te. Ensaguava a bócea com 
vodka, com cognac. Applleava so 
dente enfermo cinga de elgarro, 
opio, terebentina, petróleo. Un- 
tava as faces com lado, ete., ete. 
Mas tudo tsso do nada lhe servia. 
Velu o dentista, Este evoluiu em 
tomo do dente, presorexeu a qui- 
na. Mas fol um novo fracasso. A! 


proposta de extrahir o dente, o 


general oppoz um rotundo ndo. 
Todas as pessõas da família — & 
esposa, os filhos, os criados, e, fi- 
palmente, Petlea, o caçador, sug- 
geriram sei remedio. Appareceu, 
tambem, o intendente Ivâu Jev 
sete, que lhe aconselhou curur-so 
por melo de rezas, 

= Aqui, em nosso districto, ex- 
cellencta — disse, — ha dez an- 








nos morava o empregando postal 


Jakor Vassllic. Curava as dóres 


“de dente com rezas de primeira 


qualidade. Voltava-se pará uma 


apela, murmurava qualquer col- 
sa, cuspia, e todas as dôres pas 
-savam. Era dotado de um grande 


poder, 
= E onde mora ella, agora? 
— Agora reside em Sarátov, Só 
se oceupa em curar dôres de den- 
te e vive disso. Bi alguem soffre 
desso mal, vae procurálo e fem 


curado... Os habitantes de Sara- 


toy, elle os cura em cosa, mas Os 
de fóra, pelo telegrapho. Excel 
lencia, mande-lhe immediatamente 
um telegramma assim: “O servo 
de Deus; Alekjei, tem dôr de den- 
ta e pede auxilio”. O pagamento 
póde ser remetido pelo correio. 

-— Atisurdo! Chartatanismo! 

== Wperimeénte, excellencta. Elle 
ê um grande bebodor de vodka, 
não vivo com sua mulher, mas 





phemia, mas é um homem mara, 
— vllhoso... 


—- Experimenta, Aljoscla — sup- 


- plicou a esposa do general. — Ta 


OE MENINOS DE HONTAM = Eta ella quem fugia... 





não crês nas rezas, mas eu creio. 
E, embord não cratas nellas, por 
que não experimentál-as? 

Buldisvec. = Nestas condições, 














pódes mandar um telegramma ao 
proprio diabo... 
maia... 


- Oh! Não posso 
pois onde móra teu 
tado? Como devo escre- 





venths? 

— Em Sarator, até om cães o 
conhecem — respondeu o inten- 
dente, — Birvi-so escrever, excel. 
ideias para Saratov: “Ab Mus- 
tre senhor Jakoy Vassllic... Vas. 
mbltos 2." 

= E que mais? 

== Jakov Vassilie... é o sobre 
nome... um momento... Esqueci 
o sobrenome... Vasailte.., Dia- 
bot... Como é mesmo o sobrenome? 


linicas. 

Quartos de JA s 2º eclosmes é 
enfermarias gerass para indigen- 

tem Atterda Sigea eae a ganda 

ar de 
permananta . 
tos das É 
q “donativo que lhe nuxilio 
mn obra Bar ÕBA . 











Enseigne son idiome 
avec methode facile ef 


rapide, 

Rua Ministro Viveiros de Castto, 173 
APARTAMENTO 7 

TELEPHONE 7 - 4508 

Prix moderés 






respondeu. 


tom o general, 


























Pouco antes de chegar aqui, aindê 
me lembrava... Pormittamês O 
red olhou o tecto, balbaciati” 
O general e a esposa esperto 
impacientes. . MR | 
Vemos, rápido! Não 2, ça 


po ha perder.ca =. — =P Ns 
— Tinmedintamenteo..: Vasgfile= 


Jakow Vassílic..., Esqueci-0.-= 
nome-tho simples... E' q À 
cólsa que sé refere aô aenhioss H 
Jumentir! Não é Jumentin-- dl 
Btalonoc talvez?..- pum 


Génio, não me bacon t 
— Puledrov? ms - 
= Não, não... Espere... 4 

tizin? Jumentjanikov?... SERES 

binujeria 5 =" 2a =" = 
— [os não é um nome | rn 

lar, mas camino... j a r 

cikov, nem Cavallin, nem 84” 

kov... Stallonkin.,. Não, a be | 
— Então, como poderet é 

verdbe? Vamos, depressa! 
= E já. Cavalkin..: 

kin... Mnstanghgi: 1.55." 
— Mústamghikov?. — 

a esposa do general. a 

E Não, não é Gute: BENS ar 
Elie diabos te eve | 
então, pedaço de animal, PF” 
veus com conselhos, si fé Res 

ceste do nome?! — griton 9 

neral, — Sae-te a sl não 8 a 

res receber um pontapé. - 

Jevaeto salhit Prepnidei 

neral, Apredeniándo a face ao 








do 08 olhos para ú céo, o 
forgos para se lembrar do ae 
nome do empregado postato 

ledrpolkova.- Pulledrovskilo:. a | 


ledrenko... 





-— Já te lembraste? — dd 


= De maneira RR 
lemelm.. vam 


F E 













E. seja Destrterkij.. 
qr Não? 

a ta coesa, todes, ao mesmo 
| a Se puseram a procurar no- 
| savalare. Fixavamse nas 
| nas raças des cavalos, 

Ancona às crimes, as forra- 
Para, Os Tecados... Na casa, nO 
dra im nos aposentos dos criados, 
Mo Coxinha, as pessõas andavam 

“m lindo para outro, coçando 
pi rente e procurando adivinhar O 
y Nome... O intendente, a cada 
“Era chamado pelo general. 
Rê “Mandriov =  perguntaram- 

E “cola? Stalonoralnijo?.. 
E nada — respondia Iváu. 
Feat os olhos, conti 

E seis pensamen- 


























« Destrirçenko... 
- Jumentiojer... | Tp- 


A um, entrando, 
| —etlanças, — = Trolkia? Bridevitn? 
[o Bóia A casa parecia um mani- 
| - Impuetente, atormentado 
, dor, O gensral prometteu olm- 
- “blós a quem recordasse 0 
l tm, * Ruthentioo, exacto, e Iváu 

E 4 a cahir em uma verda- 


| 
] 
ta 


— . *Protd- 


il dm st Eli 9 


oC AVIR apparecido. Os outros 
ij dormir, O general não dor 

Rh 2 noite toda, e gemia, cami- 
| tr O nervosamente.-. A's tres 
nl da madrugada, subiu de 
hi Toi bater ma janela do in- 


= será talvez Cabalunghe- 
de > Derguntoulhs, com voz 
o não é, excellencia — res- 
c Ivéu, guspirando, profun- 
= te Inguisto. 

Eram vez não seja um nome ea: 
E] tas alguma outra cols... 

a ni Paav excellencia — 6558 
o O Intendenito; — é um nome 
“a “+ disto eu me recordo 
<q se F=sel nte. 

, Ec cadeira 6s!... Esse 
Mi o et momento, & Para 
Mao ER querido de todos... 






ema a noite, e o nome ainda” 





ap 7", eo pa? ] 
E] - 
— FON - FON 


De  Antôn Checor 


* = 


É 


DE PEA PEITO RA LADA VORA 


Me 


fame ntamenamem 
[|] 


, a 


Pela manhã, o general mandou 
chamar o dentista, decidido, já, & 
recorrer aos grandes e heróicos 
remedios. 

= Arranguemolo! — pensam. — 
Não tenho forga pars supportálo 
mais... Velu o dentista, e extra 
Him o dente cariado. 

A dár cessou immedistamente, 
e o ganeral se tranquillizou. Rea- 
tizada a operação e percebidos cs 
honorarios, o dentiata tomou seu 
carro e vollól para casa. 

Passados os portões, em pleno 
campo, o dentista enconiroy Iváu.. 
O intemdoúte, é beira do caminho, 
olhando os pés, pensava nalgumá 
coisa... À julgar pelas rugas amea- 
cadoras que lhe sulcavam a fronte 
e pala» expressão concentrado dos 


Dóros abertos 


Os póros do rosto fecham 
entes com o tao 
de um só vidro do 'mara- 
vilhaso 


DISSOLVENTE 








O DISSOLVENTE NATAL 
obriga que os póros se: fe- 
chem e acaba com as ru- 
gas, manchas, pamnos, sar- 
das, espinhas, Cravos, ato, 
Usado pelas actrizes de cl- 

cema para a limpos diaria 
da e 


A! venda em toda parte, 
Pedidos pelo tel: 28108. 


| L. R. BOUZA 
Caixa Postal 3167 — RIO: 


OS MENINÓS DE HORE = OQ 





Ube “Untlfgi”, de Londeés) 


alhos, comprehendiase que seus: 
pensamentos eram profundos e 
tormenttagoss . . , 

—- Sauror... Pirimentov.,. = 
balbuciaça. — Coballishiji.. 

O dentista parou, estupefacto, 
contemplando com espanto aquelle 
homem, que parecia meio louca, 
à Júlgar por suas maneiras, es- 


tranhas. 


—lfistã sentindo alguma coisa? 
= perguntou o dentista. | 

O intendente nem ouviu a per- 
gunta que lhe dirigia o seu inter- 
locutor, absorto como estara Tia 
busca daquelle infeliz nome que 
não podia recordar. 

-— Equinov.-. Roecimiskij... — 
continuava murmurendo, 

O dentista encolheu os hbom- 
bros, deixando de presccuparso 
por quem não lhe prestava at- 
tenção. 

—Trâu Jevsélo! — disselho o 
dentista. — Você mesmo separe- 
me dois ou tres quintaes de aveia. 
Seus campônios me vendem uma 
nvela que não é bóa. 

Ivãu contemplou com ar está: 
pido o dentista, sorsin de um 
modo meto bestial, e, sem respon- 
der uma palavra, ergueu os bra- 





- os é corsen pura a casa com tal 


velocidade, que pareela perseguido 
por um cão hydróphobo. 

— Encontréio, excellencia! = 
pômse a gritar, alegre, com vor 
altsçuda, entrando no gabinete do 
gensral. — Emcontreio, afinal! 
Avenov... Aveitor & o sobrenome 
do empregado pestal... Mande, 
excellencia, mande depressa um 
telegramma a Avenov! 

= Aqui está teu Avenov! = res- 
ponden o general, com um gesto 
de desprezo q mostrandolhe o 
Gente extrahido, = Já não preciso 
da teú nome cavallar... Vas para o 
diabo! Tu e teu maramilhoso so- 
brenomea! E, com um novo gesto 


a da a ] e, afantou furioso... 











a E Rat *, se 1 PR a E 


(SHERLOCK HOLMES) 


(Continidaçãd do miumevo anterior) 


) 

= E' desconhecida esinda a identidade dels, In- 
formou Lestrade. O corpo foi pará o netraterio, e 
até agora, não obtivemos o reconhecimento delle, 
nem mesmo qualquer indicto, E um homem de avan- 
tajada estatura, tez bronzeada, appirrentândo uns 
trinta anmnos e uma robústez pouco vulgar. Ao lado 
della, num dilúvio de sangoe, encontramos uma Da- 
valha com o cabo do chifre, Pertenceria à victima, 
om será q arma com que q desassimo praticou o crime? 
Não cel, Nas roupas interlores não havia iniciaes 
algumas, e, rebuscando-lhe as algibeiros, encontramos 
apenas um castão de bengala, um cordão uma planta 
de Londres e esto retrato. 

A photographia tinha sido tirada por melo dum 
Kodak. Representava um homem agil, de tragos sl 
miescos muito uccentuados, e queixo proeminente, 
como o de um bugio. 

-—"E que aconteceu ao busto? inquiriu Holmes, 
depois de examinar attontamante o retrato. 

= Syubemolo precisamente no instante em que 08 
senhores entraram. Está no jurdim duma casa des- 
secagem hm O pe Está lá, mas 
gado, Querem vir velo. 





“Espere um pouco disse Sherlock. 
porse » examinar a alcatifa, 

Approximou-so seguidamento dá junella é começou 
a examinala tambem. 

="'Q criminoso devo ter numas pernas maito altas, 
ou, então, é duma grande agilidac que não É 
facil de fora, attingir o rebordo da janeila o abril-a . 
A tescida é que lhe ha de ter sido mais facil. 

O sr. Harker não quer acompanharnos para ver o 
que restii do seu busto? continvon Holmes, dirigindo- 
se no jornalista. * 

O inconsolavel Harker respondsu que não, 

= E' preciso que me esfores por fazer a reporta- 
Ee sin Dc gi A 
estetam impressos já e conlhados de. informaçõe: 

bre elle. E' luso o que me Ina arneiia ! Os senhores 

rea canedha de quando as tribunes do EHyvpodromo 

desabaram? Decupava uma deilas. Pois o meu jornal 

Eco RD ua pi (oa O a porque 
ORE “Gs és 














ser eu o ultimo a dar informações sobre Uma tra- 
gedia que se pissou portas a dentro da minha ha. 


bitação!. 
Apesar quando sahimos, & 





À |] "ES me mo = 7 =] 
dostna lamentrções, 


Trocas o Oleo de Figado de Bacalhão 


“DR: LEONOIO VASCONCELLOS 


Boa da Margem, caquina da Republica, Porto Alegre 


- Rio Granda do Sul. 


“MORVBRANE” é o medicamento alimento rito de 
vitaminos de que-lango mão confiante nos meolhores 
Podets fazer uso da presente decinração 


resultados). 
como melhor lhe aprouver. 
Parto Alegre, 31-11-1588. 


(a,) Dr, Etoncio Vasconsellos, 
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Por CONAN DOYLE 


ponna de Haekkor corria fá tado o EEN 


| 
1] 
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a | 






, E led | 

o local, onda os dentroços | do busto foram é 
trados, ficava pouco distante, a una contos de 
Holmes e eu vimos, chegados lá, pola orimeirá 8% 
os restos da figura do grande imperador 
entranhado rançor parecia ter communicndo ao A 
rito dum doldo mystevioso, Os fragmantos 
se espalhados na relva, Holmes peejcço, sé é || 
delles e examinonos demoradamento, Pala "om 
pressão physlonomica comprehend! Logo que 
descoberto uma pista, 

-— Então!! disse Lestrade. 

Holmes encolheu os hombros. 


— Pemôós muitos passos a dar para Co ente 
chegar a saber alguma coisa. Mas o que é er | 
quo temos já um ponto de partida. A por Ea | 


busto sem villor era indiscutlvelmente, pare 9 aa] 
noso, uma coisa mais preciosa quo a vidit | 
mem. Niaso não pode haver duvidas. Ha do 
cumstância a notar: é qua elle não o part O ed 
do casa, ném proximo dells, o que teria felt | 

— Provavelmente O encontro com a victims + 
orientou-o e a sua desorientação deve ter sido a | 
manha que mal sabia o que Bizios. =. RR 

= Talvez, talvez. Chamo, porem, a atol 00 
senhores para a posição desta casa. 

Lastrade olhou em torno == <>. 1 














E' verdade, Comitudo, a uar outro 
mesmas condições, um pouco mais perto €. 
ella pasacis- ambia do “chagas “a euié. Parque * 

ad Dado o a pe UR 
busto, constituia sima probabilidade de q8e o! 


= Não percebo pataxina! exelamen 
— Vaz perecher já. OQ homem aqui podia 187 
fazia. No outro predio, não. Ora ahi tem 8 
explicada. a! 
— E" faso! Temrasão, bradou o detentive: Oca 

do dr. Barntcot tol quebrado proximo ds PRO, 
encarpada (1) que silo tem pa' fachada PASTE 
que-eu não vejo, sr. Holmes, é a-conclusão 8 
samos tirar d'ahi. 


(it) Nudton dos medicos ingtegos uszim, 
nocturno para coderem sor prócuendos, 
encarnada, 





HE 4 é) E 
E = AT Go a 





oi presente essa circumstancia. que: mais tarde 
Ma pode Ersadomento elucidar. Qual é à orientação 
E os cendo dar ás suas investigações, Lestrade? 
petite, que o que de mais pratico tem de 
Di é antes de tudo, obtor n identidade do cada- 
1“ Que não me pareçe diftiloil de nlcangar. Conse- 
À tum ela procuráaremos saber quass éram oa cos 
hp Po úsgassinnido e as suas relações. Tiso ha de 
a grande auxilio para tentamos. de estptbrir o 
Ame a à homem áqueilla norá da niitas? no interior 
: casa em Pitt Street, e por que motivo terá sido 
dm do monto na escada de Horasto Harker, 
Me devo procedor nestm? 
See mas não é por esse caminho que eu 
| r 











Qha Venciona baia então? 


eae NÃO quero de medo algum influencialo, men 


Do CSctÍvE Continue o seu plano. Eu seguirei 
|] o at “ Mais tarde confrontaremos os resultados & 
a trio e auxilizrmosemos mutuamente. 
| tá dito, ussentiy Lestrade. 
1 E Se voltar a Pit Stréet e encontrar Horacio 
dido do digadhe da minha parte que estou conven- 
er que q eriminóso é um doido quo odeia mortal. 
Donas e DOStão. Este esclarecimento dese agradar 


Ei à artigo. 
| Peatrátito enchrouo fixamente. 
Ho Senhor não está convencido disso, aceresconton. 
UE HorTIU-Se. 
| are não esteja... Asseguro-lhe, porêm, que 
RR censo 6 ao repoet RE e 
4 tiragem dos jornses. 
ter, durante o resto do dia, muito quo es 
driaihar, Lestrado. Esta tarde, às € horas, encon 
Nossos em Baker Street. Quer? Ceda-me até 
! a photographia encontrada na nigibeira do 
e Se as minhas p pe confirina- 
TT » Mol de” precisar da sua colinhoração para um 
Sia nocturno. Agora, adeus, Felicidade!” 
4 “erlock Holmes fo! comigo, à pá a High Street 
a nos armazens de Harding & Irmãos onde 
fôra comprado. Soubemos por um rapazito, 
es ha cosa, que o sr. Harding não estava, 
“Provavelmente, não voltaria senão à tarde, Do 
Dito Benhuma informação pudemos obter a res 
9 do busto, porque havia pouso tempo que fazia 
J ae no estabelecimento. 
iz Ent Holmes ficou desapontado. 
fim, disseme nem tudo pode corter à me 
dom nossos desejou. Teremos que vir & tarde 
Re visto que só nm tarde ellé 
“Arari o meu ciro Watson certamente já 
eu, Eme necessario averiguar a exneta ori 
"olhas a fim de ver se ella me forivce qual: 
DR pormenor > que sirva: de flo para esmiuçar todo 
r=: Erunde 

























embrógiio. Yamos á cada de Maysês 
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a , E no —— 
E qa à A! ; a. y au E 


Hudsén, à Remaligton ROM Pode acontecer que 
vbtenhbamos lá algm -indicio. 
Entrúmos num carro e passada uma hota apéa- 


mo-nos à porik do commerçiante, Era um sujefto. 


taisinho, gorducho e sadio de cores, 

Fulamos lhe no caso do busto, mostrandolhe que 
conheciumos o epleodio. 

= "fal e qual. Tal e qual. Estiva golo a minha 
pecretária. E' uma ponca vergonha, que nos óobri- 
guem à pagar Impostos e bada na cidade uma policia 
de tal quilate que deixa entrar assim, em pleno dia, 
aum astabelaçimento, o primeiro malandro a quem 
uppeteco partir a mercadosiy, de um commerciante 
honrado. E” inatutito! E“ estupondo! À mim não me 
restam duvidas: lato & um contulo político. 85 um 
democtuta pode ter partido oa bustos. 

Abi têm os republicanos radicass o lindo resultado 
das quis thesrkas. Os senhores perguntamme onde 
ei cobiprel os buatos? Não vejo o que tenha isso com 
o crime, mas visto que querem sabelo, ahi vas: 
compretos no estabelecimento de Geldár & O, em 
Chúuroh Sirest, Stepeoy. E' uma cha concettusdio- 
sima e com mais de vinte unnos de existengia, Quan- 
tos comprei! Tres... sim, dois eum são tres, Dois 
que vendl no doutor Barivot e um que estava ainda 
no mem entabelecimento. Be conheço cssa photogra- 
phia? Não. Não set de quem seja, Ora... espera, ,, 
Mas & o Beppo, uma ecopecie de faz-Ludo que esteve 
empregado cá mo stmazem, que sabia dourar e emol- 
durar e que me prestou varios outros sermiges. Des- 
pediuge na semana: passada e nunca mais ouvi falar 


dello. Durante o tempo em que foi meu empregado, 


nada tive a consuraelho. Dois dias antes do attonta- 
do, tinha eilo deixado o Erapathar pira mim. 

Ao sairmos do phelecimento, Holmes com 
mentou; 

= Ohtivemos de Moysés Hudson tudo quanto era 
possiyval. Sabemos já que Beppo toi empregado delle, 
Provavelmente loko tambem des irmãos Harding 
SL isso tór exacto, mereceu bem a pena fazer esta 
caminhada, Agora é necessario irmos á casa do fa- 
bricanto Goldar em Stepény. Presimo que havemos 

orInaçÕEs préclosta. 

Abra ndo rapidamente a parte elegante da al 
dado. depols o bairro dos hotois, em Sesulda o dos 
thentros dos aoloros € dos commereiantes, e Tinal- 
mento, chegamos aos quarteirões ribeirinhos que 
*ormEm, 4 margem do Tamisa, uma cidade cosmo- 











polita orte tervilham centenas de milhares de almas, 
Num largo arruimento, oceupado outrora pelos 


máia opulentos comerciantes de Londres, degoo 
rimos q estabelecimento que procuravamos. 

Pinha um grúnde patoo do entrada pejado de cnh 
turta apperelhada, Mais para b Interior, avistimos 
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Uos cincosnta operarios que se cceupavam em tra- 


balhos de esculptura e moldagem. 

O dire era um typo caracteristica de allemão, 
Recebau-nos com exirema cOF- 
tezia e den a Shenlook Holmes respostas muito u- 
tidas e nítidas. 

Pela consulta da escripturação verificão que na sua 
fabrica se tinham efiectundo numeresus moldagens 
do busto de Napoleão esculpido por Devine, Veri. 
ficou tambem que tres bustos tinham sido vendidas, 
dois uanos untes, a Moysês Hudson. 

A fabricação fóra de seis exemplirzas e os tres 
restantes, havyineos adquirido a casa Harding & Ir. 
mãos de Kensington, 

O allemão affirmor tambor que não havia razão 
slguima pura suppórse que aquela meda duzin de 
exemplares fosso diferentes dos demais bustos e que, 
portanto, não lhe paxgcia que existisse qualquar me 
tivo que explicisse a sug desiruição. 

Tão absurda niê se lhe afigurtou esei hypothese, 
que teve, no rebuteba um sorsiso de ironia mansa. 

Os bustos haviam sido obtidos por mslo de duas 
moldagens em gesso de Panis, enda uma dás quaes 
correspondente à uma metido da face. Juxtapestos 
os dois. perfis, obtiverammse ng figuras completas. 
Essa ultima parte dos trabalhos, averescentou, é de 
ordinario confinda a italianos. 

Coneluddo a obra, collocamsa o diversos bustos 
sobre uma tabia, pum corredor para a seccagem. 








AR VIAGENS DE HÓONTN! — Como se viajava 
OHEr GA. «o 





GARANTIDA COMO É A ALÇÃO DO 
excellente depuratiro-tonico 
LUESOL 
Di SOUZA SOARES 


certamento deverá ser elle o medicamento pre- 
ferido peles numénrostasimos portadoces da terris 
vel sypiilis (udequinida ou horeditavim), pola & 
posiáivo que com o seu uso chegarão ao regul- 
tido desejado, isto é, recuperação a saude o o 
bem pe tar. 


d' VENDA NAS DROGARIAS E PHARMAÁACIAS. 
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Depois, dão entrada no deposito. E nisto remo | 
se resumem as explicações que lhês posap o 1 








Mas a apresentação da photographila pr te 
um efisito inesperado. Uma grande varal e 
vedinihe tado q rosto, numa onda de coleta € Ee 
Eobrancelhas [rapalram-selho ensombrundo d A 
Hmpido dos seus olhos teytonigos;s Ss. 0) par co | 

= Qh que velhago! exclamou, Be 'o conheço | | 
nbeçoeo muitissimo hem. Esta officina tere | 
tradieções honrados; poís, u ualoa vez que d potiçá 
póz aqui os pós, foi por cumes desse homem FO 
verá um asno ponco miis ou menos. Dem aaa 
navalhade no pescoço de outro italiano. sta 
se via perseguído pela policia, fugiu part O 
estabelneimento e Lol prego aqui mesmo! Er E 
cito por Beppo. O appsblido gunen Ico soube | 
cou-mo do emenda. Gento nesim nanon mais & quer | 
de portos u dentro. Não obstante, era um bo op 1 
ranto, Era até des melhores. : | 

= Que condemnação teve elle? pr 

= Coro a victima escapou, condemnaramb e] 
mente a nm anno de prisão. Já devo estar solto! 
não teve coragem pura se apresentar mais ao: 
servido. Na ofieina ha diversos primos delle) 
é que poderio prestarilhes informações comp 


— Não, não! objestou Holmes. Instantónis 
Seo quenão diga a nenhum deiles uma alaris 
siquer- do que se passou. Trata-se de um 888. 
de tal importancia, que quanto mais retllato Po 
tanto mais graxe me parece. Quandi examfodo q 
escripturação para certificar-se da ocenatão a au | 
as estatuas foram vendidas, verificou qua 68 dg 0 
era a de 14 de junho do amno passado. Pade d ] 
o dia em que ello tal preso? =. <s > 0 

— Posto saber lago aproximadamente, sigo. * ê 
crescentou elle, folheando um registro de pariné. 
ultimo pagamento q e ho fz 6 do À 

= Muito obrigido rematou Holmes. 
tomarlhe mals tempo. es | 

Em segubia losigtilu com Gelder para QUO Cd 
dasso u maior reserva sobre o cuso e rét to lo 


o. = 4 | === 


la u tarde adesntado já, quando fomos & a | 
taúranite tomar uma Hgeira refeição, T Eu 

“Um jornal aftixado à entrada, num n sido come À 
rave o erime do Kensington conto tendo sido 

Um AS saite tez-nos saber que; ativas, o rs 
Hasta Horgoio Harker sempre conseguira gs asi 
tempo a narração do tragico acontecimento, a 
columns cheias. Holmes comprou o jornal 20 
mais detidamente, feraquinto comi sa ip 





-— [ato vas da mil maravilhas, Watg0D: 
peitos <-> ua <c— - a o Ds Do = a iz 
"E com verdadeiro desvanecimento que LES 
times nos nossos leitores q concordanota 08 ad 
autonisedas opiniões a respeito dó maxol do - Fa aiii 
Tanto p ar, Lestrade, o funcelonário & pr 
tnatesimo de Scotland Yard, como q piePi i | 
bil perito sr. Shenlonk Holmes, atitemem que O 
E obra de um doida e não de um criminoao 
dim Eaw E- “e [SD 1 Ds 8 |- 
== Veja, Watson, que poderosa forgu é asia, GAP 
prensa, quando a gente sabe utitizarso delta! it 
Quando ncubamos do nlmoçãr, voltamos a: 8 ca | 
gtan, ao estabelechmento de Harding & Inmiff ab | 
Oistnmado? (o garmaito (im caos di cum boni 
palredor, de estatura diminuta, aspegto lh ; 
vestido com grande ecorsicçãoo =>, 0) SE pe 
= já nos jornnes da tarde a noticia de * 
Eltectivamente o sr. Horgolo Harker é um don 
sous [reguents a, ha cerca de um mez que elle add e ai 
E barato de Napoleão, Tinhunos encúmmendado 


















ooo ua a RIO vii sad SS É d 
Ses 4 e tigo 
easm Gelder & C. Estão vendidos todos e é facil, pela 
“ORE TE dos nossos livros, averiguar a quem, Veja, 
O dr, Haiker, um deiles comprou outro o sr. Josiah 
“POWo, piliz das Accacias, Labur Vale Chiswlok,.. 
teresiro.-. cá está... comprono o er. Sandeford 

É Lower Grove Rasd.... 

Numa vil a pessoa que está retratada nessa photo 
Eriphia. &' uma cara que em não teria gsquecida, 
eg d vise ulguma vêz, porque raramente se encontra 
Prim Ieakteite assbm... - 

Femeis vanios operanios Iuilinos em nossas casa, é 
“Mo. Se qualquer deles quizesse saber & quem os 

Wiios focim vemildos, conseguino facilmente cxa- 

Mendo os livrós. Eu não faria nisso o niénar rê- 

O, porque não ha motivo algum que me leves à 
Weultar a esc) ; dela: bem pelo contrario. 
e Hime é, com elteito, extraordinarissimo e, se lhes 
Le te ud] pura qualquer colsa, estou inteirnamento ás 

Céiia dou senháres, " | 

Holmes, durante às declarações de Harding, tomou 
Mgumss apontamentos e; à medida que ia ouvindo à 
Cmitibvciante, deixava trangpárecer um intimo con 
entamento. A Investigação cormia portanto a seu 
“isto. Não obstante nem uma palayra de commenta- 
bag teve. Limitou-se unieimente a observar que ti- 


tha mos de | ão faltarmos à om 
“ariado * DOS apressar, pra mao Iitssaa dis a 
teria com Lestrade. E; com efíeito, quando chas 


ár à Buker Street, viímolo logo a dl tt 
“O para o outro a grandes prssadas niima im- 
Daclenira manitestã. A sua physlonamia denunciava 

| gue não tinha perdido inutilmante seu 


— Emtiia, sr. Holmes, que boas novas me dá 
js À caminhada foi longa, meu caro, mus não fol 





| Mirmetirera, Estivemos com o fabricante dos bustos 
“com oa revendedores. Posso, pois. seguir desde & 


Orifeth a niá | | Etr 
BEM, a pista de todas as esculpíuras. y 
eae! Os bustos! Os bustos!... exclamou Les 

de. Emtim o senhor lá tem o seu plan, e Deus 
Ne livre de não formar delle o melhor conceito. Mas, 


rita & parte estou convensido de que as minhas 
Wa ses deram melhor resultado. Verifiquei 
à ldem ado do cadaver. 
Ab! Sim? 
“= Acertei mesmo com o movel do erime. 
= Perteltamento. E esmola <> -> 04. 
= Temos um inspeotor encirrt , especialmente 
hs Bairro de Safiron, Hill, que é onde resido quasl 
Eta à colonia italiana, Ed RS 
+ o Cadever Haha do pescoço um 
l falha, Des psp e o moreno da pelle, fi- 
(EFA -me presumir que era um meridional , Ori O 
pp sBétor de Hill raconhecedo assim que o viu. Cha 
mo rúdo Pietro Venucol, era natural de Napoles e foi 
mo dos mais temiveis estranguladores de Londres, 
tsc VE fillado n'ama sociedade de propaEAnHA pelo 
! Cb denominado Maífia, Já o senhor está à ver 
as O mysterio começa a esclaracarse. O assassino 
M Sem duvida um Italiano que faz tambem parte na 
ci. Provavelmento o assassino ntraiçoou por 
prlaner mudo ca regubimentos da sociedade e fol 
“Sto o incumbido de o descobrir. A photographi? 
Ni Re lhe encontron na pipisrsaçÕo E ge Diga 
fio no Ih - CERLALIMENTE 
pa LE o de nata. DONO QUE Cb rnAgAm Pari ass 
na Começou a viginlo e foi por isso que o seguim 
2 Nokia do crime gt& ello entrar nã CaBa do jorha 
ata, Abi interpellon-o. provavelmente, e uma dás 
ndo qualquer entre os dois deu motivo ao CriTre - 
Ce dia à isto, sr. Holmes? 
- Tae bi Eua axa: [0] 
| Cb rdarprie ra ar O que eu não vi no de- 
a do raciocinio fot a causa da destruição dos 
! E. y 





>=E ahi volta o senhor com os bustos! Os bustos 


OA | a dade, porém, 
| sua exclusiva preoceupicão. A ver à, porém: 
, Gita va a “são a mma no Tata gecundaris- 


FON - FON 


a Fa Edo 37 
alma. O que pode resultar da quebra delles? O ma- 
ximo, Seis meses de prisão... O assassinato É que 
deve meragor toda a nossa uitenção. E delle tenho 
en os filos que hão de conduzir a uma averiguação 
completa. + 

— Mas como * 

-“Pa maneira mais simples, Vou rebuscar com 
Hill q bairro dos italianos até encontrar o homem 
do retráto. Apanhado elle, prendo 0. O senhor quer 
vir tommigo? 

=") meu parecãr é que não deve fazer«tal coisa, 
Embsca não possa aféirmalo com uma absoluta cer» 
teza, penso que poderemos chegar a um resultado 
detinátivo, por um medo mais simples. Este resul- 
tado depende do um factor que é Independente do 
nosso esforço. Não obstante, tenho boas esperanças... 
Aposto sté um contra quadro em como esta noite ha 
vemos de deitar a mão no criminosa. 

= 'No bairro dos Italdanos? : 

= Não. Naturalmente em.dhlawok. Venha d'ahi 
commosco. Ee o mem plano não dor resultado, per: 
demos algumas horas apenas, sem inconveniente de 
menta para a detenção do homem. Acompanhare! o 
meu amigo ae bairro dos lHablianos sê o assassino não 
cabir egta noite na armadilha. Todos nés precisamos 
de umas horas de somão. Proximo das 1d hortas 
temos de partir; e o regresso devp effeciuar-se antês 
do amanhecer. Ande dah), Lestradeo. Jantaremos 
juntos e depois poderá passar umas horas pelo somno, 
gobr um canapé. Tenho do lr aqui perto esezaver 
uma carta e mendala no-sen destino o mais depressa 
possivel. 


























AS VIAGENS Pp HORE = E como sé viaja em nónsos 
diam... + = a = 
Cie ppl do ta TETE Mir) 





DE E IS PA fl a NA O 


[Ps 


ici " 
A Me 


= 
Ir Md Ti 


O] É e À * 
imo Roth E Ms cit 


PAZ pr] a 


Ec o cs 


a o 


E TI 














q 


4 (O api 1 lu 


Po E” P 


UANDO morei em Minitas, Ha 
ita Hennigue Martins, em 
velho casarão, octorten O 
facto que exponho e para o qual, 
até hoje, minda proearo explica- 
ções. Alguns dias depois da mu- 
dança, fol pússar o dia comnogsdo 
9 João, afilhado de meu pas, me: 


nino muito. vivo, e com quem se 


deu o tes im 


A casa, de vínco portas, tinha 
nm corredor so meio, sendo que, 
na primeira sala, à esquerda de 
quem entrava, ficava à sia de vi 


alias, e na segunda o meu quarto. 
“Esta tinha uma janalla para a va- 
vanda) uma porta para o corredor 
e outrá pura q primeira sala. A 


dunolia e Wo (porta. do torredor, 





| pude-cu mititiáva Ja sgupa: Do por 


tal da jumelta parta o da porta da 
Bola de visitas, estáva catendida 


4 h 
Caminha ráde, onds, na occasião, o 


Jodorso oimbalara & largos gontos. 
Em, atrás do improvizado blombo 


E trocava de vestes, Bram 17 horas, 


RRAA Gui Tuenos 8.6 quánio estava 
em penambra. De repente, o João 


t Solton um grito, pulou da réde e 
” cqórreu mim, abraçundo-me 








no Hasáio, e gou- 


E iuios Rat tido ó elheiea Inquilino 
Domo Filho, tom oito pa presu- 
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o coronel D. G. dormia com 0 
ER Toa paga T vinitas, & as 














cova. O | gento + | do corgnel, 




























cionario federal, estara constante. sendo bstados polo | 

mesa nusento, mo exercicio de ECA duáo a rasa A ci 
suas tuteções, é, no momento, em- nus mandava, relogio em l 

contenvo-so no rio Madeira, à uns. amassem nota das horas 

oito dias da capital do Estado. do para a Bahia o Cub ' 

Pormnvam um angulo agudo as seguinta: 5» 






ps tádes, e qualquer movimento — “Gunitito | morreu BB," = > 
de uma iria impresslonar am ou au 
tra. Certa noite fol o cotonsl des- 
partodo pelas sacudidelas da réde 
do filho, Inguirio à que elle sen- 
tia, e não obteva respósin, Levan- 
tor-se, fez luz, ntercodzo da rêde 
“ viy o filho chorando. Chamou 
A esposa é à filha, tratando todos 
de prodigalizar carinhos, obtendo, 





afinal], o mothro, Elle contou ter 
lhe appirsoldo o cunhado vestido 
mum gere eua Hstraido, mi 





Na manhã seguinte, a Estreia 
familia foi selentiticada do suece- 
dido, Dois dias mais, é um tele 
gtamma traga a notleia da morte 
“do gento do coronel, e mails ou-' 


fnitando, apenas, o tal termo do 
deram Matra, . 
dd id 


a velho: eirapeea panos onde 





pe FA CT 5, quando Malaria 
“vido um ruido semelhante ao ar 
rastamento de uma das pesadas 
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= va 
bsolutamente 
Wi EE 
À GRANDE MARCA | cepa cepas, no 
NACIONAL eguins e totas de caça e if sa 


duzido recentemente com Pê 
vel successo pelas “Lojas 
cado Polar” permittem= he alça, 
tar as infemperies sem mo 
seus pés e a sua saude | 


que receijar. 


Em qualquer nin Pol; 
Sempre o calcado 
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